Părea de necrezut că privile- 
gii feudale intemeiate pe trei mii 
de ani de superstiții și teroare 
să poată fi suprimate în citeva 
secunde, prin hotărirea luată de 
o femeia. 

Totuși, așa a fost. 

În ziua de 7 septembrie 1970, 
Indira Gandhi a semnat decretul 
prin care se anulau subventiile 
plătite de stat și privilegiile ulti - 
milor maharajahi din !ndia. 

Gestul acesta lapidar, înscris 
în istoria contemporană o eman- 
cipării poporului și statului in- 
dian, nu trebuie socotit o victo- 
rie fără luptă. Dimpotrivă. El este 
împlinirea unui lung șir de grele 
bătălii juridice, politice și — mai 
cu seamă — psihologice, date de 
făuritorii republicii independente 
a Indici moderne impotriva para- 
grafelor prăfuite din niște legi 
uitate, impotriva uzanțelor de- 
suete și a numeroase prejude- 
cöti. 

Veniti din aodincurilə istoriei, 
revendicind descendența directă 
din sferele divine, dar neputin- 
du-și justifica existența pe pă- 
mint în vreun fel oarecare, ra- 
jahii şi mahardiahii Indiei, cu 
haremuri și maharane, cu tigri 
imblinziti şi elefanţi dresați, cu 
lăzi cu pietre scumpe sau nu- 
mai cu imitații de perle, dispar 
acum sub orizontul vieţii. La ui- 
timul recensümint (din 1969) e- 
rau 560, de diferite dimensiuni. 
Prin luna iulie din anul curent 
mai trăiau 552. Cu fiecare deces 
casta princiară ce stöpinea în- 
treaga Indie scade ia număr, 
pentru că „titlurile de nobleţe“ 
au încetat de a mai vea vreo 
valoare și nu mai pot fi „arbora- 
te“ nici măcar pe cărţile de vi- 
zită. 


O POVESTE 


CARE ÎNCEPE . 
ACUM 3000 DE ANI 


De unde porneau și ce anume 
erau „privilegiile“ şi ,,subsidiile“ 
impotriva cărora s-a ridicat ma- 
joritat>a opiniei publice in- 
diene ? 


69 Cite un rajah în fiecare punct cardinal 


9 „Nizamii' 


Vasco da Gama 


69 lules Verne şi „beguma“ din Ragginahra 


Povestea începe cşo cum 
spuneam — cu vreo trei mii de 
ani İn urmă. İmensul „,subconti- 
nent“ indian, pe suprafaţa că- 
ruia locuiesc astăzi aproape trei 
sferturi de miliard de oameni 
(numai Republica India avea, la 
31 decembrie 1969, 523 893 000 
de locuitori) era populat pe vre- 
mea aceea de triburi cu o rela- 
tiv înaltă cultură spirituală, în- 
tretinutö de casta șefilor religioși, 
dar cu o viaţă atit de mizerabilă 
încit se putea compara numai cu 
viața animalelor din junglă şi 
păduri, alături de care trăiau. 

Cu aproximativ un mileniu și 
jumătate înaintea erei noastre, 
subcontinentul indian a fost in- 
vadat de alte triburi, venite de 
pe platourile înalte şi din munții 
uriași ce delimitează peninsula 
în partea de nord-est. İn migra- 
ție, acele triburi, formate de o 
populaţie pe care istoriografii o 
numesc „aria“, au adus, firește, 
obiceiuri, tradiţii și credințe ru- 
dimentare specifice  ponoarelor 
de păstori munteni. 

impletite cu zestrea spirituală 
a indigenilor, aceste credințe au 
dat naştere unor dogme care nu 
constituiau propriu-zis o religie, 
ci încercau să fie un cod de 
comportare morală, de organi- 
zare socială și de cunoaștere fi- 
lozofică a naturii, formulat în 
versuri și reunit în „Veda“, car- 
tea imnurilor sacre, întemeiate 
pe concepţia deistă, conform că- 
reia natura se confundă cu o 
divinitate atotcuprinzătoare, om- 
niprezentă dar neincorporotö în 
vreo formă fizică oarecare. După 
migraţia triburilor ariane, imnu- 
sile vedice, remaniate, au așe- 
zat imediat sub divinitatea 
aceasta abstractă o  trinitate 
oarecum mai apropiată de 
viaţă, formată din Brahmo- 
creatorul, Vişhnu-pöströtorul şi 
Siva-distrugătorul, in grija că- 
rora era dată omenirea pe-a- 


tunci cunoscută. 
În desfășurarea povestirilor 
despre  maharajahi, vom mai 


avea prilejul sö ne reintilnim cu 
brahmonismul şi cu efectele a- 
cestei dogme spirituale asupra 


Amurgul 
maharafahilor 


intre Alexandru 


—— — 
a ———— ,— — 


cel Mare şi 


vieții sociale din India”). Deocam- 
dată, ne vom opri la un deto- 
liu, un fel de normă de organi- 
zare administrativă a vieţii din 
India antică, în care se vede 
preocuparea șefilor de triburi de 
a-și asigura dominatia asupra 
populaţiei. 

Invocînd vreo citeva imnuri ve- 
dice și sprijinindu-se pe autori- 
tatea inteleptilor preoţi ,,brah- 
moni”, care treceau drept „magi 
ai luminii“, șefii triburilor din İn- 
dia centrală au instaurat un sis- 
tem de monarhie cu două „e- 
tale”, orientată după punctele 
cardinale. İn centrul acestui 
sistem trona, ridicat deasupra 
tuturor muritorilor, „marele rege 
al regilor” — maharajahul. Pe 
domeniul lui, pe care avea drep- 
tul suveran de a-l delimita el în- 
suşi, după poftă și putere, dom- 
neau, spre cele patru puncte car- 
dinale, alţi patru „regi mari“ 
— de fapt ceva mai mici — inti- 
tulati rajahi, vasali ai suzeranu- 
lui suprem. 

Din embrionul acesta de orga- 
nizare cardinală, pe jumătate 
mistică, pe cealaltă jumătate 
militară şi fiscală, s-au nöscut, 
s-au înmulţit şi au domnit ma- 
harajahii din India. İntinzindu-şi 
dominația spre nord, spre apus, 
spre răsărit și mai ales spre su- 
dul peninsulei, trecînd peste apa 
mării în insula Ceylon și peste 
fluviul Bramaputra în Indiile oc- 
cidentale, maharajahii cu deve- 
nit, de-a lungul veacurilor, un 
fel de instituţie pe care poporul, 
încovoiat sub presiunea psiho- 
logică a doctrinelor obscurantis- 


Maharajahul de Jaipur, unul 
dintre cei mai bogați feudali 
din India, în ţinută de cere- 
monie, cu şiraguri de perle, 
diamante şi rubine 


Maharajahul din Baroda, 
fotografiat la doi ani, cind 
s-a suit pe tron 


”) Brahmanismul este religia 
predominantă în India, avînd 
circa 366 000 000 de adepţi. Cu 
toate cü a pierdut mult din dog- 
matismul riguros practicat timp 
de aproape o mie de ani inain- 
tea erei noastre, brahmanismul 
— căruia i se mai spune şi hin- 
duismul — menţine împărţirea 
oamenilor în patru caste eredi- 
tare : brahmanii (preoţii cultu- 
lui), kşatria, vaisia şi sudria. În 
alara acestor caste ar rüminea 
„ecuraţii“ și „paria“. Viaţa so- 
cială modernă, care cîştigă rapid 
un loc din ce in ce mai mare in 
India, tinde să anuleze aceste 
„ierarhii* religioase). 
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te, o socotea „de drept divin” 
şi nu avea puterea sd o mai 
conteste. 


CASTE 
ȘI SUBCASTE 


Grupaţi în formaţii de cite 
cinci, maharajahii şi rajahii for 
vasali au impörtit paüminturile 
peninsulei într-un număr neştiut 
de latifundii, asupra cărora și-au 
impus stăpinirea absolută, con- 
siderind totul — fiare, plante şi 
oameni — în aceeași categorie 
de proprietate particulară, su- 
pusă dreptului regalian de viață 
şi de moarte. Timp de un mile- 
niu, maharajahii și-au cimentat 
puterea, în condiţii obscure, pa- 
rgistorice. Tot ce se știe despre 
acele timpuri provine din imen- 
sa producţie de poeme religioa- 
se, apologetice, în care preamă- 
firea lui Brahma și a trinităţii 
sale divine se amestecă, abil, cu 
proslăvirea maharajahilor locaii 
și a careului de regi-subalterni. 

Străvechea Veda, prelucrată 
şi amplificată de preotii-poeti ai 
cultului brahman, devine un flu- 
viu uriaş de filozolie scrisă in 
limba sanscrită şi  cizelată în 
versuri a-căror frumuseţe a ser- 
vit drept model tuturor poeţilor 
lumii antice. 

Dar printre rindurile lor subli- 
me, cele două mari epopei in- 
diane, Ramaiana şi Mahabharata 
(250 000 de versuri) precum și 
gigantica povestire versificatd 
Purana (un milion cincisute də 
mii de versuri) introduc în viaţa 
poporului indian ideile de re- 
nunțare, de penitentü continuă, 
de autoflagelare, în numele că- 
rora personalitatea omenească 
dispare, omul devine ascet, iar 
sărăcia și mizeria sint ridicate la 
rangul de dogmă purificatoare. 
Pe aceeași cale subtilă a poeme- 
lor religioase, apare împărțirea 
oamenilor în caste. Deasupra, 
dominind cu înțelepciunea lor 
inaccesibilă, al cărei secret stă 
în faptul cü numai ei înțeleg 
limba sanscrită a poemelor și 
știu să descifreze taina alegori- 
ilor şi a metaforzlor, tronează 
preoţii, brahmanii. Casta urmă- 
toare era formată din slujitorii 
înarmaţi ai rajahilor și brahma- 
nilor. Veneau la rind negustorii, 
meşeriașii, vinătorii şi vătafii ma- 
rilor domenii regale. În sfirşit, oa- 
menii de rind, care abia mai 
ştiau dacă formează sau nu vreo 
castă. Ei se resemnau să mun- 
cească la rind cu animalele şi 
să ofere stăpinilor plocoane din 
ce în ce mai scumpe, după ran- 
gul și bogăţia celui ce binevoia 
să le accepte. 


„ANTUȘABILII-- 


Sistemul castelor era etanș şi 
ereditar. Nu se admiteau decit 
mariajele ,,endogamotice”, adi- 
că numai între bărbaţi şi femei 
din aceeași castă. Pină și rela- 
țiile sociale elementare erau su- 
puse unui cod strict. Salutul “se 
făcea într-un anumit fel, cu anu- 
mite cuvinte rezervate fiecărei 
caste. În general, contactele so- 
ciale se limitau între o castă și 
alta, imediat următoare, fără 
o -se trece peste ordinca ierar- 


24 R 


hică. Fiintele omeneşti venite 
mai tirziu in așezările indiene, 
după formarea castelor, nu pu: 
teau aspira decit la muncile 
murdare, în medii pestilenţiale, 
degradante, infecțioase, din care 
cauză membrii  castelor supe- 
rioare refuzau să-i vadă altfel 
decit de la distanță și se fereau 
să atingă pină şi vesmintele lor 
mizerabila. Astfel s-a născut 
„subcasta“ „intușabililor“. 

De la oamenii aceștia condam- 
nati la sărăcie pe viață şi pină 
la opulenta rajahilor nu exista 
nici o cale de acces. Tot ce pro- 
duceau „intușabilii“ în schimbul 
citorva smochine uscate și a u- 
nui ulcior cu apă, toi ce adunau 
meseriaşii și negustorii, trecea 
prin miinile lacome ale slujito- 
rilor înarmaţi, spre brahmani și 
maharajahi. Era o lume feroce, 
în care animalele sălbatice se 
bucurau de mai mult respect de- 
cit oamenii, pentru că „se ştia“ 
că în fiecare tigru şi urs — ca să 
nu mai vorbim de maimuțe — se 
afla sufletul unui om în „transmi- 
graţie“, conform doctrinei „reve- 
latorii“ a metempsihozei. 

Trecerea - prin categoria ani- 
mală era determinată de încăr- 
cătura de păcate a oamenilor. 
Neştiutori şi chinuiti,  sărmanii 
membri ai  castelor inferioare, 
„paria“ şi „intuşabilii“ nu as- 
pirau să devină mai mult decit 
niște vietăţi tiritoare, în timp ce 
brahmanii erau vulturi iar rajahii 
- elefanți. 

Atit de adinc se implantase 
în mintea vechilor indieni acest= 
doctrine incit pină şi mahara- 
jahii credeau în ele. Se poves- 
teşte că unul dintre ei, bogat 
ca-n basme, işi chema servitorii 
în fiecare ajun de sărbătoare și 
le dădea o tipsie de aur pe care 
se aflau pietre scumpe. „Marele 
rege“ le poruncea să o așeze în 
adincimea pădurii tropicale din 
jurul palatului, spre a servi ca 
hrană aleasă, pentru tigri şi șa- 
cali. Nimic nu-l făcea pe maha- 
rajah mai fericit decit faptul că 
a doua zi dimineaţa, cind se du- 
cea cu alai în pădure, găsea 
tipsia goală, semn că tigrii — și 
mai alas şacalii — savuraseră 
pretioasa mincare oferită de el. 

Multe şi puternice furtuni au 
trecut peste” India. De la ,,mdu- 
simul“, vint aspru şi uscat din lu- 
nile de iarnă, Magha şi Phalguna, 
pină la marele vint de vară, din 
lunile Asadha şi Sravana, în 
urma căruia vin ploile şi revăr- 
sările de ape. Asemenea acestor 
furtuni, core spală şi usucă pă- 
mintul fecund al Indiei, lăsindu-l 
neschimbat, du fost şi revărsări- 
le de neamuri care căutau în 
peninsulă vetre și ogoare mai 
generoase decit munții sterpi din 
care coborau. Populaţia indige- 
nö, urgisită, şi fără apărare, 
căuta sprijin împotriva noilor 
stăpini pe la curţile întărite ale 
maharajahilor, cărora le sporeau 
mereu puterea și bogăţia. Timp 
de alt mileniu, în lumea aceasta 
lipsită de noţiunea timpului tre- 
cător, popoarele Indiei n-au a- 
vut istorie, 

Mai tirziu, cînd neamurile 
înarmate din platourile persane 
şi din Macedonia și-au început 
expedițiile spre India, istorio- 
grafii lor au simţit nevoia să po- 
vestească ceva despre pămintul 
pe care-l descopereau. În lipsa 


„Elefantul de paradă“ al unui maharağah : baldachin, co- 
voare, coroană, colții de fildeş tăiaţi şi impodobiti cu bră- 
țări de aur şi argint, brățări la picioare şi picturi pe 
trompă... 


O reporteră a. revistei „Paris Mateh“ a obţinut autorizaţia 
de a vizita „apartamentul rezervat“ femeilor în palatul ma- 
harajahului din Jaipur, cu condiţia să nu fotografieze. Tre- 
cînd peste consemn, ea a scos din poşetă un aparat-minia- 
tură şi a început să facă poze. „Maharani“, soția legală a 
maharağahulüi şi „şefa haremului“, a observat gestul indis- 
cret şi a strigat colegelor sale : ,,Acoperiti-vd fata !* Ea 
însăşi a făcut imediat gestul de „apărare rituală“, dar două 
femei au întîrziat. Fotografia astfel obţinută este un docu- 
ment foarte rar, pentru a cărui publicare maharajahul a 
cerut despăgubiri 


altor date, au recurs io mitolo- 
gie. Așa s-a putut afla cö India 
a fost atacată şi cucerită mai 
intii de veselul zeu Bachus, apoi 
de voinicul Hercule, cure ar fi 
adus de-acolo ideea poemelor 
homerice. Uimiti și fermecati de 
splendərile găsite in cetdtile- 
palate ale maharajahilor, poves- 
titorii perși și elini au fost con- 
vinşi cü pe acolo a trecut și 
Semiramida, strălucitoarea re- 
gină a Babilonului, încarnare a 
luxului și desfriului în literatura 
antică. Toate mărturiile privitoare 
la curţile  maharajahilor şi la 
templele cioplite de brahmani di- 
rect în piatra munţilor și coli- 
nelor sint pline de extaz. 
Soldaţii lui Darius 1, „fiul lui 


Hystaspe”, care a năvălit în İn-. 


dia cu cinci secole înaintea erei 
noastre, n-au mai vrut să plece 
din acea țară a minunilor și vreo 
citiva dintre ei au intemeiat 
principate, proclamindu-se vasali 
ai lui Darius și închegind a 20-a 
satrapie a imperiului persan. Vreo 
două duzini de maharajahi ac- 
tuali pretind, de- altfel, că des- 
cind de-a dreptul din neamul 
lui Darius și păstrează rămășițe 
din fastul zgomotos şi multicolor 
al regilor persani. 

Prin palatele poleite cu aur, 
divizate în nenumărate iatace, 
căptușite cu imense covoare de 
mătase şi parfumate cu fumul 
străveziu al unor ierburi rare, 
arse în cüdelnite de filigran, a 
fost găzduit şi Alexandru cel 
Mare, macedoneanul, între anii 
330 și 325 dinaintea erei noas- 
tre, la capătul expediției sale în 
India. lubitor de lux, cuceritorul 
şi ostașii săi au fost capiivaţi de 
splendorile și viciile, de bogăţiile 
şi de lenea maharajahilor, uitind 
ambițiile lor militare. 

Maharajahii au nădăjduit că 
Alexandru cel Mare le vine în 
ajutor, spre a-i proleja cu ves- 
titele sale „falange“ impotriva 
deselor incursiuni ale triburilor 
de munteni şi ale țăranilor răs- 
culati şi răzbunători. De aceea, 
rind pe rind, de-a lungul İndului, 
apoi spre sudul peninsulei, ma- 
harajahii, cu trena lor de ma- 
harane şi de printişori  dauriţi, 
s-au grăbit să-l intimpine pe cu- 
ceritor cu ofrande copioase, re- 
zervate numai zeilor. Caravane 
interminabile de elefanţi dropoli 
cu podoabe de aur aduceau la 
cartierul lui Alexandru pe „ma- 
rele rege al regilor“, Porus din 
Pandjab — supus după lupte 


grele, dar cu atit mai darnic — İ 


și pe maharajahii din Taxile şi 
Abysore. 

Ca de obicei, insă, mahara- 
jahii ţinsau sub rochiile lor com- 
plicate și grele de fir, pumnalul 
foarte ascuţit. indată ce au aflat 
de moarteaq lui Alexondru într-un 
polat din Babilon, caravanele de 
elefanţi și-au pus şeile de război, 
iar un maharajah vestit prin vio- 
lenta şi cruzimea lui, legendarul 
Șandragupta, a nimicit garnizoa- 
nele macedonene. 


UN ACT 
DE REVOLTĂ 


Mare lucru n-a însemnat victo- 
ria aceasta pentru poporul in- 
dian. Aceioşi prinți venali şi s”n- 
geroși și-au continuat satrapiile, 


perpetuind aceiași mizerie, reco- 
mandată de data aceasta nu 
numai de preoţii cultului brah- 
man ci și de noii lor rivali, că- 
lugării budiști, a căror influenţă 
creștea vertiginos in toată 
peninsula. Fundat in veacul al 
șaselea i.e.n, de un rajah inte- 
lept și bun, Gautama Budha, din 
ținutul Bihar, de pe cursul infe- 
rior al Gângelui, budismul era 
un act de revoltă efectivă, nu nu- 
mai spirituală, împotriva brah- 
manismului degenerat de lo 
curţile princiare. Brahmanii, în- 
feudați multiplelor categorii de 
rajahi, intretineau ritualuri mis- 
terioase și superstiții umilitoare, 
pentru a delimita cit mai bine 
castele religioase și nobiliare și 
a interzice poporului orice altă 
aspirație decit sclavia. Împotriva 
acestui ritual excesiv, budismul 
însemna protest și refuz de su- 
punere, dar dogma profesată de 
budiști, aspră şi vehementă la 
început, și-a pierdut curind vi- 
rulenţa, rüminind doar o nouă 
doctrină a contemplotisi, pură şi 
inteleaptö, totuși zadarnică in 
lupta surdă de eliberare a servi- 
lor din maharajate. 

Încă un mileniu obscur peste 
India. Brahmanii se ucideau în 
lupte confuze cu budistii, regii 
cei mari prosperau și se înmul- 
ţeau, odată cu regii mai mici. 
Se crede că aproape o mie de 
principate şi de regate işi îm» 
părțeau pömintul peninsulei, 
pină prin al optulea secol al e- 
rei noastre. Atunci a început o 
nouă şi nemărginită revörsore 
asupra Indiei, aceea a popoare- 
lor arabe, războinice și fanatice, 
care aduceau cu ele religia pu- 
ternică a islamismului. Ca mu- 
sonul au trecut oștile islamice 
pretutindeni. Le-a oprit doar ex- 
cesul de căldură umedă din su- 
dul extrem, din ţinutul Dekkan, 
stăpinit de oameni, dar mai ales 
de tigri și de șerpi uriași. 

Sub sabia noilor stăpini, ma- 
harajahii au îngenuncheat, cu 
aceeași abilă suplete pe care o 
moșteniseră de la strămoșii lor 
ce alergau la curiea lui Alexan- 
dru, De data aceasta au fost 
gata să-și schimbe si religia, 
pentru a-și conserva privilegiile. 
S-au prefăcut, aproape toți, în 
mahomedani, adepți fideli ai Co- 
ranului, începind, firește, cu in- 
troducerea poligamiei la palat și 
încercînd o mică dar importantă 
revizuire a preceptelor lui Ma- 
homed, anume refuzul de a pro- 
hibi alcoolul, așa cum se reco- 
manda de la Mecca. Aur, pietre 
scumpe, haremuri cu femei de 
toate neamurile, băuturi și par- 
fumuri provocatoare, fructe dulci 
și mincăruri picante oferite de 
maharajahii învinsi — narghilele 
cu fum de hașiș ori alte arome 
perfide, aduse de învingători, 
cam aceasta era atmosfera la 
curţile maharajahiior convertiți 
de İslam. Pentru a rupe cu tra- 
diția formală, pseudoreligioasă, 
au început să-și schimbe şi denu- 
mirile. Nu mai puteau rămine 
rajahi. Devenedu „nizami“, ma- 
harajahii erau „nababi“, soțiile 
lor, ajunse directoare de harem, 
se numeau „begume"... 

Peste musulmanii din India au 
venit oștile lui Tamerlan, ai cărui 
urmași au întemeiat imperiul lui 
Mogul cel viteaz. Năvălitorii fă- 
ceau și refăceau regate, princi- 


pate și feude, pentru a stoarce 


cit mai multe dăjdii și bacșișuri. 
Nababii plăteau, oprindu-și par- 
tea lor. Sustinutö de fertilitatea 
mediului natural, populaţia prin- 
cipatelor își continua, în mizerie 
abrutizată de superstiții, puter- 
nica expansiune demografică da- 
torită căreia subcontinentul in- 
dian avea de pe atunci regiuni 
cu mare densitate umană. Citiva 
maharajahi independenţi din va- 
lea Gangelui și din jungla din 
sudul peninsulei își numărau su- 
puşii cu milioanele. Se spune că 
averile nu și le mai puteau nu- 
măra, de aceea nopţile de vară 
și le petreceau strecurindu-şi 
printre degete rubinele şi sma- 
ragdele, diamantele şi perlele a- 
dunate în lăzi mari de aur, fere- 
cate cu argint. 

Au rămas vestiți, pentru re- 
zistenta lor împotriva islamismu- 
lui, maharajahul brahman din 
Delhi, orașul cel mai mare și mai 
puternic din India de acum o 
mie de ani, şi maharajahul de 
Bedjapur. Brahman zelos și în 
același timp haiduc de drumu' 
mare, rajahul Sivaji, domnitor 
peste un ţinut de mlaștini, intoc- 
mise o cavalerie ușoară și hăr- 
țuia vecin după vecin, nimicind 
curţile, furind haremurile și  je- 
fuind podoabele. Cind și-a adu- 
nat unul din cele mai mari și mai 
puternice regate, s-a promovat, 
cu de la sine putere, maharajah 
de Bedjapur, apoi și-a comandat 
propria lui statuie în mărime na- 
turală, fireşte, turnată din aur 
pur. 


APARE 
VASCO DA GAMA 


Cam acesta era tabloul İn- 
diei cu  rajahii săi, in „Anno 
Domini“ 1498, cînd a debarcat 
pe coasta de răsărit portughezul 
Vasco da Gama. Cu el începe 
era de colonizare „europeană“ 
a peninsulei și, cu ajutorul euro- 
penilor, o eră nouă și prosperă, 
tot pentru maharajahi. 

Portughezi, spanioli, francezi, 
englezi, olandezi, germani din 
comptuarele  hanseatice și ruși 
din firmele patronate de tari au 
practicat față de India două fe- 
luri de invazii : una de forţă, cu 
armele în miini, alta, de seduc- 
ţie, cu casele de bani. Cel dintii 
„regat“ cucerit cu ambele me- 
tode şi devenit colonie portu- 
gheză a fost al maharajahului 
de Bedjapur, urmat de rajahul, 
mai miz, de Baroda.  Negoţul 
principal practicat de aceștia cu 
portughezii şi, în continuare, cu 
spaniolii, era destul de sumar. 
Un troc simplu între săbiile de 
Toledo şi muschetele de  Lisa- 
bona contra mirodeniilor, a piei- 
lor de tigri, a fildeșurilor sculp- 
tate, a safirelor limpezi și a per- 
lelor fără pată. Nu se mai pun 
la socoteală vizitele la palat, cu 
nesfirșite nopţi de ,,chef" după 
moda adusă de islamiti și nici 
traficul de carne vie, pe care 
navigatorii aventurier: antrenați 
în Mediterana il prelungeau pină 
în India, cu ocol pe la capul 
Bunei Speranţe. 

Imaginea despre India, adusă 
în țările europene de aceiași a- 


venturieri, era un amestec bizar 
de fast și de mizerie, de atmos- 
feră grea, plină de arome ame- 
țitoare şi de miasme pestilen- 
iiale, un peisaj cînd pletoric, de 
vegetaţie tropicală, cind arid, 
respingător și sălbatic, pe ripele 
cărămizii de sub Himalaia. Do- 
mina, totuși, o imagine cum nu 
se poate mai ciudată și mai a- 
trăgătoare, acesa adusă de po- 
veştile cu maharajahi. Multiple 
„ziare de știință şi  câlătorii“, 
foarte la modă în deceniul ex- 
pansiunii colonialiste a puterilor 
europene, descoperiseră in bogă- 
ţia fabuloasă a rajahilor şi niza- 
milor o sursă de reportaje fără 
sfirșit. Atita emoție provocau por- 
tretele exotice ale „prinților de 
aur“ din India, încit orice bogă- 
"aş european care se respecta, 
“ra poreclit imediat „nabab“, iar 
'verile lui erau cu adevărat imen- 
se numai dacă se spunea despre 
el că este „bogat ca un maha- 
rajah“. 


„MILIOANELE BEGUMEH” 


Au căzut în capcana psiholo- 
gică a acestor fabule cu nababi 
pinğ şi mari scriitori. Jules Ver- 
ne a scris un roman întreg, por- 
nind de la averea unei văduve 


de roğah, „beguma“ Gokool 
de Ragginahra, din „provincia 
Bengal“. 


Brodind cu închipuirea sa lite- 
rară, dar pornind de la ceea ce 
se știa pe atunci despre stările 
din India, Jules Verne redă ra- 
portul unui agent britanic câtre 
„Lorzii Consiliului Privat“ al re- 
ginei Victoria, privitor la „succe- 
siunea vacantă“ a begumei : 
„43 de mii de «beegali» de pă- 
mint arabil, mai multe palate şi 
case de locuit, sate, mobilier, bi- 
juterii şi arme“, pe care i le lă- 
sase defunctul ei rajah. İn 1819, 
văduva-begumă s-a căsătorit — 
în imaginaţia scriitorului — cu 
un „tambur-major“ din regimen- 
tul al 36-lea al armatei imperiale 
franceze, scos desigur la pensie 
după infringerea lui Napoleon. 
Emigrat în India, tombur-majorul 
a promovat direct la gradul de 
căpitan al unui surogat de ar- 
mată, la curtea rayabului de 
Luckmisur. În următoarele faze 
ale ascensiunii sale, căpitanul 
s-a făcut general, apoi s-a căsă- 
torit cu văduva rajahului, a de- 
venit supus al maiestăţii sale bri- 
ianice şi baronet de Jawahir Mot- 
hooranath şi rajah de Ragginah- 
ra, pină la deces, cînd a lăsat în 
urma lui un print imbecil şi 500 
milioane de lire sterline, adică o 
avere mai mare decit in basme. 

Cum și-au aranjat treburile cei 
cinci-şase sute de  mcharajahi 
sub dominaţia britanică, ajutați 
de „guvernatorii coroanei”, de 
„companiile comerciale din In- 
diile răsăritene si occidentale“, 
precum și de „Bank of India“, 
conservindu-și privilegiile in 
schimbul obedientei politice, vom 
vedea în capitolul următor. 


(Va urmo) 


Mircea GRIGORESCU 
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PARIS 


PLANUL 
DE ACŢIUNE 
AL 


PARTIDULUI 
SOCIALIST 


Rererindu-se la concepția socialistă, 
textul reamintește că aceasta „arată că 
însuşirea privată a mijloacelor colective 
de producţie împarte societatea în clase, 
că urmărirea obţinerii profitului privat 
compromite țelul interesului general, 
favorizează asuprirea popoarelor şi con- 
flictele între naţiuni, face iluzoriu orice 
efort colectiv pentru a orienta şi stüpini 
viitorul societății“. Autorii consideră că 
pre sa rămine un cuvint de or- 

ime" ... 


nUNDE NE AFLAM 2“ 


Capitolul intitulat „Unde ne aflăm ?" 
fixează mai întîi poziţia generală : „Ne 
aflăm în Franța, în plină Europă, in 
sistemul capitalist, caracterizat prin 
existența unui important sector de stat 
şi a unei mișcări sindicale reprezentati- 
ve în mod inegal de la țară la ţară“. 
Luînd act de „creșterea economiei de 
piaţă“, textul remarcă faptul că „State- 
le Unite oferă spectacolul unei economii 
dinamice unde trăsăturile capitalismu- 
lui deşüntat sînt cele mai pronunțate“. 
Soeialiștii consideră că țările capitaliste 
occidentale „urmează o evoluţie de a- 
ceeași natură şi în același sens...“, 

Pentru Partidul Socialist „realitatea 
este toemai munea, ce rămîne o marfă... 
oboseala nervoasă, care se adaugă obo- 
selii musculare, legea care se oprește la 
porțile uzinei, cetățeanul care se trans- 
formă în robot...“. Textul enumeră pre- 
judiciile (poluarea, zgomotele, dezechi- 
librul biologic etc.) şi pune în lumină 
faptul că „creșterea pe care o cunosc 
țările dezvoltate se efectuează in detri- 
mentul lumii a treia“... 

„Textul subliniază faptul că orinduirea 
capitalistă „neglijează in mod inevita- 
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eadrul unui învă! 


 nizeze „0 ada; 


"eficace 


bil pregătirea intelectuală și culturală 


a unei naţiuni şi investiţiile colective“ 
în favoarea „necesităților direct solua- 
bile“. El adaugă + „Pe un fond mai mult 
sau mai puţin înșelător al îmbogăţirii 


! generale, capitalismul modern asigură 


unora bogăţia şi puterea, deşi promite 
belșugul tuturor ; întreține diserimina- 


"rea în satisfacerea nevoilor, sporind tot- 
odată apetiturile... Nu inventăm luptă 


de clasă atunci cînd constatăm ansam- 
blul acestor fenomene : conflictul fun- 


- damental rămîne între salariatul, care 


işi vinde munca și este exelus de la ho- 
türirile economice, și cei care it cumpă- 


ră munca, capitalişti sau manageri, şü 


care au depline puteri în luarea hotări- 


„rilor“. 
" „PENTRU CE LUPTAM“ 


În capitolul „Pentru ce luptăm“, tex- 


"tul enumeră condiţiile necesare creării 
„unei societăţi de oameni liberi“... 


Planul se pronunță pentru transfor- 
marea poliţiei, extinderea libertăţilor 


sindicale, garantarea utilizării mijloace- 


lor de exprimare publice de către orga- 
nizaţiile politice şi sindicale, publicarea 
resurselor formațiunilor politice și sin- 
dicale, punerea în valoarea a colectivi- 
töfilor locale, pregătirea permanentă în 
țămint exclusiv pu- 
blic. În repartizarea veniturilor, planul 
preconizează o creștere riguroasă a im- 


| pozitului direct, un impozit pe capital, 


punerea în cauză a moștenirii cu excep- 
ţia bunurilor familiale care nu consti- 
tuie un mijloc colectiv de producţie sau 
de schimb. Socialiştii vor „să instaureze 
în fapt un venit familial minim garan- 
tat“. Socialiştii intenționează să orga- 
ptare permanentă a locu- 
lui de muncă“. În problema rurală, ei 
denunță tema „unităţii țărănești“ şi a- 
nunţă elaborarea în anul viitor a unui 
plan de acţiune în mediul rural. 

Partidul Socialist cere un plan elabo- 
rat în mod democratic. El propune crea- 
rea unei bănci naţionale de investiții și 
„menţinerea unei piețe şi a unei eoncu- 
renţe care să permită consumatorului 
să-și manifeste preferinţele“. 1n între- 
prindere, Partidul Socialist are în ve- 
dere „autoconducerea“. El se pronunţă 
pentru extinderea treptată a sectorului 
socialist. Trebuie să fie respectate două 
reguli : autonomia financiară şi garan- 
tarea rolului firesc al sindicatelor (im- 
pulsionare, control şi protecție). 

În politica internaţională, Partidul So- 
cialist se pronunță pentru încetarea 
cursei înarmărilor, încetarea experien- 
telor nucleare, dezarmarea generala, si- 
multană şi controlată, reconversiunea 
efortului nuclear francez spre scopuri 
pășnice. El vede în pacte „în situația 
actuală, un element provizoriu de echi- 
libru“. El se pronunță pentru dizolvarea 
concomitentă a Pactului Atlantic şi a 
Tratatului de la Varșovia ca și a alian- 
telor militare bilaterale din cadrul fie- 
căruia din aceste blocuri. El preconi- 
zează ţinerea unei conferinţe privind 
securitatea europeană și are în vedere 
crearea unor zone de dezangajare mili- 
tară. 

Totodată, Partidul Socialist dorește 
să lupte „împotriva pauperizării şi ex- 
ploatării lumii a treia“. El consideră că 
„decolonizarea economică este un prea- 
labil al oricărei politici de ajutor 
“ 


„Socialiștii francezi sînt favorabili in- 


tăririi unităţii europene și unei lürgiri 


a Pieței comune care nu ar compromite 


această: unitate. Dacă dezvoltarea eon- 


strucției europene ar frina evoluţia spre , 
' socialism, Partidul Socialist nu ar re- | 


nunta să facă să prevaleze soluţiile so- 
cialiste. Această Europă nu trebuie să 


| fie decit o parte dintr-un lanț mai larg 


de” solidaritate : iată pentru ce ea va 


rămîne deschisă tuturor ţărilor europe- 


ne, mai ales celor din Europa de răsă- 
rit, atentă să lege cu ele legături cultu- 


! rale, economice și comerciale cît “mai 
: strinse. Tn această Europă, socialiștii vor 


acționa pentru unitatea forțelor care 


| luptă împotriva sistemului capitalist !* 


„CUM SĂ TRECEM LA SOCIALISM“ 


În partea a treia, planul de acțiune 


| definește ceea ce noi numim căile tre- 


cerii la socialism. Sub titlul „Cum să 


! trecem la socialism“, şi cu subtitlurile 
1 müna mai jos, Partidul Socialist de- 
| clară: 


" Revoluţia în prezent 


În prezent, ambiția pe care Blum o 


| fixa socialiștilor „stabilirea unei armonii 


între această unitate socială, care este 
individul, şi acest întreg social, care ra 
fi societatea colectivă“ trece în lumea 


' de astăzi printr-o revoluţie care implică 


cucerirea puterii politice. Fără cuceri- 
rea puterii nu se face nimic ; cu ea „În- 
cep dificultățile“. În afara minorităţilor 


' active, nimeni mu-şi poate imagina că 


se poate produce o mutație revolufiona- 
rü în zorii care ar urma „marii seri". 
Ştim că va trebui să procedăm pe eta- 


pe: ignorăm unde se află capătul dru- 


mului ; sarcina oamenilor liberi nu se 


va. încheia atita timp cît indivizi san 
grupuri vor dispune după bunul plac | 
“de munca sau de viața celorlalți oa- 


meni. 

Istoria justifică principiile noastre : 
această transformare fundamentală tre- 
buie să fie o cerinţă a majorităţii po- 


- porului. Iată pentru ce, atita timp cît 


va exista sufragiul universal, Partidul 
Socialist nu va lua iniţiativa violenţei. 
Cu toate acestea nu se poate înlătura 
ipoteza unei crize. İn 1940, petainismul 


| a exploatat „divina surpriză“ a „înfrin- 


gerii“ : împotriva ocupantului şi împo- 
triva aliaţilor săi din interior a trebuit 
să se pună mina pe arme. Dacă ar fi 
să se instaureze un regim dictatorial, 


insurecția ar fi, de asemenea, prima 


dintre îndatoriri. 

După, ca şi înainte, ca şi în timpul 
cuceririi puterii politice nu se poate ob- 
tine victoria decit dacă mișcarea socia- 
listă ştie să asigure concursul activ, şi 
nu numai sprijinul electoral, al majori- 
tatii exploatatilor şi mai întîi al mun- 
citorilor salariati care in prezent consti- 
tuie din ce în ce mai mult majoritatea 
naţiunii. Cu cît mai mare va fi acest 
concurs, cu atit mai multe șanse va avea 
mișcarea socialistă de a învinge fără 
înfruntări majore rezistenţa burghe- 
ziei capitaliste şi a instituţiilor ei. 

Dar, într-o epocă in care burghezia li- 
chidează după bunul său plac propriile 
instituţii parlamentare și reprezentative 
în favoarea sistemelor autoritare şi re- 
presive, ar fi o dovadă de uşurinţă să 
nu se prevadă că forța maselor va putea 
fi constrinsa să răspundă violenţei po- 
litieneşti şi asupririi tehno-biroeratice: 


„ Perioada recentă a arătat că violenţa la 


care capitalismul îl supune pe om poate 
să provoace o mișcare populară capabi- 


lă să zdruncine regimul politic al că- | 
| rui instrument este... 


După ce a arătat cum vər conduce so- 
cialiștii acțiunea partidului lor, planul 
de acţiune continuă în felul următor : 


Forte ale luptei 


În situația actuală a ţării, socialiştii | 
francezi nu ar putea pretinde să ajungă | 
la putere numai prin forțele lor, dar 
pretenția esenţială a Partidului “Socia- 
list este să fie majoritar. Partidul So- 
cialist va continua, deci, pînă la reali- 
zarea unităţii contactele cu organiza- 
țiile care cer o democraţie socialistă. | 
Împreună cu partidul comunist, el se | 
va strădui să determine, prin dezbate- | 
re, dacă forțele anticapitaliste pot să 
ducă aceeaşi luptă şi in ce condiții. 

Există, în sfîrşit, organizaţii demo- 
cratice care pun în cauză nocivitatea ca- 
pitalismului : se va studia ce parte a 
drumului putem să o străbatem în Co- 
mun pentru a determina cum pot ele să 
contribuie la lichidarea lui. Acest mers 
înlătură orice acord care ar duce la un 
compromis cu forţele politice reprezen- 
tative ale capitalismului, indiferent dacă | 
acestea sînt situate la dreapta sau la 
centru. | 

În ceea ce priveşte forţele sindicale, | 
Partidul Socialist le consideră parteneri | 
imdepenienţi. El preconizează o con- 
fruntare permanentă între organizaţiile 
politice şi sindicale în privința tuturor | 
problemelor economice și sociale. Înain- | 
te de a ajunge la putere. el negociază 
cu “aceste organizații condițiile de mo- 
bilizare a muncitorilor pentru victoria " 
comună şi în vederea rezistenţei in | 
fata unei riposte capitaliste. 


Venirea Ta putere [contract 
şi alianță de -guvern) 


„„ Secialiștii au tras învăţăminte din 
evenimente. În prezent, analiza siste- : 
mului capitalist duce la constatarea 
întrepătrunderii crescînde a puterilor 
publice și particulare. De asemenea, 
ajungerea la responsabilități politice, 
care nu ar permite o transformare fun- | 
damentală a sistemului politico-econo- ” 
mic, ne-ar lăsa opțiunea între eșec şi 
complicitate “cu adversarii noștri, care 
ar continua să rămină în stat. 

Prezenţa la putere a socialiștilor nu 
se justifică decît pentru realizarea unor 
reforme de structură care să angajeze 
țara pe calea socialismului. Această po- | 
litică de transformare se axează in mod 
necesar pe un contract 'clar între or- 
ganizatiile interesate, pe de o parte, şi 
țară, pe de altă parte. Acest contract 
va cuprinde enumerarea precisă a 0- 
biectivelor de legislatură, a mijloace- | 
lor de a le atinge și a modalităţilor de | 
răspuns la contraatacul forţelor 
pitaliste. İ 

Acest contract wa trebui să dea asigu- 
rarea că proiectele definite în comun şi 
aprobate de votul popular var fi puse | 
în practică în cursul legislaturii. E va | 


cuprinde un plan de urgenţă care să in- | 


cludă proiecte minuțios elaborate şi în 
măsură să reducă inegalitățile cele 
mai revoltătoare, să garanteze puterea 
de cumpărare a muncitorilor, să  îm- 


bunătăţeasoă condiţiile lor de existenţă. | | 
Pe de altă parte, el va avea un plan de | | 


urgenţă pe plan politic, care ar cuprinde | 
măsurile esențiale capabile să asigure 
funcţionarea democratică a instituţiilor 
şi respectarea imediată a voinței ţării, | 
să permită reprimarea crimelor comise 
împotriva statului de către forțele ca- | 
pitaliste. 


| 


Contractanţii vor stabili un program 
de legislatură cuprinzind naţionalizarea 
creditului, definind condiţiile colectivi- 
zării monopolurilor, a industriilor de 
bază şi a furnizorilor de bunuri şi ser- 


vicii plătite în mod colectiv, antrenînd | 
socializarea întreprinderilor naţionaliza- | 
te, loc de încercare al autoconducerii, | 


angağind astfel o mutație ireversibilă 
spre socialism. Socialiştii vor face pro- 
puneri care să dea posibilitate colecti- 
vităților locale și regionale să intervină 
mai activ în viaţa economică, creiînd 


astfel o înviorare economică la diferi- 


tele niveluri esențiale : comune, depar- 
tamente, regiuni, Tavorizind instaurarea 
în Franţa a unui regim socialist. 


Acest contract va crea obligaţii pre- ||| 


cise pentru partidele care l-au încheiat. | 


Orice modificare în contract va trebui || 
să fie negociată... Partidul Socialist re- ||) 
fuză să încheie acest contract cu or- |! 


ganizaţii politice care nu s-ar angaja sü 


accepte ca guvernul .să fie controlat per- | 


manent de către adunările alese in mod ||! 
democratic, care mu ar renunța să re- |: 
curgă la torță sau la un ajutor extern : 


pentru a se menţine la putere, care nu 
ar admite pluralismul partidelor, 
pendenţa sindicatelor şi respectarea 
drepturilor lor... Dobindirea încrederii 
nu se impune, ea se merită. Socialiștii 
ar renunța la putere dacă le-ar fi 


inde- ||! 


re- |. 
trasă încrederea populară exprimată în || | 


mod liber. Ei nu ar putea negocia con- ; 
tractul legislaturii cu cine nu se ţine | 
de «acest angajament. Cu toate acestea i 


socialiștii nu confundă democraţia so- 


cialistă cu democraţia parlamentară. În | 


caz de dificultate în funcţionarea insti- 
tufiilor, ei nu ar ezita să supună dife- 


rendul arbitrajului sufragiului univer- | 
sal, după o amplă dezbatere purtată cu ; 


deplină obiectivitate. În mod evident, 
socialiștii nu aspiră la exercitarea res- 
ponsabilităților guvernamentale pentru 
a reprezenta astfel într-un fel oarecare, 
interesele capitaliste... 


O imagine din Genova, în zilele ma- 
rilor inundaţii care s-au abătut re- 
cent asupra oraşului şi care s-au sol- | 
dat “cu 16 morţi, 30 de răniţi şi sute 
de automobile distruse 


hynki Zagraniezme | 


PERSPECTIVE 
ALE 
SCHIMBURILOR 
COMERCIALE 
DINTRE R.F.G. 
ŞI ȚĂRILE 
SOCIALISTE 


ÎN POFIDA -existenţei unor serioase | 
obstacole în dezvoltarea schimburilor 
comerciale ale R.F.G. cu ţările socia- 
liste, — rezultate şi din „războiul rece 
economic“ desfăşurat de ţări ale 
N.A.T.O., cât şi din barierele vamale 
protecţioniste ale CE.E. şi din regula- 
mentele organizatorice interne ale 
R.F:G., — 'schimburile comerciale din- 
tre aceşti parteneri au crescut destul de 
repede. Deosebit de puternic :a crescut 
exportul vest-german, mai mult chiar 
decît exportul global al acestei ţări. 
După cum rezultă din statisticile vest- 
germane, importul RFG. din ţările so- 
cialiste din Europa şi Asia a crescut în 
perioada 1965—1969 cu 36,1 la sută, ci- 
frindu-se la 3:970,8 milioane mărci, iar 
exportul a crescut în această perioadă 
cu 89,9 la sută, cifrindu-se la 5 082,5 mi- 
lioane mărci. 

În ciuda acestui ritm de dezvoltare 
relativ puternic, schimburiie :comerciale 
ale R.F:G. cu ţările socialiste, oglindite 
in statisticile vest-germane, au repre- 
zentat, în 1969, doar un mic procent din 
comerţul exterior global al R.F (4. Par- 
tea lor în cadrul importului acestei țări 
a crescut numai cu .3,9 la sută iar în ex- 
port cu 4, la sută. 

Valoarea schimburilor comerciale ale 
R.F.G. cu R.D.G. nu a fost cuprinsă in 
statisticile de la Bonn privind comerțul 
exterior. Dintre toate ţările socialiste, | 
R.D.G. este cel mai important partener 
comercial al R.F.G. "Ţările socialiste, in- 
clusiv R.D.G. şi Iugoslavia, au participat 
în 1969 cu 6,5 la sută la importul RFG. 
şi cu 7,3 la sută la export. 

Importul R.F:G. din ţările socialiste a 
crescut anul trecut cu 18,2 la sută, ci- 
Trindu-se la (6 :467,8 milioane mărci, iar 
exportul cu 225 la sută, cifrindu-se la 
8 946,8 milioane mărci. Deci, ba- 
lanta comercială a RF.G. 'cu aceste 
ţări s-a încheiat din nou anul trecut cu 
un important excedent de 2 479 milioa- 
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ne mărci, respectiv cu 35,3 la sută mai 
mare, comparativ cu anul anterior... 

Dacă la schimburile comerciale ale 
R.F.G. cu ţările socialiste se iau în con- 
sideratie şi sehimburile cu R.D.G., 
atunci se observă că faţă de alte ţări 
capitaliste membre ale C.E.E. şi 
A.E.L.S., R.F.G. ocupă un loc de frunte 
în comerțul cu ţările socialiste, depă- 
şind Marea Britanie, Franţa şi Italia. 

Deosebit de puternic au crescut schim- 
burile R.F.G. cu Uniunea Sovietică — 
țară care, din punctul de vedere al pie- 
tei şi ritmului foarte înalt de dezvoltare, 
trezeşte un interes deosebit pentru ţările 
capitaliste. În timp ce exportul vest- 
german către U.R.S.S. a crescut anul 
trecut cu 44 la sută, exportul britanic 
către această ţară s-a redus cu 5 la sută, 
comparativ cu nivelul din 1968; in 
schimb, exportul olandez a crescut în 
acelaşi timp cu 20 la sută, cel francez 
cu 9 la sută, ia: cel belgian cu 9 la 
sută. Într-adevăr, a crescul foarte mult 
şi exportul italian — cu 61 la sută — 
dar aceasta se datoreşte, în special, li- 
vrărilor firmei Fiat în cadrul cooperării. 

Poziţia R.F.G., de principal exportator 
de mărfuri capiluliste pe piaţa sovie- 
tică, avînd în vedere rezultatele din 
prima jumătate a acestui an, se află în 
permanentă consolidare. Acest export 
va depăși cu sigurantü 1,6 miliarde 
mărci la sfîrşitul anului, în timp ce 
pină acum valoarea: de un miliard de 
mărci a fost realizată numai de Finlan- 
da şi Italia. Nici chiar Japonia nu a 
pînă acum să livreze U.R.S.S. 
mărfuri în valoare de un miliard de 
mărci în decurs de un an. 

Recent, R.F.G. a adoptat o hotărire 
care prevede — pentru toate ţările so- 
cialiste — ca un număr de 4760 de po- 
ziţii de mărfuri să fie scutite de obli- 
gatia de a obţine autorizaţia pentru im- 

port. Această hotărîre priveşte acele ma- 
terii prime, semifabricate şi unele pro- 
duse finite care au fost contingentate 
anterior şi pentru care 
licenţă în cele din urmă. 

Ca rezultat al încheierii tratatului de 
la Moscova se deschid în mod sigur po- 

sibilitati de întărire și dezvoltare a re- 
laţiilor economice şi științifice ale 

R.F.G. cu U.R.S.S. şi, de asemenea — 

este posibil — şi cu alte ţări socialiste. 

În acest domeniu există cu siguranţă 

încă rezerve mari. Dacă noile acorduri 

comerciale vor fi bazate pe principiul 
tratării egale a partenerilor socialişti şi 
capitalişti, atunci importul din törile so- 
cialiste trebuie să se mărească conside- 
rabil, ceea ce ar permite o nivelare mai 
mare decît pînă acum a ritmului de dez- 
voltare a schimburilor comerciale. 

Un mare rol l-ar putea juca tratarea 
| importului din ţările socialiste membre 
ale G.A.T.T. pe plan egal cu importul 
din alte ţări membre ale acestei orga- 
nizaţii. Acordul comercial, parafat în 
iunie a.c., între R.F.G. şi Polonia cu- 
prinde o astfel de declaraţie a guvernu- 
lui de la Bonn. Avem speranţa că ea 
nu va rămîne numai pe hirtie şi va 
fi realizată cu consecvență. 

Vor putea juca, de asemenea, un mare 
rol hotöririle prevăzute in acordurile 
privind accentuarea și consolidarea co- 
laborării economice şi în special a co- 


reuşit 


s-a obţinut 
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operării industriale, a schimbului de li- 
cente etc. Cercurile economice din 
R.F.G. nutresc speranţa dezvoltării co- 
laborării economice şi ştiinţifice cu 
Uniunea Sovietică. O mărturie a acestui 
fapt o reprezintă vizitele miniştrilor eco- 
nomiei, Schiller, şi al științei şi invata- 
mintului, Leussin, în U.R.S.S, Este nu- 
trită speranţa în posibilitatea de a în- 
cheia cu această ţară contracte comer- 
ciale, de exemplu, de proporţia celui 
privind furnizarea de gaz metan (din 
februarie a.c.) în valoare de 1,2 miliarde 
mărci. Industria vest-germana se bazea- 
ză, de asemenea, pe furnizarea către 
U.R.S.S. a unor obiective mari indus- 
triale, in special chimice (prinire care 
fabrici de îngrăşăminte chimice). 


PROGRAMUL 


CONSERVA- 
TORILOR 
BRITANICI 


CONFERINȚA Partidului conservator 
de la Blackpool nu numai că a marcat 
apoteoza lui Edward Heath, principalul 
făuritor al victoriei în alegerile din iu- 
nie. Ea a permis în special primului 
ministru să-şi definească filozofia poli- 
tică, în timp ce colaboratorii săi dez- 
văluiau opiniei publice liniile mari ale 
programului de acţiune al noului gu- 
vern. Heath nu a ezitat să declare că 
guvernul conservator va „schimba 


cursul istoriei“ ; el a vorbit de o „re- 
volutie tăcută“ şi și-a rezumat ideolo- 
gia în următoarea formulă : „Mai puti- 
nă guvernare, dar de calitate mai 
bună“. 

Doctrina politică a lui Heath marchea- 
ză o ruptură netă cu cea a statului- 
providentö. Ea se îndepărtează de ase- 
menea de concepţiile ,,neoconservatori- 
lor“ din ultimele. decenii care, sub im- 
pulsul lui Butler şi McLeod, fuseseră a- 
plicate de MacMillan, şi care implicau 
un anumit grad de intervenţie a statu- 
lui. De aceea, opoziţia laburistă afirmă 
că revoluţia anunţată de Heath nu 
este decit o dare înapoi. i 

Dar noul cabinet va putea oare să-şi 
aplice doctrina ? Încă de pe acum 
discursurile rostite de miniştrii conser- 
vatori la Blackpool au arătat că noii 
echipe îi va fi greu să rupă în mod 
brutal cu trecutul. Dna Thatcher, minis- 
trul educaţiei, a indicat că ea refuză 
orice libertate de acţiune autorităţilor 
locale și că priorităţile vor îi definite 
de ministerul său. Ministrul asigurări- 
lor sociale a confirmat că guvernul ar 
trebui să cheltuiască încă mulţi bani 
pentru sănătatea şi bunăstarea cetăţe- 
nilor. Colegul său de la locuinţe, Wal- 
ker, dezvăluind contradicţia delegaților 
care doreau în același timp mai multe 
locuinţe şi mai puţină poluare, nu s-a te- 
mut să declare că numai planificarea 
ar putea să rezolve această dilemă. Mi- 
nistrul finanţelor el însuşi a recunoscut 
că va fi nevoie de un oarecare timp 
pentru a „extinde frontierele liber- 
tăţii“. 

De fapt, guvernului i-ar fi greu să 
dea înapoi şi să renunţe la răspunde- 
rile pe care şi le asumă fata de pu- 
blic, şi care sînt atît de mari încît el 
este singurul în stare să le ia. Redu- 
cînd impozitele, el işi va respecta pro- 
misiunile electorale ; dar nu o va face 
decit la primăvară. Pînă atunci, contri- 
buabilii vor trebui să suporte efectele 
programului de reducere a cheltuielilor 
publice. Într-adevăr, hotărîrea de a 


Premierul Heath discutind cu repre- 
zentanţi ai fermierilor veniți să-și 
prezinte revendicările 
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| suprima subventiile agricole implică o 

majorare a preţurilor Ya alimente, iar 
reducerea subvenţiilor pentru locuinţe- 
le municipale — o majorare a chiriilor. 
La rîndul lor, un anumit număr de 
membri ai sistemului securităţii sociale 
vor trebui să suporte noi cheltuieli. 

İn sfîrșit, „degajarea“ anunțată de 
Davies, ministrul tehnologici chemat să 
conducă superministerul industriei, im- 
plică desfiinţarea ajutorului güverna- 
mental pentru un anumit număr de în- 
treprinderi industriale care, dacă nu 
vor fi asigurate de o majorare a ca- 
pitalurilor private, vor trebui să-și în- 
| chidă porţile şi să sporească numărul 
şomerilor. 

Cît despre aplicarea proiectului de 
reformă a relaţiilor din industrie, ea 
va depinde în ultimă instanţă de co- 
laborarea sindicatelor, care îi sînt in 
mod hotărît ostile şi vor să accentueze 
mișcarea de. grevă a salariaţilor mu- 
nicipali. Pentru moment, majoritatea 
opiniei publice aprobă guvernul, Dar 
viitorul se anunţă dificil, şi „Tha Fi- 
nancial Times“, fără să-şi facă iluzii, 
consideră că deşi a dat dovadă de 
mult curaj, guvernul are încă multe de 
făcut „în îndeplinirea unei sarcini poli- 
lice esenţiale, constind în a face de- 
osebirea dintre posibil şi ideal...* 


— Ta yan 


jeune afrique- 
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PREOCUPARI 
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İnterviu cu 
preşediatele 
Jeaa-Bedel BOKASSA 
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— „Politica 
Africa Centralü se 
citva timp printr-o deschidere spre td- 
rile socialiste şi țările progresiste. Vreti 


Republicii 
caraclerizează de 
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să ne vorbiti despre motivele acestei 


noi orientări ? 


— Este foarte simplu. Experienţa mea 
ca președinte al Republicii Africa Cen- 
trală m-a convins că nu avem dușmani 
mai răi decît imperialismul, colonialis- 
mul şi neocolonialismul. Nu este tot- 
deauna ușor să descoperi pe imperialişti, 
în special atunci cînd se prezintă de- 
ghizaţi în prieteni. Am avut nevoie de 
timp, dar de-acum înainte ştiu cine 
sînt adevărații prieteni ai poporului 
din Africa Centrală. Am putut să-mi 
dau seama că relaţiile noastre cu anu- 
mite ţări occidentale continuă să poarte 
amprenta unui anumit spirit neocolo- 
nialist. În plus, aceste ţări ne dau aju- 
tor cu picătura şi nu totdeauna in inte- 
resul nostru. Din toate aceste motive, 
am hotărît să mă îndrept în mod hotă- 
rit spre ţările socialiste şi progresiste 
ale căror interese coincid cu ale noas- 
tre. De acum înainte, Republica Africa 
Centrală încetează să fie un teren re- 
zervat. Aceasta este o hotărire irever- 
sibilă. 


— Orientarea progresistă pe plan ex- 
tern va fi oare însoţită de măsuri mer- 
gînd în același sens pe plan intern ? 


— Fără îndoială. În acest sens au și 
fost luate unele măsuri: de pildă, re- 
forma agrară pe care am promulgat-o 
recent. În curînd vor urma alte mă- 
suri, care vor permite locuitorilor Afri- 
cii Centrale să controleze în mod efec- 
tiv economia ţării lor. De pildă, crearea 
unei monede naţionale este unul din 
principalele noastre obiective pe termen 
mediu. Am constituit o echipă ministe- 
rială foarte omozenă. M-am înconjurat 
de tineri miniștri competenţi şi dinamici 
şi mă bazez întotdeauna pe ei. Am avut 
nevoie de timp pentru a constitui o 
echipă omogenă. Multă vreme, am fost 
nevoit să cumulez funcţia de şef al 
statului cu numeroase răspunderi mi- 
nisteriale. Din această cauză, confrații 
dv. m-au acuzat că practic puterea per- 
sonală. Cituşi de puţin. Era o soluţie 
provizorie, pînă cînd aveau să se 
afirme noi talente. 


— Domnule președinte, azi, în Africa, 
unul din criteriile după care un stat 
este apreciat ca progresist, îl constituie 
atitudinea lui față de mişcările de eli- 
berare. Care este poziţia Republicii 
Africa Centrală în această problemă ? 


— Ea este foarte clară. Nu precupe- 
tim sprijinul nostru acestor mișcări. 
L-am rugat pe Marcellino Dos Santos, 
vicepreședinte al  „Frelimo“, cu care 
m-am întîlnit la Addis Abeba, să vină 
la Bangui pentru a expune condiţiile 
luptei și nevoile mişcării sale. Voi cere 
acelaşi lucru tuturor conducătorilor 
mișcărilor de eliberare. Le vom da un 
ajutor bilateral, adică nu prin interme- 
diul Organizaţiei Unităţii Africane. Pre- 
ferăm această soluţie. Ajutorul nu va 
fi doar financiar. Vom deschide, de ase- 
menea, tabere de antrenament destinate 
partizanilor. 


OPȚIUNILE 
YEMENULUI 
DE SUD 


Convorbire cu 
primul ministru 


Mohamed Ali HAITHAM 


PRIMUL ministru şi președintele ad- 
interim al Republicii Yemenului de Sud, 
Mohamed Ali Haitham, mi-a expus po- 
litica pe care o duce guvernul său pen- 
tru a ieşi din situaţia dificilă în care se 
afla Yemenul de Sud după dobindirea 
independenţei. „Trebuie să se tina sea- 
ma — mi-a declarat premierul yemenit 
— că la plecarea lor, englezii au lăsat 
în ţară o situaţie dezastruoasă. Înainte 
de eliberare, la noi comandau firmele 
şi monopolurile străine, cărora li se fă- 
cuseră toate înlesnirile. Nu s-a între- 
prins nimic pentru înfiinţarea unei in- 
dustrii cît de mici, pentru dezvoltarea 
agriculturii sau pentru valorificarea im- 
portantelor noastre resurse piscicole. 
Băncile, de pildă, nu acordau împrumu- 
turi sau înlesniri celor ce intenționau să 
apere produsele locale, ci funcționau 
doar pentru a-i ajuta pe speculanli. Pe 
de altă parte, mîna de lucru era folo- 
sită îndeosebi la bazele militare din 
Aden, inclusiv instalaţiile portuare, sau 
în magazinele destinate englezilor. Din 
această cauză, atunci cînd ne-am elibe- 
rat, existau 25000 de șomeri într-un 
oraș de 200 000 locuitori. Penţru a-şi a- 
sigura sprijin în unele pături ale popu- 
laţiei sau, mai bine zis, crezind că-şi a- 
sizură acest sprijin, englezii favorizau 


Ibrahima SIGNATE | în toate felurile activitatea de speculă, 
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care de altfel, era alimentată şi de masa 
considerabilă a militarilor staţionaţi la 
Aden“, 

Declarindu-se adept al socialismului 
ca unică modalitate justă de a ieşi din- 
tr-o asemenea situaţie catastrofală, Hait- 
ham a adăugat i „Am pornit de la o si- 
tuaţie agravată şi de blocarea Canalu- 
lui de Suez. Tara noastră este poate sin- 
gura ţară arabă unde nici măcar nu au 
fost prospectate o serie de bogății na- 
turale, cum ar fi petrolul. Astăzi am în- 
ceput să căutăm petrol, pe baza unor 
cercetări promițătoare. În noiembrie 
1969 am naționalizat toate societăţile 
monopoliste «compradore» şi apoi am 
naționalizat băncile, întreprinderile 
pentru distribuirea de carburanţi, asi- 
gurările şi societăţile de navigaţie, toate 
aflate anterior în mîini străine. Avem 
astfel astăzi capacitatea de a acorda îm- 
prumuturi bancare cooperativelor ţără- 
neşti, care au început să se formeze, şi 
să acordăm, totodată, înlesniri particu- 
larilor yemeniţi cu iniţiativă, pentru ca 
ei să poată înfiinţa în interesul ţării în- 
treprinderi rentabile, apte să absoarbă 
cel puţin o parte dintre şomeri. Ne stră- 

| duim, de asemenea, să asanăm bugetul. 
În acest scop, salariile funcţionarilor 
publici şi cheltuielile generale au fost 
reduse, aparatul administrativ a fost 
limitat la strictul necesar ; aplicăm un 
sistem fiscal care loveşte pe cei ce dis- 
pun de mari bogății. Toate acestea ne-au 
permis să luăm unele măsuri cu carac- 
ter social. 

Fireşte, nu am făcut încă prea multe 
şi trebuie să cerem poporului eforturi şi 
sacrificii mari. În plus, trebuie să ac- 
fionüm cu prudenţă pentru a nu face 
vreun pas greşit, întrucît, printre altele, 


bugetul nostru cunoaște încă un grav 
deficit. Politica noastră însă este consa- 
crată poporului şi ceea ce contează este 
ca poporul să înţeleagă acest lucru“, 

Convorbirea s-a referit apoi la poziţia 
internaţională a noii Republici, în spe- 
cial la relaţiile ei cu ţările socialiste şi 
cu ţările arabe. Republica Yemenului 
de Sud a recunoscut R.D. Germană, R.D. 
Vietnam, R.P.D. Coreeană şi Guvernul 
Revoluționar Provizoriu din Vietnamul 
de Sud. „Relaţiile noastre cu ţările so- 
cialiste — a declarat Haitham — sînt 
din ce în ce mai bune. Am fost ajutaţi 
de ţările socialiste atît pe plan tehnic, 
cît şi pe plan economic, iar ajutorul lor 
ne permite să ieşim din criză. Nutrim 
o mare recunoştinţă faţă de ţările so- 
cialiste, alături de care ne aflăm anga- 
fafi în lupta împotriva imperialismului. 
În ce priveşte relaţiile cu ţările arabe, 
şi acestea sînt foarte strînse, fapt dove- 
dit de colaborarea care s-a stabilit cu 
ele, de ajutorul pe care îl primim în 
toate domeniile, începînd cu petrolul“. 

O ultimă temă a convorbirii a consti- 
tuit-o unitatea celor două Yemenuri. În- 
tr-adevăr, această ţară, deşi dezmem- 
brată din punct de vedere politic, este 
una singură, iar obiectivul reunificării 
ei este foarte popular. Ni se spune de 
către interlocutorul nostru : „În trecut, 
unificarea era împiedicată de regimul 
feudal al imamului la norâ şi de cel 
colonialist al englezilor în sud. Astăzi, 
lucrurile stau altfel. Sîntem siguri că 
poporul yemenit poate astăzi să înfăp- 
tuiască unitatea prin unirea tuturor for- 
telor democratice şi naţionale. În aceas- 
tă direcţie depunem eforturi“. 


Ermanno LUP) 


i e m -——.-.——-—-—————---———————--—-————— 
Frecvența crescîndă a cazurilor de piraterie aeriană a determinat întărirea mă- 
surilor de securitate pe marile aeroporturi. În imagine : controlul pasagerilor 
şi bagajelor pe aeroportul din Bruxelles, înaintea decolürü avioanelor pe ru- 
tele internaţionale 
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Saeb SALAM 


primul ministru al Libanului 


Preşedintele Libanului, Suleiman 
Frangie, a desemnat la 5 octombrie pe 
şeful noului guvern în persoana lui 
Saeb Salam, deputat de Beirut. 

Saeb Salam s-a născut in anul 1905 
şi a studiat la Universitatea americană | 
din Beirut. Salam a fost unul dintre 
pionierii aviaţiei civile libaneze ; în 
1945 a fondat Societatea libaneză de 
transporturi aeriene. Din 1945 pină in 
1956 a fost preşedinte al Companici 
aeriene „Middle East“. 

Cariera politică şi-a început-o în 
1943, cînd a fost ales deputat în parla- 
ment. în 1946 a făcut parte pentru pri- 
ma oară din guvern ca ministru al afa- 
cerilor interne şi externe. 

În 1952, Saeb Salam a devenit pentru 
prima oară prim-ministru, iar în pri- 
măvara anului 1953 a ocupat pentru a 
doua oară postul de şef al guvernului, 
post pe care l-a păstrat pină în luna 
august a aceluiași an. 

Din martie pînă în decembrie 1956, 
Salam a fost ministru de stat. La 2 
august 1960 a ocupat din nou funcţia de 
prim-ministru, fiind totodată şi minis- 
tru al afacerilor interne. În 1961 devine 
pentru a patra oară prim-ministru, cu- 
mulind şi portotoliile afacerilor interne 
și apărării. După această dată nu a mai 
făcut parte din componența vreunui 
cabinet ministerial, dar a continuat să 
participe aetiv la viața politică a ţării. 
Saeb Salam a fost unul din principalii 
conducători ai grupului parlamentar 
care a susținut candidatura lui Su- 
leiman Frangie în timpul recentelor 
alegeri prezidenţiale. 

În noul guvern, format la 14 octom- 
brie, după o săptămină de consultări, 
premierul libanez a distribuit princi- 
palele portofolii unor experți in diver- 
se domenii, precum şi unor personali- 
tüti ale vieţii politice. În afară de 
funcţia de şef al cabinetului, Saeb Sa- 
lam conduce direct şi ministerul de in- 
terne. 

Prezentind în fata Parlamentului de- 
claratia-program a noului guvern, Saeb 
Salam a arătat că, pe plan intern, 
programul guvernamental preconizea- 
ză, între altele, modiiicarea legii elec- 
torale, crearea unui consiliu econom € 
și social și elaborarea unor proiecte de 
dezvoltare. Între principiile de politică 
externă ale noului guvern, declarația» 
program subliniază hotărirea sa de a 
„păstra suveranitatea Libanului“. 


A.M. 


ÎNTOARCEREA LUI PERON? 


Gh. Bădescu, Craiova. 1) Zvo- 
nurile potrivit cărora fostul pre- 
şedinte Peron, aflat în exil în 
Spania, ar intenţiona să se în- 
toarcă în ţară, par să fie alimen- 
tate, în primul rind, de declara- 
güle reprezentantului său perso- 
nal în Argentina : Pern ar ur- 
ma să întreprindă o călătorie în 
America de Sud, cu lungi escale 
la Santiago de Chile şi La Paz. 
Alte surse se referă la intenţiile, 
deocamdata încă neconeretizate, 
ale actualului preşedinte argen- 
tinian Levingston de a declara 
o amnistie ; in acest fel, Perön 
s-ar putea întoarce in ţară, ar 
reintra în posesia gradului de 
general şi ar fi absolvit de de- 
lictele (nu de ordin politic) pen- 
tru care este încă urmărit. Co- 
mentind posibilitatea întoarcerii 
fostului președinte în Argentina, 
cotidianul „Le Monde“ scria: 
„Aecceptînd întoarcerea lui Pe- 
ron, guvernul Levingston ar con- 
tribui in mod sigur la elimina- 
rea actelor de violenţă care s-au 
comis în numele fostului pre- 
şedinte. Dar el ar trobui, in a- 
celaşi timp, să înfrurte presiu- 
nile populare în favoarea unor 
alegeri generale cît mai grab- 
nice. Conducătorii peronişti... 
nu-şi ascund, oricum, nerăbda- 
rea“. 2) Datorită încăl- 
cării condiţiilor stabilite la a- 
cordarea azilului politic — abţi- 
nerea de la orice activitate poli- 
tică sau de la declaraţii politice 
— generalul Ojukwu va fi expul- 
zat din Coasta de Fildeş. Recent, 
fostul conducător biafrez acor- 
dase un interviu ziarului londo- 
nez „Sunday Telegraph“, ceea 
ce contravenea condiţiilor men- 
fionate mai sus. Ojukwu a cerut 
azil politic în Elveţia. 


ACORDUL 
HISPANO-AMERICAN 


N. Zamfir, Topliţa, Acordul 
hispano-american, semnat la 6 
august de secretarul de stat a- 
merican William P. Rogers şi de 
ministrul spaniol al afacerilor 
externe, Gregorio Lopez Bravo, 
a suscitat vii controverse de am- 
bele părţi şi o puterni-ă opoziţie 
faţă de hotărirea antorităţilor 
respective. Revista noastră a 
scris în nr. 33 şi 34 despre sub- 
stratul acestui acord, despre la- 
tura militară a "noii înţelegeri 
dintre guvernele de la Washing- 
ton şi Madrid. Evident, deşi par- 


tea viu comentată a fost acordul 
militar, acordul hispano-ameri- 
can nu se limitează numai la un 
ajutor american în domeniul mi- 
litar, în schimbul menţinerii ba- 
zelor existente pe terituriul spa- 
niol al peninsulei Iberice. Am- 
bele părţi întrevăd o colaborare 
culturală, ştiinţifică, tehnică şi 
economică. „Cele două guverne 
— se spune în articolul 22 — do- 
reso să menţină fluxul normal 
al investiţiilor directe de capital 
din Statele Unite în Spania şi, 
in acest scop, vor adopta mösu- 
rile necesare, atît cît va permite 
balanţa de plăţi a Statalor Unite, 
pentru a favoriza dezvoltarea u- 
nor astfel de investiţii“. Comen- 
tatorii politici au ţinut să subli- 
nieze mai întii faptul că Spania 
a obţinut un anume succes prin 
noul acord deoarece şi-a văzut 
implinite cerinţele unei lărgiri 
a tratatului militar, care urma 
să expire în luna septembrie, şi 
la alte domenii (pentru a nu mai 
aminti de armamentul şi fondu- 
rile acordate de S.U.A. pentru 
cumpărarea de armament). Men- 
ținerea fluxului investiţiilor a- 
mericane în Spania ar înlesni, 
poate, în optica autorităţilor 
madrilene, deplina integrare în 
C.E.E. Se ştie că Spania nu este 
membră a Pietei comune dar că. 
in repetate rînduri, a solicitat 
admiterea în acest organism, so- 
licitări care s-au soldat cu un 
acord preferenţial. De altfel, ar- 
ticolul 24 spune : „Guvernul Spa- 
niei repetă obiectivul propriu de 
a ajunge, în etape succesive, la 
o completă integrare în Comuni- 
tatea Economică Europsană. Gu- 
vernul Statelor Unite afirmă că 
înţelege să favorizeze obiectivul 
spaniol de a ajunge la o totală 
integrare“. Observatorii politici 
comentează acest articol în strin- 
să legătură cu articolele urmă- 
toare ale acordului, referitoare 
la problemele militare. Intrarea 
Spaniei în Piaţa comună s-ar pu- 
tea face în paralel sau, oricum, 
într-o anume întrepătrundere cu 
intrarea in N.A.T.O. Anglia, Nor- 
vegia, Danemarca, Olanda se o- 
pun în mod ferm lărgirii pactu- 
lui nord-atlantic. Există, însă, şi 
posibilitatea intrării „prin uşa 
din spate“ (presupunere care 
pare să fie alimentată şi de tre- 
cerea forţelor americane statio- 
nate în Spania sub comanda ge- 
neralului Andrew Goodpaster, 


comandantul suprem al coman- 
damentului american dia Euro- 
pa. De altfel, la 7 august, purtă- 
torul de cuvînt al Departamen- 


tului de Stat, Robert McCloskey, 
a declarat că, de acum înainte, 
Spania se poate considera an- 
gajată in N.A.T.O.). Admiterea 
într-unul din cele două organis- 
me n-ar putea îniesni pătrunde- 
rea în celălalt ? Evident, deo- 
camdată, nu se pot face decît 
presupuneri. Cert este că, prin 
noul acord, Statele Unite se an- 
gajează şi mai mult în Spania. 
„Guvernul Statelor Unite este de 
acord să sprijine forţa defensivă 
spaniolă, în mod necesar şi opor- 
tun, contribuind la modernizarea 
industriei spaniole de apărare şi 
acordind ajutor militar Spaniei“ 
(art. 31). „Guvernul Spaniei... va 
autoriza guvernul Statelor Unite 
la folosirea şi menţinerea pentru 
scopuri militare a anumitor uti- 
laje în instalaţiile militare spa- 
niole stabilite de comun acord“ 
(art. 32). Stipulaţiile militare ale 
acordului au stirnit protestul u- 
nei părţi a opiniei publice ame- 
ricane (senatorul (W. Fulbright, 
preşedintele Comitetului Sena- 
torial pentru problemele exter- 
ne, a criticat aspru noua înţele- 
gere). Încercarea snbsecretarului 
de stat U. Alexis Johnsen, de a 
convinge pe senatorii democrați 
şi republicani, adversari ai tra- 
tatului, că nu există nici un an- 
gajament de a acorda ajutor re- 
gimului  franchist in cazul 
unor tulburări interne, nu 
a reușit să înlăture suspiciunile 
İn fotografie: ministrul de 
finanţe american David Kenne- 
dy, sosit la Madrid pentru con- 
vorbiri cu oficialităţile spaniole, 
este intimpinat de miniştrii afa- 
cerilor externe, finanțelor şi 
muncii din Spania. 

(8855 ——-... —. 


CARAVELA LUI 
CRISTOFOR COLUMB 


G. Anton, Bucureşti. Navele 
cu care Cristofor Columb a că- 
lătorit „spre Indii“, înconjurînd 
America, s-au pierdut de mult 
şi sînt puţine muzeele care se 
pot mîndri cu unul sau altul din 
obiectele aflate la bordul lor. O 
recentă descoperire arheologică 
a stirnit un interes dəəsebit în 
rindurile istoricilor : in golful 
de la Cap Haitien (Haiti), o e- 
chipă condusă de arheologul 
Fred Dickson susţine că a iden- 
tificat, sub o colonie coraliferă, 
la opt metri adincime, epava na- 
vei „Santa Maria“ — una din 
cele trei caravele care l-au adus 
pe Cristofor Columb pe coastele 
Americii. Epava este în întregi- 
me acoperită de corali, încît nu- 
mai cu greu se poate “letermin: 
dacă este vorba într-adevăr de 
caravela lui Columb, 'le o altă 
epavă sau dacă felul in care au 
crescut şi s-au aglomerat coralii 
nu creează doar impresia de 
navă. Datorită acestui fapt — 
arheologul Fred Dickson s-a vă- 
zut nevoit să apeleze la servi- 
ciile unui cunoscut specialist ja- 
ponez, Kigoshi care, in urmatoa- 
rele treizeci-patruzeci de zile, 
işi va anunţa concluziile in legă- 
tură cu originea coralilor : dacă 
straturile inferioare au început 
să se formeze în secolul al şai- 
sprezecelea (în acest caz ipoteze- 
le arheologilor ar fi demonstrate) 
sau sînt mult mai vechi. De alt- 
fel, arheologii au reuşit să aducă 
la suprafaţa apei fragmente de 
lemn asemănătoare cu cel din 


care se construiau navele spa- 
niole în vremea lui Columb. În 
sprijinul ipotezei arheologilor e- 
xistă unele pagini din jurnalele 
lui Bartolomeo de Las Casas şi 
Diego Colombo, care precizează 
că „Santa Maria“ a eşuat într-un 
banc de nisip de-a lungul unei 
bariere de corali ce închidea ac- 
cesul în golf (actualul golf Cap 
Haitien). 

n. 


Gh. Aurel, Braşov. Măsurile 
autorităţilor braziliene urmărind 
ca Amazonia să se apropie trep- 
tat de stadiul civilizaţiei mo- 
derne continuă, deşi rezultatele 
nu sînt concludente încă. Re- 
vista noastră a scris despre dru- 
mul a cărui construcţie a ince- 
put şi care va traversa uriaşul 
teritoriu, bogat în resurse mine- 
rale. Printre ultimele măsuri în- 
treprinse, amintim cedarea ex- 
ploatării zăcămintelor de fier 
descoperite la Serra dos Carajas 
unui consorţiu format dintr-o 
societate de stat (Companhia 
Vale do Rio Doce) şi trustul a- 
merican U. S. Steel, care vor 
construi un complex de exploa- 
tare. 


Dă 


REZOLUTHILE ÎN LEGĂTURA 
CU PROBLEMA 
PALESTINIANĂ 


Val Cicoare, Piteşti ; C.Z., Me- 
diaş ; Ştefan Bădescu, com. Șiria, 
jud. Arad; Horia Oprescu, 
Bucureşti ; loan Olaru, Chi» 
tid, jud. Hunedoara; Mircea 
Ionescu, Ploieşti. İn  Rezo- 
lutia 194 din 11 decembrie 
1948 (a treia sesiune a Adu- 
nării Generale a O.N.U.), care 
este, de fapt, un raport al me- 
diatorului Naţiunilor Unite in 
Orientul Apropiat, se sublinia 
necesitatea unor măsuri prin 
care să se instituie un statut in- 
ternational al regiunii Ierusa- 
lim ; măsuri care să ducă la dez- 
voltarea economică a regiunilor 
respective ; posibilitatea ca re- 
fugiatii palestinieni să se întoar- 
că la căminele lor ; colaborarea 
guvernelor interesate cu misiu- 
nile şi trimişii O.N.U. în această 
zonă pentru înlăturarea oricăror 
diferende şi menţinerea păcii 
etc. Toate cerințele formulate 
prin această rezoluţie au fost 
reafirmate prin următourele re- 
zolutii O.N.U. în problema pales- 
tiniană : nr. 302 (a IV-a sesiune) 
din 8 decembrie 1949; 293 (V) şi 
394 (V) din 2 şi 14 decembrie 
1950 ; 512 (VI) şi 513 (VI) din 26 
ianuarie 1952; 614 (VID din 6 
noiembrie 1952 : 720 (VIID din 27 
decembrie 1953 : 818 (1X) din 4 
decembrie 1954 ; 916 (X) din 3 de- 
cembrie 1955 ; 1018 (XI) din 28 
februarie 1957 , 1191 (XII) din 
12 decembrie 1957; 1315 (XIID 
din 12 decembrie 1958: 1456 
(XIV) din 9 decembrie 1959 , 1 604 
(XV) din 21 aprilie 1961 , 1 725 
(XVI) din 20 decembrie 1961; 
1856 (XVII) din 20 decembrie 
1962 ; 1912 (XVIII) din 3 decem- 
brie 1963 ; 2002 (XIX) din 10 fe- 
bruarie 1965 ; 2052 (XX) din 15 
decembrie 1965 ; 2154 (XXD din 
17 noiembrie 1966; 2341 (XXII) 
din 19 decembrie 1967; 2443 
(XXIID şi 2452 (XXIII) din 19 
decembrie 1968; 2535 (XXIV) 
din 10 decembrie 1369. 
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AUSTRIA ŞI PIAȚA COMUNA 


C. Donose, Constanţa. Membră 
a Asociaţiei Europene a Liberu- 
lui Schimb, Austria a cerut pen- 
tru prima dată primirea în Piaţa 
comună în vara anului 1962, cu- 
rînd după cererea engleză, îm- 
preună cu Suedia şi Elveţia. Re- 
fuzul a fost imediat şi categoric, 
Austria, însă, revine cu o nouă ce- 
rere, care a determinat numeroa- 
se întrevederi ale experţilor co- 
munitari şi austrieci, fără a se a- 
junge le vreun rezultat. În sep- 
tembrie 1967, la intrevederile 
dintre oficialităţile vieneze şi 
cele pariziene, acestea din urmă 
au condiţionat intrarea Austriei 
în Piaţa comună de ruperea ori- 
căror relaţii cu A.E.E.S. şi de 
ralierea, în acelaşi timp, la poli- 
tica agricolă şi comercială a 
Franţei. În anul următor, Italia 
se opune şi ea aderării Austriei 
la Piaţa comună, înainte de a se 
ajunge la o reglementare defini- 
tivă a litigiului privind Tirolul 
de Sud. (Despre reglementarea 
acestui litigiu revista noastră a 
scris la „Poşta redacţiei“ în nr. 
51/1969. Schimbările de guvern 
în Austria, Franţa şi R.F.G. (ac- 
tualul cancelar, Kreisky, lansase, 
în 1967, o sugestie care prevedea, 
ca primă etapă, încheierea u- 
nei convenţii între părţile inte- 
resate în legătură cu barierele 
vamale) nu au modificat situa- 
ţia anterioară. Austria, ca şi 
Suedia şi Elveţia, continuă sü 
considere necesară menţinerea 
neutralității mai presus de orice 
facilitare a negocierilor cu Piaţa 
comună. Despre problemele ce- 
lorlalte ţări care doresc adera- 
rea la Piaţă comună, am mai 
scris şi vom mai reveni. 


Revista noastră a scris de 
mai multe ori despre pericolul 
poluării, despre măsurile care 
au fost luate sau se preconizea- 
ză pentru lupta împotriva aces- 
tui fenomen. (Măsurilor amintite 
li se adaugă stabilirea unei re- 
tele mondiale pentru detecta- 
rea aerului poluat. organizată 
sub auspiciile Organizaţiei Mon- 
Giale a Sănătăţii, care va lua 
fiinţă în decembrie şi va cu- 
prinde două centre internationa- 
le — Londra şi Washington 
trei centre regionale — Mosco- 
va, Nagpur şi Tokio — şi două- 
zeci de laboratoare. röspindite 
în întreaga lume). Publicăm în 
acest număr s i ci 
titor al revistei noastre 
ceastă problemă. 

Sporirea şi diversificarea sur- 
selor de poluare a apelor mări- 
lor şi oceanelor cunoaşte pro- 
porții îngrijorătoare. Se pare, 
însă, că cea mai răspindită for- 
mă de poluare a unor asemenea 
ape este aceea prin hidrocarburi. 
Combaterea poluării mărilor şi 
oceanelor prin hidrocarburi a 
dobindit un cadru juridic nafio- 
nal şi internațional. Astfel, mai 
multe state, printre care şi 
România, au adoptat legislații 
naționale cu privire la combate- 
rea poluării apelor mării. În 
dreptul international, semma- 
lüm cü, in afara Conventiei din 
1952 cu privire la poluarea mă- 
rilor prin hidrocarburi (modifi- 
cată in 1962), au fost adoptate, 
în noiembrie 1969. ia Bruxelles, 
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în 


alte două convenții  internaţio- 
nale : Convenţia referitoare la 
intervenția în marea liberă in 
cazuri de accident de poluare prin 
hidrocarburi; Convenţia privind 
răspunderea pentru pagubele 
provocate prin poluarea cu hi- 
drocarburi. Potrivit primei Con- 
venţii, părțile contractante vor 
lua măsurile necesare, în marea 
liberă, pentru a preveni, micşo- 
ra şi elimina pericolul poluării. 
Statul riveran se va consulta cu 
alte state afectate de accidentul 
maritim (în special cu statul sub 
al cărui pavilion naviga nava 
accidentată) şi cu experți din 
cadrul Organizaţiei Interguver- 
namentale Maritime Consulta- 
tive (O.I.M.C.). Statele dorind 
să adopte reguli şi proceduri in- 
ternafionale uniforme în vede- 
rea stabilirii răspunderii şi a 
compensafiei pentru pagubele 
provocate de poluare prin hi- 
drocarburi au adoptat cea de-a 
doua Convenţie, în care se su- 
bliniază faptul că răspunderea 
intervine, in principiu, pentru 
orice pagube provocate de po- 
luarea cu petrolul care s-a scurs 
din vasul accidentat. Convenţia 
instituie răspunderea limitată 
la cifra de 2000 franci pentru 
fiecare tonă, fără însă ca suma 
totală să depășească 210 milioa- 
ne franci. Convenția mai cuprin- 
de o serie de dispoziţii cu pri- 
vire la împărțirea despăgubiri- 
lor în cazul în care mai multe 
state au avut de suferit în urma 
accidentului. 


Dumitra POPESCU 
Bucureşti 


1 
PURTATOARELE 
DE AVIOANE 


Navele purtătoare de  avioa- 
ne sau portavioanele au  apă- 
rut în timpul primului război 
mondial, în marina engleză. Ca- 
racterul lor inițial a fost acela 
de nave amenajate pentru tran- 
sportul  hidroavioanelor. care 
urmau să execute misiuni de 
cercetare pentru flotă sau de 
bombardare a bazelor germane 
de  dirijabile de pe litoralul 
Mării Nordului. Hidroavioanele 
erau lăsate la apă şi apoi rea- 
duse la bord. Cea dintii utili- 
zare în luptă a unui astfel de 
purtător de hidroavioane a avut 
loc cu prilejul bătăliei din lar- 
nul Iutlandei (31 mai 1916) cînd. 
la luarea contactului tactic, un 
hidroavion de pe nava engleză 


ENGADINE, zburind circa 30 
de minute. a putut semnala 0 
evoluție a  escadrei germane 


inainte de a fi silit să amerizeze 
din pricina unei pane de motor. 
İn 1918, tot marina engleză a 
dispus de cel dintii portavion cu 
punte de decolare şi aterizare 
pentru avioane de uscat, anume 
ARGUS de 14000 de tone. 
ARGUS trebuia să fie un trans- 
atlantic dar, prin  transformă- 
rile ce i s-au adus. a putut pri- 
mi un hangar luna de 106 m 
care să adăpostească 20 de avi- 
oane de vinătoare, observatie si 
recunoastere. Marina americană 
a transformat de asemenea 0 
navă comerrială, JUPITER. con- 
struită în 1912 pentru transpor- 
furi de cărbuni. si care in 1921 
q devenit cel dintii portavion a- 


merican, LANGLEY, de 12700 
tone, cu 34 de aparate la bord, 
dintre care 4 qerotorpiloare. 
Cele dintii portavioane constru- 
ite de la început ca atare au 
fost HERMES (10 850 tone), lan- 
sat de englezi în 1919, şi 
HOSHO (7 470 tone). lansat de 
japonezi în 1921. În anii imediat 
premergători celui de-al doilea 
război mondial, cursa inarmd- 
rilor a dat naştere celei de ..a 
doua generaţii“ de portavioane. 
Marina britanică a pus în con- 
strucție pe ARK ROYAL, pe 
ILLUSTRIOUS. pe VICTORI- 
OUS şi pe FORMIDABLE, toate 
în jur de 22000 de tone, cu cite 
70 de aparate la bord; marina 
americană — pe RANGER (14 500 
tone). pe YORKTOWN şi EN- 
TERPRISE (19900 tone), pe 
WASP şi pe HORNET (14500 
tone), avind fiecare între 70 — 
108 aparate, iar marina japo- 
neză pe SORYU şi HYRIU 
(100050 tone).  RYUJO (7100 
tone). SHOHO.  ZUIHO. RYU- 
KAHU şi SHOKAHU (22000 
tone). Aproape toate portavioa- 
nele existente la dezlüntuirea 
războiului au fost torpilate sau 
scufundate in crincene bătălii 
aeronavale. În octombrie 1939, 
COU RAGEOUS a fost  torpilat 
în Marea Nordului de un sub- 
marin german ; în iunie 1940, 
GLORIOUS a fost surprins si 
distrus de cuirasate germane: 


in noiembrie 1941, ARK ROYAL 
şi în august 1942 EAGLE 


au 


fost de asemenea 
submarine germane în Medite- 
rană, iar HERMES a fost distrus 
de avioane japoneze în Oceanul 


torpilate de 


Indian, în decembrie 1941. İn 
Pacific, în bătălia din Marea 
de Mărgean (mai 1942), au fost 
distruse LEXINGTON şi SHO- 
HO, în cea de la Midway 
KAGA, AKAGI, SORYU. HY- 
RIU şi YORKTOVN (iunie 
1942) ; acțiunile aeronavale suc- 
cesive din preajma insulelor 
Solomon au dus la scufundarea 
lui RYUJO (august 1942) şi a 
lui HORNET (octombrie 1942). 
WASP a fost torpilat de un sub- 
marin japonez în septembrie 
1942, SHOKAHU de un subma- 
rin american la sud de Yap (iu- 
nie 1944), în sfirşit ZUIKAHU şi 
ZUIHO au fost distruse de 
bombe in bătălia Filipinelor 
(octombrie 1944). Specificul ac- 
țiunilor navale din Pacific a dus 
în 1943 la o diferențiere în con- 
struirea de noi portavioane: cele 
mari, de luptă (20 000 — 40 000 
tone), destinate sü însoțească 
cuirasatele, şi cele uşoare şi de 
escortă (7 000 — 15000 tone), 
destinate protecției convoaielor. 
Ultima „generaţie“ de portavi- 
vane existentă încă în flotele 
militare ale S.U.A. şi Angliei. 

İn fotografie : acţiune aerona- 
vala la vest de Saipan (iunie 
1944), 


N. KOSLINSKI 
Bucureşti 


LUMEA 


săptămîna! de politică externă editat de x 
Uniunea Ziariştilor din Republica Socialistă România 
Redactor-şef Liviu Rodescu 
Redacţia şi administraţia : Bucureşti, Piaţa Scinteii 1 
Internaţional 

Telex 197 
Tiparul executat la Combinatul Poligrafic „Casa Scînteii“ 


Abonamentele se fac la oficiile poștale, factorii 
şi difuzorii voluntari din întreprinderi şi insti 


Telefon 17.60.10. 


18.50.05. 


şi 18.33.55 


m 
postal 


€.p.c.s. m 


“Gə 
DD ag e e 


pa əssə 
Pi a 


livrează 
fără repartiție : 


Tapete semilavabile 
în diverse 

culori şi desene, 
care înlocuiesc 
zugrăvitul. 


Banda de izolatii 

pentru conducte 

magistrale 

pe bază de P.C.V. 


Intreprinderea 
(le materiale 
izolatoare | per: văl 


la sediul 


. : .. . 20. 5 inderli 
şi de finisaj BUSU25 


yn Djiqisod əəp) əuəsəp $ 


"ə)nni 
“b 4oyəzoq :£ soliziop “oyu 
-nınpq '20J3uauijp Dauniţ>p 
pi “əşpləpoul uinyoiadu'ay bi 
3105844 uud plpunou  pinin 
DI liqisuəsuı puly “joy 


9S134Ip ul ini Dəipz 
320| 3 -əu dul) p)sizəi ajowuou 


nölnə ap o5ipi pub "dun -u02 ul 3ozijn in-jNQVI3W 


ul 


-ns 


uud 


aspouwajoi old — WOH3W 


əyoyılıqoıs 1$ iönəsoun 
nlüə5bp pi pjuaysizai 'aupoilad 
1249548490402  ininsnpoid 
DI8ju02 pəlulubləul putöpu 
'aspouwajoqy pd əd  əətu 
“Hupyəur turp nə aoufaiduu 
BAWD1023p 10/əuili) Dəipsəid 


“əəiyovəşə  3wujij ap nödns 
naşuəd əəlululbləui ƏAVDiO2əp 
10|9wj4  Daiosa:d uud )nunl 
"o "əldiyinui ozn nə on 
-ədns snpoid un "pp?luu)s 
panpaosəp əh — nav"ıy 


aynuijqo “əşpumübyəni : Əonpo d 


0£Z"110 Xxələş) 
09 00 ££ uoyələ) İZ ")9əs 'gy "uu piədiq pnpəsoğ "i$34120148 


"əYü3did“ INNANWII V 3üVZİ1VİM1S1Nİ 30 1N1VNISWO02 
: ol 3əəsip !josa:po əl ps won: pA “Ap ajizuau05) 


“11343 'Z3QVNaăd '13dvuv indi sp rüəbip 
“Ul !A!zapo nə ntəiəul yod əŞ "ənipidu ep ajaieițayo ulp ainu 


"$iqo əlnəs nə pzoainjad əs v?ay1iM 15 NOM3Vİ 9P əlləpiq 


2 


ə 


“a 


219137 


A d dări 


VIZITA 

75 PREȘEDINTELUI 

Hotăririle 1 NICOLAE CEAUȘESCU 

sesiunii LA 
WASHINGTON 

iubiliare --— s A 

e] 
O.N.U. 


bd 


Nr, 44 29 octombrie 1970 


Preşedintele Nicolae 
Ceauşescu în timpul expu- 
nerii făcute la Asociaţia de 
politică externă din New 
York 


ə. ) , çə 


Cu Mitia Ribicici, preşedintele Vecei Executive 


ənd 


Cu preşedintele Zambiei, K. D. Kaunda 
Federale a R.S.F. Tugoslavia 


Cu Aldo Moro, ministrul afacerilor externe al Itali: 


Cu A. A. Gromiko, ministrul afacerilor externe al 


Uniunii Sovietice 


LUMEA 


Nr. 44 (376) — 29 octombrie 
1970 


sumar 


2 VIZITA PREȘEDINTE 
CEAUȘESCU LA WASHING 


ARTICOLE ȘI CORESPONDENTE 


6 NEW YORK. Sesiunea jubiliară O.N.U. : 
moment final. Liviu Rodescu 

8 Cursul ascendent al relaţiilor iugoslavo- 
române. Bojidar Dyurita 

9 Vizita preşedintelui Tito la Haga și Paris 
Ilearia Nicolaescu 

10 Tirgul Internațional București '70. Radu 
Budeanu 

11 Relaţii româno-cubaneze. Constantin Bucur 

13 SANTIAGO DE CHILE. Victoria lui „Unidad 
Popular“. Eugen Pop 

14 ROMA. Comuniștii și actualitatea politică 
italiană. Nicolae Puicea 

18 S.U.A. Alegerile ,,Mid-term“. Felicia Antip 

19 Cabinetul Brandit—Scheel. Un an de guver- 
nare. Radu Pascal 

21 Marea Britanie. Guvernul şi opoziția la 
început de sezon politic. Mihai Matei 

22 İnvötömintul algerian: Anul test 

23 Simpozionul de la Oslo. „Statele mici în re- 
laţiile internaţionale”. /on Nicolae 


SERIAL 


24 Amurgul maharajahilor (2). Mircea Grigo- 
rescu 


12 ÎN CITEVA RÎNDURI... 


REPORTAJ PE GLOB 


16 Periplu turc pe două continente. Toma 
George Maiorescu 


PUNCTE DE VEDERE DIN PRESA MONDIALĂ 


27—30 Le Monde Diplomatique, Clarin, L'Ex- 
press, Avanti, Le Monde 


PROFIL 


30 SALVADOR ALLENDE GOSSENS, preşedin- 
tele Republicii Chile 


'“POȘIA REDACŢIEI (31-32) 


ILƏ“ Ə” 


“18 : RR aceasta 
oferă deopotrivă, “gömentatorului de specialitate ca şi sim- 
plului iobservator//al vieţii internaţionale, substanţa densă 
a faptelor care prin importanţa şi semnificaţia lor, invită 
la reflecţie şi generează o largă gamă de aprecieri. Lucru 
firesc deoarece, în cronologia acestei săptămîni, se înscriu 
evenimente ce depășesc sfera unui interes restrîns, circum- 
scris în spaţiu şi timp, proiectindu-se pentru viitor ca 
puncte de referinţă ale unor procese concentrind atenţia 
generală. 


Ö LB Li U 


Călătoria transatlantică a președintelui Consiliului de 
Stat al României, Nicolae Ceauşescu, s-a încheiat. Rememo- 
rind etapele acestei vizite, care a inclus numeroase centre 
administrative, industriale, culturale, de pe coasta de vest 
şi de est a Statelor Unite, precum şi conţinutul convorbirilor 
prilejuite de întrevederile cu diverși oameni politici, repre- 
zentanti ai cercurilor de afaceri şi numeroşi cetăţeni ame- 
ricani, observatorii evidenţiază conţinutul constructiv şi sen- 
sul pozitiv pe care această vizită permite a le degaja. Uitima 
etapă a călătoriei, vizita la Casa Albă, ca oaspete al pre- 
şedintelui Richard Nixon, a oferit celor doi şefi de stat 
prilejul abordării unei largi problematici, cuprinzind atit 
aspecte actuale ale relaţiilor internaţionale, cît și probleme 
interesind relaţiile bilaterale (pag. 2). 


Sesiunea jubiliară a Adunării Generale, consacrată îm- 


linirii unui sfert de veac de existenţă a Naţiunilor Unite, 
R 


a luat sfirşit. La finele ei, in multitudinea luărilor de pozi- 
ție, a propunerilor formulate şi a documentelor adoptate, 
se încearcă in mod justificat un bilanţ. Și, dacă există apre- 
cieri diferite în privinţa unor aspecte, sentimentul domi- 
nant in urma acestei sesiuni este acela al speranţei. Al spo- 
rantei că, programul viitor de acţiune al Naţiunilor Unite. 
jalonat şi completat prin adoptarea a patru documente de 
larg interes şi semnificaţie internaţională, va răspunde exi- 
gentelor formulate şi va da popoarelor răspunsurile pe care 
acestea le așteaptă (pag. 6). 


Continentul european, scena unor tot mai numeroasa 
şi fertile contacte, la diverse niveluri şi pe diferite planuri, 
consemnează noi şi interesante desfășurări. Vizita președin- 
telui I. B. Tito la Haga şi Paris se definește în acest context 
ca o contribuţie activă la promovarea climatului destinderii 
şi cooperării (pag. 9). Relaţiile iugoslavo-române se înscriu 
armonios în acest curent. Ele dovedesc prin caracterul lor 
continuu ascendent fertilitatea unei cooperări multilaterale, 
avînd drept comandamente esenţiale interesele reciproce ale 
popoarelor român şi iugoslav, cauza generală a păcii şi so- 
cialismului (pag. 8). 


La Bonn, observatorii încearcă o retrospectivă a pri- 
mului an de conviefuire guvernamentală a social-deməcra- 
tilor şi liber-democratilor, aspectele interne, dar mai ales 
cele externe, ale politicii vest-germane constituind un obiect 
de atente analize. Rezultatele înregistrate de guvernul 
Erandt-Seheəl pə planul politicii externe şi, în special, efor- 
turile sale pentru normalizarea relaţiilor cu ţările socialiste, 
se completează cu noi cristalizări politice (pag. 19). 


Victoria dr. Salvador Allende în alegerile prezidenţiale 
din Chile păstrează în strictă actualitate o zonă geografica 
în care au loc mutații de mare importanţă. După patru de- 
cenii de acţiune, forţele stîngii se impun în Chile ca putere 
guvernamentală. Transformările” economice și politice pe 
care urmează să le inaugureze programul de acţiune al dr. 
Salvador Allende conferă victoriei „Unităţii Populare“ din 
Chile o însemnătate şi un ecou larg pe întregul continent 
latino-american (pag. 13). 


VIZITA PREȘEDINTELUI 


NICOLAE CEAUŞESCU 
LA WASHINGTON 


Răspunzînd invitatiei ce le-a fost a- 
dresată de către președintele S.U.A., 
Richard Nixon, şi soţia sa, Patricia 
Nixon, preşedintele Consiliului de Stat 
al Republicii Socialiste România, 
Nicolae Ceauşescu, şi soţia sa, Elena 
Ceauşescu, precum şi celelalte persoa- 
ne oficiale ce il insotese pe șeful statu- 
lui român, au fest în zilele de 26 şi 27 
octombrie oaspeţii Casei Albe. 

De-a lungul întregii călătorii între- 
prinse pe teritoriul Statelor Unite ale 
Americii, care s-a încheiat în capitala 
federală, călătorie ce a inclus impor- 
tante centre industriale, culturale şi 
administrative — New York, Los An- 
geles, San Francisco, Detroit precum. şi 
Williamsburg (unde au fost vizitate 
monumente şi locuri istorice semnifi- 
cative ale primei capitale a statului 
Virginia) — cel mai înalt sol al popo- 
rului român a fost intimpinat cu deo- 
sebită cordialitate, primind pretutin- 
deni expresia simpatiei și respectului 
de care se bucură ţara noastră și popo- 
rul ci, ecou al prestigiului de-amplă re- 
zonanta dobindit de politica activă de 
pace, înţelegere și largă cooperare in- 
ternationalaü promovată de către Roma- 
nia socialistă, cu neabătută principiali- 
tate, sub conducerea nemijlocită a pre- 
şedintelui Consiliului de Stat, Nicolae 
Ceaușescu. ki 

Interesul suscitat de sosirea la Casa 
Albă a șefului statului român și-a gă- 
sit o elocventă expresie în atmosfera 
solemnă, caracteristică marilor eveni- 
mente, marilor intilniri la nivel înalt. 
Casa Alba a rezervat inaltilor oaspeţi 
români o primire oficială. potrivit ce- 
remonialului rezervat şefilor de stat. 
Pe străzile şi bulevardele din jurul re- 
ședinței președintelui Statelor Unite 
ale Americii, în întreaga zonă ce cu- 
prinde sediile instituţiilor Administra- 
ției federale, erau arborate drapelele 
de stat ale României şi S.U.A. 

İn parcul Casei Albe, la locul pre- 
văzut “pentru ceremonia “primirii, do- 


2 


minat de obeliscul închinat memoriei 
lui George Washington, numeroși ce- 
tăţeni ai capitalei Statelor Unite au 
venit să intimpine şi să salute pe pre- 
şedintele Nicolae Ceauşescu. Un nu- 
măr neobișnuit de mare de ziariști, fo- 
toreporteri, cameramani, - reprezentînd 
principalele cotidiene, agenţii de pre- 
să internaţionale, societăţi de radio şi 
televiziune, jurnale cinematografice de 
actualități au ţinut să fie prezenţi cu 
mult timp înaintea sosirii preşedinte- 


Călduroasa primire făcută înaltului 
oaspete român în parcul Casei Albe 


lui român, urmărind cu atenţie şi in- 
teres ceremonia organizată cu această 
ocazie. 

İn fata intrării de sud a Casei Albe, 
înalții oaspeţi romani au fost intim- 
pinati cu cordialitate de către pre- 
şedintele Richard Nixon şi soţia sa, 
Patricia Nixon, de alte inalte oficiali- 
töti americane. Într-un cadru solemn, 
fanfara a intonat imnurile de stat ale 
României şi Statelor Unite, în timp 
ce garda de onoare, alcătuită din deta- 
șamente ale principalelor arme, a pre- 
zentat președintelui român drapelul 
federal şi steagurile celor 50 de state 


ale S.U.A.; 21 de salve de artilerie au 
salutat sosirea la Casa Albă a pre- 
şedintelui Consiliului de Stat al Roma- 
niei. Trecerea în revistă a gărzii de 
onoare a fost urmată de primirea de- 
filării unora din unităţile militare pre- 
zente la ceremonie. 

La microfoanele instalate pe podiu- 
mul de onoare special amenajat, cei 
doi președinți au rostit apoi cuvintüri. 
Adresînd un salut de bun venit pre- 
şedintelui Nicolae Ceaușescu, preşedin- 
tele Richard Nixon a spus : „Astăzi, la 
Washington, vă salut pe dumneavous- 
tră ca primul preşedinte al României 
care vizitează Statele Unite. Ne vom 
aminti întotdeauna primirea călduroa- 
să făcută de poporul român. Știm cü 
în timpul călătoriei dumneavoastră in 
Statele Unite abi simțit sentimentele 
de prietenie ale poporului Statelor U- 
nite jaţă de poporul României”. „Cred 
— a spus în încheierea alocutiunii sale 
preşedintele Richard Nixon — că dis- 
cuţiile dintre noi vor contribui la rea- 
lizarea dezideratelor de pace şi priete- 
mie din întreaga lume. Sper ca în 
cursul discuţiilor pe care le vom area 
astăzi să aducem o nouă contribuție la 
aceste idealuri”. Rüspunzind, preşedin- 
tele Nicolae Ceauşescu a spus: „Aş dori 
să vă mulțumesc pentru invitația ce 
ne-aţi  adresat-o de a mü întilni cu 
dumneavoastră şi a face o vizita în 
unele centre ale Statelor Unite cn pri- 
lejul prezenţei la Organizaţia Naţiunilor 
Unite. Este adevărat că între homânia 
şi Statele Unite există deosebiri de o- 
rinduire socială, că asupra unor pru- 
bleme există şi deosebiri de păreri, 
dar, în ciuda acestora, noi considerăm 
că este necesar să colaborăm în do- 
meniile economic, ştiinţific, cultural, 
să contribuim, în spiritul prieteniei şi 
cooperării între popoare, la soluționa- 
rea problemelor care frămintă lumea 
contemporană“. 

După pronunţarea discursurilor ofi- 
cîale, marcate de aplauzele întregii a- 
sistente, în sunetele trompetilor ce an 


La întrevederea dintre cei doi şefi de 
stat 


dat onorul, preşedintele Statelor Unite, 
Richard Nixon, şi sofia sa au invitat 
pe președintele Consiliului de Stat al 
României, Nicolae Ceauşescu, şi pe 
sofia sa în interiorul Casei Albe. Din 
balconul de sud al Casei Albe, gazde 
şi oaspeţi au salutat asistența din mu- 
rele parc. Timp de cîteva minute cei 
doi preşedinţi s-au întreţinut în salo- 
nul albastru,  coborind apoi în parc 
pentru a se îndrepta spre cabinetul de 
lucru al preşedintelui Statelor Unite. 
La ieşire, preşedintelui Nicolae 
Ceaușescu şi soţiei sale le-a fost făcută 
aceeași manifestare spontană de caldă 
simpatie, prietenie şi stimă de către 
cetăţenii aflaţi în parc şi care nu pă- 
răsiseră locul desfășurării ceremoniei. 

În biroul preşedintelui S.U.A. a avut 
loc apoi prima întrevedere de lucru 
dintre cei doi sefi de stat. La întreve- 
dere şi la convorbirile prilejuite de 
către aceasta au participat Dumitru Po- 
pescu, membru al Comitetului Execu- 
tiv, secretar al CC. al PCR., deputat 
in Marea Adunare Naţională, din par- 
tea română, şi Henry Kissinger, consi- 
Her special al preşedintelui S. U..A. 
pentru problemele securităţii nağiona- 
le, din partea americană. 

In cursul convorbirilor s-a apreciat 
că, de la întilnirea de anul trecut din- 
tre cei doi preşedinţi. relaţiile dintre 
România şi S.U.A. au înregistrat pro- 
srese pe planuri multilaterale. Discu- 
tile purtate între cei doi preşedinţi au 
reliefat interesul si dorinţa comună de 
a acţiona în continuare pentru lărgi- 
rea şi intensificarea raporturilor dintre 
cele două ţări, în special în domeniul 
colaborării economice şi tehnico-şuin- 
tifice, precum şi în alte domenii, în spi- 
ritul principiilor deplinei egalitüti în 
drepturi, al respectării suveranităţii şi 
independenţei naţionale, neamestecu- 
lui în treburile interne şi avantajului 
reciproc. De ambele părti s-a relevat că 


dezvoltarea relaţiilor dintre România 
şi S.U.A. este atît in interesul popoa- 
relor roman şi american, cît şi al cau- 
zei generale a păcii şi securităţii in- 
ternationale. Convorbirile care au avut 
loc cu prilejul întrevederii au permis, 
de asemenea, abordarea unor proble- 
me actuale ale vieţii internaţionale, 
printre care problema securităţii Eu- 
ropei, a dezvoltării relaţiilor dintre 
toate statele lumii, fără deosebire de 
orînduire socială, pe baza respectării 
principiilor dreptului international 
contemporan. O serie de probleme le- 
gate de actuala sesiune a Adunării 
Generale a Organizaţiei Naţiunilor U- 
nite, precum şi diverse aspecte ale si- 
tuafiei internaţionale au reţinut aten- 
ţia celor doi președinți în această pri- 
mă întrevedere desfășurată într-o at- 
mosferă deschisă, cordială. 

În aceeași zi. în onoarea preşedin- 
telui Nicolae Ceauşescu și a soţiei sale, 
secretarul Departamentului de Stat, 
William Rogers, şi soţia sa a oferit un 
dejun în marea sală de recepții a De- 
partamentului de Stat. În timpul de- 
junului au fost rostite toasturi. Salu- 
tindu-l pe președintele Nicolac 
Ceauşescu, pe soţia sa, pe colabora- 
torii sefului statului roman, William 
Rogers a subliniat că prezenţa lor 
la Washington este apreciată ca o cin- 
ste deosebită. Secretarul Departamen- 
tului de Stat și-a exprimat speranţa cü 
vizita şi convorbirile vor fi încununate 
de succes, invocind ca factor stimula- 
tor voința de menţinere a independen- 
(ei naţionale, fără amestec dinafară. 
dorinţa extinderii legăturilor economi- 
ce în interesul ambelor ţări, precum şi 
interesul pentru  soiuţionarea prin 
mijloace paşnice a problemelor nere- 
zolvate ale vieţii internaţionale. 

Multumind pentru cuvintele de apre- 
ciere la adresa României şi a poporu- 
lui român, preşedintele Nicolae 
Ceauşescu a relevat semnificaţia deo- 
sebită pe care vizita preşedintelui 
S.U.A. ca şi actuala vizită o au nu nu- 
mai pentru popoarele celor două țări. 
dar și pentru vremurile noi pe care le 
trăim, pentru viața internaţională ac- 
tuala. Mentionind sentimentele de pre- 
tuire faţă de tara noastră, dorinţa de 
colaborare între S.U.A. şi România, in- 
tre popoarele american şi român, con- 
statate pe parcursul întregii sale vizite, 
președintele Nicolae Ceauşescu a ară- 
tat că deosebirile de orinduire socială 
și politică, diferenţele de păreri asupra 
unor probleme nu trebuie să impieteze 
asupra dezvoltării relaţiilor economice, 
tehnico-ştiintifice şi culturale între 
cele două naţiuni, asupra colaborării 
multilaterale între guvernele celor do- 
ua ţări. 

Programul după-amiezii zilei de luni 
a cuprins. de asemenea, o întrevederi 
la Departamentul de Stat al S.U.A, 
unde preşedintele Nicolae Ceauşescu a 
conferit cu secretarul Departamentului 
de Stat al S.U.A, William Rogers. İn 
cursul întrevederii au fost abordate di- 
ferite probleme ale dezvoltării relati- 
ilor bilaterale, fücindu-se în acelasi 
timp un schimb de opinii in legătură 
cu diverse aspecte ale vieţii interna- 
tionale actuale. In continuarea progra- 
mului după-amiezii, preşedintele Con- 
siliului de Stat al României, Nicolae 
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Ceauşescu, a depus o coroană de flori 
la Monumentul Eroului Necunoscut, 
din cele două războaie mondiale, si- 
tuat în Cimitirul naţional Arlington. 
Agenda întrevederilor primei zile a 
vizitei a inclus, de asemenea, întilniri 
şi convorbiri cu George Shultz, director 
al Oficiului pentru buget și problemele 
conducerii, şi Clifford M. Hardin, mi- 
nistru al agriculturii. 

Luni seara, președintele Statelor U- 
nite ale Americii, Richard Nixon, și 
soția sa, Patricia Nixon, au oferit in 
saloanele Casei Albe un dineu în cin- 
stea preşedintelui Consiliului de Stat 
al României, Nicolae Ceauşescu, şi a 
soţiei sale, Elena Ceauşescu. Au luat 
parte Dumitru Popescu. membru al 
Comitetului Executiv, secretar al C.C. 
al P.C.R., deputat în Marea Adunare 
Naţională, Corneliu Mănescu, minis- 
trul afacerilor externe, Maria Groza, 
vicepreşedintaü a Marii Adunări Natio- 
nale, Nicolae Nicolae, adjunct al mi- 
nistrului comerţului exterior, amba- 
sadorii Corneliu Bogdan şi Vasile 
Pungan. Din partea americană au 
participat William Rogers, secretarul 
Departamentului de Stat, Henry Kis- 
singer, consilier al preşedintelui Nixon 
pentru problemele securităţii nationa- 
le. Maurice Stans, ministrul comertu- 
lui, Clifford M. Hardin, ministrul agri- 
'ulturii Winston Blount, ministrul 
poştelor, John Volpe, ministrul trans- 
porturilor, John Irwin, subsecretar la 
Departamentul de Stat, Martin Hillen- 
brand, asistent pentru problemele eu- 
ropene al secretarului Departamentului 
də Stat, Edward David ir., consilier 
al preşed:ntelui Nixon pentru proble- 
mele științifice, Frank Shakeaspeare, 
directorul Agenţiei pentru informaţii 
a! Statelor Unite (U.S.I.A.), John Mos- 
ler, preşedintele Comitetului america- 
nilor de origine română pentru ajuto- 
rarea sinistraţilor din România, Leo- 
nard Meeker. ambasadorul S.U.A. la 
București, alte oficialități, reprezen- 
tanti de frunte ai vieţii publice, ai cer- 
curilor de afaceri, oameni de ştiinţă şi 
zultură. 

În toastul său, preşedintele Nixon a 
arătat că este onorat să primească vi- 
zita preşedintelui de stat al României, 
primul preşedinte al acestei ţări pri- 
mit ca oaspete în Statele Unite şi pri- 
mul şef de stat al unei ţări socialiste 
primii ca oaspete al actualei Adminis- 
traţii. „Cînd vorbim despre relaţiile 
dintre cele două țări ale noastre — 
spunea preşedintele Nixon — ne rele- 
rim adeseori la deosebirile binecunos- 
cute, existente în ceea ce priveşte sis- 
temele noastre social-politice. Dar, în- 
tr-o împrejurare ca aceasta, cred că 
noi toți ne reamintim mai mult də lu- 
crurile care ne apropie, decit de cele 
care ne despart. Primul dintre aces- 
tea este dorința manifestată de popoa- 
rele ambelor țări de a se cunoaște r2- 
ciproc. Am avut privilegiul de a vizita 
România şi cunosc poporul ospitalier al 
acestei țări. Dorința mea este ca popo:- 
rul american să cunoască poporul ro- 
mün, iar poporul român să-l cunoască 
pe cel american, deoarece cunoscin- 
du-se unul pe altul se vor apropia şi 
mai mult. Consider de aceea că nu tre- 
buie să se piardă nici un prilej pentru 
ca cele două popoare: să se cunoască 
unul pe altul în anii viitori. 


4 


Știu, de asemenea, întrucît am vizi- 
tat România, că avem dorința comună 
ca cele două ţări să meargă pe cal»a 
progresului. Şi sint multe domeniiie în 
care putem conlucra în vederea înfăp- 
tuirii acestui progres, pe plan economic. 
Președintele Ceausescu şi cu mine am 
pxplorat, în convorbirile purtate, sec- 
toarele in care se poate realiza o coo- 
perare sporită. Pe acest tărim, s-a rea- 
lizat un însemnat progres în cursul ul- 
timului an. Vom amplifica acest pro- 
gres ca rezultat al convorbirilor pe care 
le avem cu prilejul prezenței dv. aici. 

Un al treilea factor de interes comun 
este devotamentul profund al Români- 
ei, precum şi al nostru, jațăde dreptul 
fiecărei naţiuni de a fi independentă, de 
a avea propria sa politică, fără domina- 
ție străină. În fine, există preocuparea 
primordială pe care o impürtüşim cu 
prietenii noştri din România şi cu alte 
popoare de a întări structura păcii în 
lume. Credem că prilejul pe care l-am 
avut de a ne întilni de două ori la cel 
mai înalt nivel cu președintele Romaă- 
niei a contribuit la consolidarea acestei 
structuri“, 

În încheierea toastului său. preşedin 
tele Nixon a subliniat faptul cü Roma- 
nia poate aduce prin politica sa o con- 
tribuţie deosebit de constructivă la 
realizarea unei lumi a păcii. 

Luind cuvîntul, preşedintele Nicolae 
Ceauşescu a mulțumit președintelui 
Nixon pentru prilejul oferit de a vizita 
Statele Unite ale Americii. „Se vede — 
a spus preşedintele Nicolae Ceauşescu 
— că uneori asemenea vizite neoficiale, 
cum este cea prilejuită de prezența mea 
la sesiunea jubiliară a Adunării Gene- 
vale a O.N.U., se dovedesc deosebit de 
utile. Am avut ocazia să vizitez cîteva 
centre din Statele Unite, să am 
convorbiri cu reprezentanți ai vieții po- 
litice şi economice din tara dumnea- 


voastră, am avut plăcerea sü mü întil- 
nesc cu diverse oficialități cu care am 
purtat convorbiri deosebit de interesan- 
te şi folositoare. Am constatat cu satis- 
Jacție că există bune perspective pen- 
tru dezvoltarea relațiilor dintre ţările 
noastre". 

În continuare, preşedintele Nicolae 
Ceauşescu a exprimat speranţa că în 
viitor se vor crea noi posibilităţi pen- 
tru un progres şi mai accentuat şi 
multilateral al relaţiilor dintre poporul 
roman şi poporul american. „Deși id- 
rile noastre au regimuri sociale diferite 
— a spus președintele Consiliului de 
Stat — cred că dacă vom acţiona cu 
dorința de a așeza trainic relaţiile noas- 
tre pe principiile egalității în drepturi, 
respectării suveranității şi independen- 
tei naţionale, neamestecului in treburi- 
le interne şi avantajului reciproc. vom 
putea dezvolta o bună colaborare şi 
cooperare între cele două popoare“. 

Aratind ca în cadrul intilnirii cu pre 
şedintele Nixon au fost abordate şi u 
nele probleme ale vieţii internaţionale 
actuale, președintele Nicolae Ceauşescu 
a subliniat că: „În bhumea de astăzi, ori- 
ce conflict, în orice parte a lumii ar 
exista, influențează mai mult sau 
mai puțin asupra dezvoltării tuturor 
națiunilor. Dorința noastră este de use 
ajunge la soluționarea cüt mai rapidă 
a conflictelor, existente. de a se insta- 
ura o pace durabilă, care să dea posi- 
bilitatea fiecărei naţiuni să se dezvolte în 
mod liber, de sine stătător, fără teama 
unei agresiuni din afară. Dorim ca rela- 
tiile de colaborare dintre ţările noastre să 


Şeful statului român, împreună” cu 


personalități ale vieţii economice a- 
mericane, la dejunul oferit in cinstea 
sa de ministrul comerțului al S.U.A. 


contribuie la soluționarea problemelor 
existente în lume, să servească cauzei 
păcii“, 

Marţi dimineaţă, preşedintele Consi- 
liului de Stat al României, Nicolae 
Ceauşescu, s-a întîlnit la reședința sa 
oficială de la „Blair House” cu un grup 
de ziarişti — reprezentanţi ai principa- 
lelor cotidiene americane, ai marilor a- 
gentii de presă şi societăţi de radiotele- 
viziune cu care a avut o convorbire. 
Președintele Nicolae Ceauşescu a răs- 
puns la întrebările ziariştilor, expu- 
nînd poziţia României faţă de proble- 
mele majore ale vieţii internaţionale, 
modul în care concepe tara noastră re- 
zolvarea lor şi cum înţelege să acţioneze 
în acest sens. În încheierea întilnirii, cei 
de faţă au aplaudat călduros, multu- 
mind şefului statului român pentru răs- 
punsurile primite. 

În cursul dimineţii de marţi, preşedin- 
tele Nicolae Ceaușescu și persoanele 
oficiale care îl insotesc au făcut, de a- 
semenea, o vizită în localitatea Reston 
din statul Virginia, situată la 40 de km 
de Washington. 

Tot în cursul zilei de marţi, la Amba- 
sada Română din Washington preşedin- 
tele Nicolae Ceaușescu, soţia sa, Elena 
Ceauşescu, şi persoanele oficiale care îl 
însoțesc în vizita în S.U.A. au avut o în- 
tilnire cu reprezentanţi ai comunităţii 
americane de origine română. Întîlnirea 
a început printr-un moment emotio- 
nant : aplauze, aclamatii, urări de 
„Trăiască România f", „Trăiască priete- 
nia dintre poporul român şi poporul a- 
merican !*. 

Lnînd cuvintul în cadrul acestei în- 
tâini:i, preşedintele Nicolae Ceauşescu a 
spus printre altele: „În ultimii ani a- 
v2n relații joarte bune cu Statele Unite. 
Am obţinut o serie de progrese in cola- 
borarea economică, tehnico-ştiinţifică şi 
culturală şi sintem dornici de a dezvol- 
ta aceste relații. De altfel, in convorbi- 
rile pe care le-am avut in timpul vizitei 
preşedintelui Nixon la Bucureşti şi cu 
prilejul vizitei mele aici s-a relevat că 
există posibilități multiple de a dezvol- 
fa aceste relaţii, că există dorința de a 
colabora, cu toate deosebirile de orin- 
duire socială şi de păreri, în unele pro- 
bleme ale vieţii internaţionale. Această 
colaborare are loc pornind de la respec- 
tarea independenţei şi suveranităţii, e- 
galitütüi în drepturi, neamestecului in 
Treburile interne. De altfel, acestea sint 
principiile pe care Bomünia, poporul 
român, Partidul Comunist Romün — ca- 
re conduce destinele de astăzi ale țării 
— le-a înscris în programul său şi este 
hotărit să le înfăptuiască în relaţiile cu 
toate statele“. 

Șeful statului român și soţia sa s-au 
întreţinut prieteneşte cu reprezentanţii 
comunităţii americanilor de origine ro- 
mână, într-o atmosferă caldă, expresie 
a sentimentelor de stimă şi dragoste ale 
acestora faţă de patria de origine — Ro- 
mânia. 

Marţi după-amiază, preşedintele Con- 
siliului de Stat, Nicolae Ceauşescu, îm- 
preună cu soţia su, Elena Ceauşescu, au 
părăsit Washingtonul plecînd spre pa- 
trie. Miercuri lu amiază preşedintele 
Consiliului de Stat, Nicolae Ceauşescu, 
împreună cu soţia sa, Elena Ceaușescu, 
şi persoanele care i-au însoţit, au sosit. 
la Bucureşti. 


Ecouri 


în presa internațională 


Marile cotidiene din Washington şi New 
York consacră spaţii ample vizitei preşe- 
dintelui Nicolae Ceaușescu în Statele Uni- 
te și întilnirii sale cu președintele S.U.A., 
Richard Nixon, la Casa Albă. Ziarul 
„EVENING STAR“ din Washington publi- 
că în pagina intlii o fotografie pe trei co- 
loane înfăţișind pe președintele Ceauşescu 
cu soţia şi pe preşedintele Nixon cu soţia, 
făcînd de la balconul Casei Albe semne 
prietenești publicului. Ziarul publică, de 
asemenea, o amplă relatare a ceremoniei 
primirii la Casa Albă, precum şi a intil- 
nirii care a urmat între cei doi conducă- 
tori de stat, Ziarul reproduce ex- 
trase din  cuvintările rostite de cei 
doi președinți, reliefind cü in 
discursul său președintele Ceauşescu a re- 
levat că între România și Statele Unite e- 
xistă mari deosebiri, dar că acestea nu tre- 
buie să diminueze importanţa cooperării 
dintre ele în domeniile economic, ştiinti- 
fic şi cultural. 


„WASHINGTON POST“ inserează în pa- 
gina întîi, la loc central, o fotografie pe 
patru coloâne infatişind momentul de la 
Casa Albă in care cei doi preşedinţi işi 
string mîinile, precum şi o relatare deta- 
liată a intilnirii care a avut loc cu acest 
prilej. Ziarul relatează că onorurile, cu 
întregul ceremonial, de la primirea pre- 
ședintelui Nicolae Ceauşescu la Casa Albă, 
lunga întrevedere dintre cei doi şefi de 
stat şi dineul oferit de preşedintele Nixon 
luni seara la Casa Albă constituie mani- 
festări semnificative pentru dorința de 
adincire a relaţiilor dintre cele două na- 
tiuni, - 


Influentul ziar „NEW YORK TIMES“ 
publică, de asemenea, pe pagina intii 
o fotografie pe patru coloane în- 
fatişind pe cei doi preşedinţi, în timpul ce- 
remoniei primirii la Casa Albă. Ziarul pu- 
blică în continuare un articol al comen- 
tatorului său Tad Szulc, intitulat 
„Ceauşescu îl vizitează pe Nixon pentru 
convorbiri asupra problemelor mondiale“. 
Autorul, care se ocupă în mod detaliat de 
principalele momente ale vizitei preşe- 
dintehri Ceauşescu în timpul sesiunii ju- 
biliare a O.N.U., remarcă, printre altele, 
că în timpul intilnirii de la Casa Alba 
„discuţiile între cei doi preşedinţi au de- 
păşit cu treizeci de minute timpul prevă- 
zut“, Sînt evocate problemele care au fă- 
cut obiectul discuţiilor dintre cei doi şefi 
de stat, făcîndu-se, totodată, aprecieri a- 
supra poziţiei ţării noastre faţă de situa- 
ţia din Orientul Apropiat şi cea din Pe- 
ninsula Indochineză. În continuare, auto- 
rul se referă la stadiul actual al relaţiilor 
comerciale dintre Statele Unite şi Româ- 
nia, evaluind perspectivele lor de dez- 
voltare. ) 


Vizita in S.U.A., prezenţa și activitatea 
preşedintelui Consiliului de Stat al Româ- 
ni€t la sesiunea jubiliară a Organizaţiei 
Naţiunilor Unite continuă să facă obiectul 
unor comentarii şi informaţii şi în presa 
altor ţări. 


Ziarele iugoslave ihformeazü pe larg 
despre primirea oficială făcută la Casa Al- 


bă preşedintelui Nicolae Ceauşescu de că- 
tre preşedintele S.U.A.. Richard Nixon. 
„BORBA“ publică o relatare a intrevede- 
rilor, relevind că preşedintele S.U.A. şi 
preşedintelə Consiliului de Stat al Roma- 
nici „au căzut de acord asupra necesităţii 
îmbunătăţirii relaţiilor economice şi co- 
merciale dintre S.U.A. şi România. Au fost 
trecute în revistă relaţiile Est-Vest, situa- 
ţia din Orientul Mijlociu, Indochina“. 

Relatări despre vizita tovarăşului 
Nicolae Ceauşescu la Washington au fost 
difuzate luni în jurnalele de seară ale 
posturilor de radio Belgrad. Televiziunea a 
prezentat imagini de la festivitatea destă- 
şurată la Casa Albă. 

Despre întrevederea dintre preşedintele 
Nicolae Ceauşescu şi preşedintele Nixon 
informează ziarele bulgare „TRUD“, ,,NA- 
RODNA ARMIA", „KOOPERATIVNO SE- 
LO“ şi „VECERNI NOVINI“, precum şi 
televiziunea bulgară. 


Cotidianele „NEUES DEUTSCHLAND“, 
„BERLINER ZEITUNG“ şi „UNGE 
WELT“ din R.D, Germană informează 
despre întrevederea ce a avut loc la 
Washington între preşedintele Consiliului 
de Stat al României, Nicolae 
Ceauşescu, şi preşedintele S.U.A. Richard 
Nixon. 


Relatind amplu despre vizita la Wa- 
shington a preşedintelui Consiliului de Stat, 
ziarul itahan „L'UNITA“ scrie : „Conducă- 
torul român a declarat că cele două ţări, 
în ciuda diferențelor existente între sis- 
temele lor, pot să colaboreze în domeniile 
economic, ştiinţilic şi cultural, contribuind 
astfel la rezolvarea problemelor inter- 
naţionale. Preşedintele Ceauşescu — relevă 
în continuare ziarul — şi-a exprimat spe- 
ranta că intrevederile din capitala S.U.A. 
vor continua să favorizeze dezvoltarea re- 
laţiilor între cele două ţări şi să sprijine 
cauza păcii“. 


La rîndul său. ziarul „CORRIERE DEL- 
LA SERA“, într-o corespondenţă specială 
din Washington relevă că preşedintele 
Nicolae Ceauşescu a subliniat necesitatea 
contribuţiei în spiritul prieteniei între po- 
poare, la soluţionarea problemelor care 
frămîntă lumea contemporană. Informind 
în continuare despre programul vizitei la 
Washington a preşedintelui Nicolae 
Ceauşescu, „Corriere della Sera“ scrie că 
secretarul Departamentului de Stat al 
S.U.A, William Rogers, a oterit un dejun 
în onoarea şefului de stat român, precum 
şi că preşedintele Ceaușescu a depus o 
coroană de flori la Monumentul Eroului 
Necunoscut. 


Ziarul britanic „TIMES“ publică relatări 
despre întîlnirea preşedinţilor României şi 
Statelor Unite, ca şi despre obiectivele vi- 
zitate de preşedintele Consiliului de Stat 
in călătoria sa prin S.U.A. Cotidianul „FI- 
NANCIAL TIMES“ scoate în evidenţă pri- 
mirea  cordială făcută preşedintelui 
Ceauşescu şi relevă faptul că aceasta este 
prima vizită întreprinsă în Statele Unite 
de un şef de stat român. 


m 


La şedinţa de încheiere a sesiunii 
yubiliare 


SESIUNEA JUBILIARĂ 0. N.U.: 


Călătoria transatlantică a președintelui 
Consiliului de Stat, Nicolae Ceaușescu, pe 
ale cărei trasee au fost punctate mo- 
mente de certă semnificaţie politică, iși în- 
cheie ultimul episod — întoarcerea în pa- 
trie. Vor rămine, însă, durabil consemnate, 
cuvintarea rostită de președintele Nicolae 
Ceauşescu de la tribuna O.N.U. în cadrul 
oferit de sesiunea jubiliară a Adunării Ge- 
nerale, etapa vizitei pe coasta de vest, la 
Los Angeles și San Francisco, numeroasele 
contacte şi convorbiri avute de șeful sta- 
tului român în decursul acestor peste două 
saptămini. O privire retrospectivă de an- 
samblu ne permite să constatăm că pon- 
derea ţării noastre in planul vieţii interna- 
ționale, prestigiul său au căpătat valențe 
noi prin această vie. și puternică afirmare 
a politicii externe a României, de. partici- 
pare activă, directă, la dezbaterea. pro- 
blemelor de interes general. 

Din succesiunea. evenimentelor. s-a des- 
prins, prin realismul și francheţea continu- 
tului său, discursul președintelui - Nicolae 
Ceaușescu la O.N.U. Acest mesaj cuprin- 
zâtor al României socialiste, care a avut un 
larg ecou în cadrul Organizaţiei Naţiunile: 
Unite, in cercurile politice, diplomatice şi 
ale presei internaționale, a pătruns in în- 
suşi miezul problemelor și a pus în centrul 
atenţiei generale direcţiile de concertare a 
eforturilor tuturor naţiunilor, mari și mici, 
în procesul căutării unor soluţii cu ade- 
vărat viabile. Considerentele politicii ex- 
terme române ou fost pe larg apreciate ca 
mergind direct la obiect, in: termeni conciși 
şi concreti, tocmai pentru a reliefa necesi- 
tatea creării unor condiții fundamentaie 
sine qua non ale păcii și securității in viața 
internațională, incepind prin a pune capăt 
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moment final 


Corespondentd 
din New York 
de la 


Liviu Rodescu 


războaielor şi focarelor care periclitează 
pacea, a elimina din conduita statelor fo- 
losirea forţei sau amenințarea cu forța, a 
instaura în practica. relațiilor respectarea 
strictă a principiilor independenţei şi: su- 
veranităţii naţionale, neamestecul in trebu- 
rile interne ale altora, grija de a nu leza 
în. nici un fel dreptul fiecărui popor de a-și 
decide destinul și a asigura -în. felul a- 
cesta permanența unei legalități interna- 
tionale care să se întemeieze pe primatul 
echităţii și justiţiei, fără discriminare, in- 
diferent de dimensiunile teritoriului unei 
țări, de potenţialul. economic sau regimul 
ei social. 

Istoria contemporană și experiența poli- 
ticii externe a multor state confirmă pe de- 
plin caracterul vital al acestor norme de 
bază a căror încălcare a dus in repetate 
rinduri la conflicte și tensiune, dar a că- 
ror acceptare unanimă ar putea crea toc- 
mai acel teren fertil pentru o convietuire 
pașnică de durată, pentru generalizarea 
unei stări normale în relaţiile dintre state, 
pentru a da cooperării internaţionale 
sensul real ce se degajă din principiile 
Cartei O.N.U. și din nözuintele popoarelor. 


İn discursul şetului statului român, aceste 
idei au luat forma unor propuneri de sub- 
stanță, de natură a favoriza o evoluţie 
pozitivă în viața internatională, astfel incit 
principiile Cartei să poată reflecta in 
mod fidel — spre deosebire de cei 25 de 
ani parcurși de la adoptarea ei — reali- 
tățile lumii contemporane. 

Nu există nici o îndoială că dacă s-ar 
da curs acestor deziderate impărtășite pe 
planuri similare de covirșitoarea majoritate 
a națiunilor lumii, rolul, eficacitatea şi 
autoritatea morală a O.N.U. s-ar consolida 
şi ar creşte în proporție directă cu gradul 
de generozitate a contribuției adusă de 
fiecare țară în parte lă masa efortului co- 
mun. Cert este că tocmai în crearea a- 
cestor condiții fundamentale trebuie cău- 
tată și găsită cheia soluționării unor pro- 
bleme dificile și complexe ca dezarmarea 
sau disparităţile procesului de dezvoltare a 
națiunilor. „În numele poporului român, pe 
care-l reprezint la această importantă re- 
uniune internațională — spunea tovarășul 
Nicolae Ceaușescu în cuvintarea rostită la 
sesiunea jubiliară a O.N.U. — sint împu: 
ternicit să decla: că România va milita in- 
totdeauna neobosit și ferm pentru inföp: 
tuirea idealurilor de pace, progres și co- 
laborare ale umanităţii, pentru afirmarea 
și respectarea tuturor principiilor care stau 
la baza bunei convietuiri internaţionale. 
Tara mea este hotărită să-și dea intreaga 
contribuţie la reușita tuturor acţiunilor pe 
care le va întreprinde Organizaţia Naţiu- 
nilor Unite pentru pace, colaborare și des- 
tindere“. 

Pe agenda actualei sesiuni a O.N.U., 
incluse printre inițiative și propuneri ale 
unor: alte state, se află două puncte pre: 


PT 


zentate de delegaţia ţării noastre şi pro- 
iectate a fi supuse în curind dezbaterilor 
din comitetele O.N.U. : „Consecințele e- 
conomice și sociale ale cursei înarmări- 
lor şi efectele sale negative asupra păcii 
şi securității”, și „Rolul științei şi tehno- 
logiei moderne în dezvoltarea naţiuniloi 
şi necesitatea întăririi cooperării econo: 
mice şi tehnico-ştiintifice intre state“. Se 
poate afirma că și aceste două mari 
teme, ale căror obiective sint gemene cu 
cele ale menținerii păcii şi securității 
mondiale, ar putea fi cu succes solutio- 
nate in cadrul unei structuri stabile, or- 
ganizate, a ansamblului relaţiilor interna- 
ionale. 

İn perioada sesiunii jubiliare, președin: 
tele Nicolae Ceaușescu a avut numeroase 
întilniri şi întrevederi cu şefi de state şi 
guverne, miniștri de externe — participanți 
la Sesiune, cu preşedintele Sesiunii Adu- 
nării Generale, Edward Hambro, şi secre- 
tarul general al O.N.U., U Thant, cu perso- 
nalitöti proeminente ale vieţii politice, eco- 
nomice, științifice din Statele Unite. Ultima 
parte a acestei ample activități s-a des- 
föşurat la Washington, capitala S.U.A. 

İn analele O.N.U., cele zece zile ale se- 
siunii jubiliare vor rămâne înscrise ca un 
moment calendaristic solemn, rezervat cu- 
vintörilor șefilor de delegaţii, printre care 
șefi de state și guverne, pentru a aniversa 
25 de ani de la întemeierea Organizaţiei 
Naţiunilor Unite. Ca decor și procedură, 
lucrările nu s-au deosebit radical de se- 
siunile ordinare ale Adunării Generale. 
Inalta tribună a aparținut în mod egol 
participanților, fie că ei au reprezentat 
mari puteri sau ţări mici și mijlocii. Ceea 
ce i-a diferențiat au fost conţinutul speci- 
fic al fiecărui discurs în parte, modul de 
abordare a problemelor, personalitatea 
vorbitorului, forța ideilor și argumentelor 
— componente care au suscitat o creștere 
a interesului și atenției nu numai față de 
discursurile reprezentanților unor puteri 
mari, ci și față de expunerile de poziţii 
ale unor țări ca România, India, Zambia 
sau Suedia. 

Cei mai multi delegaţi au venit la New 
York nu numai pentru a ura „aniversare 
fericită“, Organizaţiei, ci pentru a analiza 
cu acest prilej capitole mari ale activită- 
ţii ei şi ale vieţii internaţionale în general, 
întrebindu-se totodată dacă O.N.U., com- 
pusă din cei 127 de membri ai săi, a a- 
tins sau nu nivelul de maturitate necesar 
pentru a putea acționa cu răspundere și 
autoritate în reglementarea problemelor 
majore, dacă denumirea de „Naţiunile 
Unite” este proprie în condiţiile actuale 
cind lumea e incă divizată și dezbinată, 
dacă nu cumva a sosit timpul să se inau- 
gureze noul pătrar de veac printr-o con- 
jugare a tuturor eforturilor, astfel incit 
toți membrii săi să participe în mod egal, 
intr-un spirit democratic, la procesul de a- 
doptare a hotöririlor de însemnătate esen- 
țială pentru întreaga comunitate a notiu- 
nilor. Multi și-au exprimat cu acest prilej 
convingerea că există posibilități reale de 
a folosi, de a valorifica monumentala cu- 
legere de politică externă — discursurile 
rostite — pentru a o transpune in acţiuni 
corespunzătoare, inlöturind astfel alterna- 
tiva tezaurizării ei la O.N.U. pentru sim- 
pla lectură a cercetătorilor și generațiilor 


viitoare, Într-adevăr, țările membre ou se- 
sizat ocazia oferită de aniversare pentru 
a-și reafirma încrederea în Organizaţia 
Naţiunilor Unite şi a-i promite sprijinul lor 
în activitatea consacrată păcii, securității, 
progresului și cooperării internaționale. 

O serioasă piatră de încercare pentru ur- 
mătoarea etapă o vor constitui desigur 
cele patru documente adoptate solemn, 
prin aplauze generale, în ședința finală o 
sesiunii jubiliare din 24 octombrie. Ele au 
format în prealabil obiectul unor indelun- 
gate dezbateri și tratative în cadrul unor 
comitete ale Adunării Generale, pină s-a 
ajuns la acceptarea unor texte considerate 
de comun acord ca fiind în măsură a 
primi aprobarea sesiunii jubiliare. 

Adunarea Generală a aprobat: 1) De- 
claratia solemnă de reafirmare a incre- 
derii statelor în viabilitatea principiilor 
Cartei O.N.U, a ongajamentului lor de 
a acţiona pentru sporirea rolului și etica- 
cității organizaţiei, in scopul de a deveni 
un instrument eficace in întărirea securi- 
tötii internaționale și promovarea progre- 
sului tuturor popoarelor ; 2) Declaraţia 
privind strategia şi metodele dezvoltării 
şi lansarea celui de-al doilea Deceniu al 
O.N.U. pentru dezvoltare  (1971—1980); 
3)Declaraţia cu privire la principiile re- 
lotiilor prietenești şi cooperarea intre 
state ; 4) Un program de acțiune, sub 
forma unui document al O.N.U., conti- 
nind o serie de măsuri eficiente pentru 
lichidarea definitivă şi cit mai urgentă a 
ultimelor vestigii ale colonialismului. 

Primul document reafirmă principiile 
Cartei adoptate la San Francisco, cere 
infăptuirea dezarmării nucleare, condamnă 
colonialismul și politica de apartheid. În 
document se spune, de asemenea : „Noile 
frontiere ale științei și tehnicii impun o 
cooperare internațională sporită. Ne re- 
afirmăm intenţia de a beneficia pe deplin, 
indeosebi prin intermediul Organizației 
Naţiunilor Unite, de mijloacele fără prece- 
dent puse la dispoziţia noastră de pro- 
gresul științei și tehnicii, în domenii cum 
ar fi spaţiul extraatmosferic, exploatarea 
în scopuri paşnice a teritoriilor submarine 
din afara limitelor jurisdicției naționale şi a- 
meliorarea calității mediului, in interesul 
popoarelor din întreaga lume, pentru ca 
țările dezvoltate și ţările in curs de dez- 
voltare să-și poată împărţi echitabil pro- 
gresele tehnice şi ştiinţifice, contribuind 
astfel la accelerarea dezvoltării economice 
a întregii lumi”. 

Al doilea document formulează un am- 
plu plan de dezvoltare la scară mondială. 
Declaraţia enunţă o „strategie internatio- 
nală a dezvoltării“ și afirmă : „Ritmul me- 
diu anual de creştere a produsului brut 
pe ansamblul țărilor în curs de dezvoltare 
ar trebui să fie de cel puţin 6 la sută, cu 
posibilitatea stabilirii unui ritm mai înalt 
pentru cea de-a doua jumătate a deceniu- 
lui, după o analiză generală la mijlocul 
deceniului“. Acest ritm anual mediu, de 
cel puţin 6 la sută, va implica o creștere 
medie de 4 la sută a agriculturii și de 8 
la sută a industriei. İn plus, declaraţia pre- 
vede că ţările dezvoltate, „printr-o ac- 
tiune internaţionolă comună sau printr-o 
acțiune unilaterală, vor da prioritate redu- 
cerii sau desființării taxelor vamale și altor 


obstacole în colea importurilor de produse 
primare, inclusiv cele care sint importate 
sub o formă prelucrată sau semiprelucra- 
tă".Documentul mai prevede că : incepind 
din 1972, fiecare țară dezvoltată din punct 
de vedere economic „va trebui să se strö- 
duiască să opereze in fiecare an, in bene- 
ficiul țărilor pe cale de dezvoltare, tronsfe- 
ruri de resurse totalizind un minim net de 
1 la sută din produsul lor naţional brut“. 

Al treilea document subliniază necesi- 
tatea respectării principiilor fundamentale 
ale dreptului internaţional in relaţiile dintre 
state. Declaraţia in această problema 
proclamă următoarele principii : „Statele 
trebuie să se abțină, în relaţiile lor inter- 
naţionale, de la recurgerea la amenințo- 
rea cu forța sau folosirea forţei, fie im- 
potriva integrităţii teritoriale sau indepen- 
denitei politice a oricărui stat, fie in orice 
alt mod, incompatibil cu obiectivele No- 
tiunilor Unite ; statele trebuie să-și solu 
tioneze divergentele internaționale prir: 
mijloace pașnice, in așa fel încit poceo 
şi securitatea internaţională, precum şi 
dreptatea, să nu fie periclitate ; statele nu 
trebuie să se amestece in treburile core 
tin de competenţa naţională a unui olt 
stat, în conformitate cu Corta Naţiunilor 
Unite ; statele trebuie să coopereze unele 
cu altele, conform Cartei ; statele trebuie 
să respecte principiul egalităţii drepturilor 
popoarelor și dreptul lor la autodetermi- 
nare ; ele trebuie să respecte principiul 
egalității suverane a statelor ; ele trebuie 
să îndeplinească cu bună-credință obligc- 
tille pe care și le-au asumat in conformi- 
tate cu Carta”. 

Al patrulea document troseoz un 
„program de acțiune” in vederea oplicörii 
integrale a Declaraţiei din 1960 cu privire 
la acordarea independenţei țărilor şi po- 
poarelor coloniale. El cere tuturor mem- 
brilor O.N.U. să insiste pe lingă Consiliul 
de Securitate ca acesta să adopte măsuri 
eficace față de regimurile „care aplică o 
politică de represiune împotriva popoore- 
lor coloniale, creind astfel un grav cb- 
stacol în calea păcii şi securităţii interno- 
tionale“, Documentul condamnă politica 
colonialistă a Portugaliei și Africii de Sud, 
care au ignorat hotăririle O.N.U. Pe de 
altă parte, Declaraţia proclamă că „statele 
membre vor aduce întreaga lor asistență 
morală și materială popoarelor din terito- 
riile coloniale, în lupta acestora pentru 
dobindirea libertăţii şi independenţei”. 
„Statele membre, se spune in continuare in 
Declaraţie, vor desfășurau o camponie e- 
nergică și permanentă impotriva octivitö- 
tilor şi practicilor intereselor străine, de 
ordin economic, financiar ș.a., desföşurote 
pe teritoriile coloniale in beneficiul puteri- 
lor coloniale și al aliaţilor lor, sau chior în 
numele lor”. 

În aceste documente finale, inspirote 
din principiile Cartei și definite prin con- 
tribuția şi sprijinul unei mari majorități, se 
află încorporat și angajamentul solemn ol 
tuturor membrilor O.N.U. de a transpune 
litera lor in viaţă. Vor fi așteptate dovezi 
treptate, dor certe, ale răspunderii tuturor 
statelor membre, fără excepţie, dovezi 
totodată ale eficacităţii şi viobilității c- 
cestui for mondial. 


New York, 27 octombrie 


CURSUL ASCENDENT AL RELAȚIILOR 
IUGOSLAVO — ROMÂNE 


Atunci cînd în viitor, istoricii vor î- 
dentifică elementele necesare unor cu- 
prinzătoare analize privind relaţiile ac- 
tuale dintre lugoslavia şi România, a- 
ceştia nu vor avea o sarcină prea grea. 
Perioada de la sfîrşitul anilor '60 şi în- 
ceputul anilor '70 mai ales, îi va con- 
frunta cu o abundență de materiale deo- 
sebit de semnificative. 


RESPECT RECIPROC 


În aprecierea rezultatelor obţinute de 
o generaţie este fundamental a stabili 
ce atitudine a avut ca fata.de trecut, 
in ce măsură a înţeles principalele lui 
mesaje, cum a ştiut să aleagă esentialul 
pentru a stimula mersul înainte. Gene- 
raţia noastră este avantajată de faptul 
că e călăuzilă de ideea cea mai pro- 
gresistă despre om şi societate — ideea 
socialismului. Oamenii zilelor noastre 
nu se comportă. desigur, ca şi cum is- 
toria ar începe de la ei, ci înţeleg în- 
tr-un spirit de înaltă responsabilitate 
imperativele actuale ale relaţiilor tra- 
ditionale dintre oamenii şi popoarele 
care au trăit pe teritoriul de azi al lugo- 
slaviei şi României. 

Aranile acestor relaţii găsesc nu- 
meroase elemente de referinţă de-a lun- 
gul secolelor. Generaţia actuală este 
conştientă de acest lucru şi, de aceea, 
respectind tradiţiile, dezvoltă şi promo- 
vează lare relaţiile iugoslavo-romane. 
Istoria clasei muncitoare din cele două 
ţări este caracterizată prin comunitatea 
idealurilor pe care le-a urmărit, prin 
devotiunea sa pentru aspiraţiile cele 
mai progresiste ale maselor ; culturile 
popoarelor noastre au luat naştere în- 
tr-un mod asemănător, iar luptătorii 
pentru eliberarea ţărilor noastre de 
sub stăpinirea străină s-au ajutat sau 
au găsit adăpost unii la alţii. 


La întrebarea cum să se găsească, de 
către partea iugoslavă sau de către cea 
română, căi care să ducă la extinderea 
continuă a domeniului colaborării, răs- 
punsul nu este greu de formulat. Ce-i 
drept, aici nu s-a inventat nimic „ori- 
ginal“. Evident, a fost suficient ca prin- 
cipiile cele mai progresiste in relaţiile 
dintre popoare, care pot să asigure co- 
laborarea şi înţelegerea, să fie accep- 
tate cu adevărat. 

Pe scurt spus, principiul respectului 
reciproc este definitoriu pentru coordo- 
natele pe care cele două naţiuni înţeleg 
să-şi dezvolte colaborarea şi cooperarea 
Experienţa relațiilor dintre naţiunile 
noastre socialiste dovedeşte cît de în- 
semnat este acest principiu în viaţa 
oamenilor atunci cînd el este ridicat la 
nivelul de factor diriguitor al politicii 
unei întregi naţiuni. Faptul că ambele 
țări au optat pentru construirea socia- 
lismului dă aplicării acestui principiu 
în practica relaţiilor dintre cele două 
țări valenţe decsebite, oferind perspec- 
tive dintre cele mai favorabile cooperă- 
rii lor viitoare în spiritul respectării in- 
tereselor reciproce. 
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Articol scris pentru 
„Lumea“ de 
Bojidar Diurita 


redactor la Agenţia „Taniug” 


In relaţiile sale internaţionale, lugo- 
slavia respectă politica de nealiniere. 
România, membră a Tratatului de la 
Varşovia, acţionează, de asemenea, în 
direcţia dezvoltării relaţiilor şi a cola- 
borării cu toţi cei care înţeleg să-şi în- 
temeieze raporturile internaţionale pe 
baza egalităţii în drepturi şi avantajului 
reciproc. Aceasta explică baza pe care 
cele două ţări au găsit cu uşurinţă, şi 
atît de multe elemente comune în ac- 
tivitatea lor pe continentul european, 
precum şi înafara acestui continent. 
Astfel, Iugoslavia şi România aduc o 
contribuţie. însemnată la eforturile şi 
năzuinţeie popoarelor ca relaţiile dintre 
statele europene să fie puse, in sfirşit, 
pe bazele unei păci trainice şi ale cola- 
borării. 

Au existat prea multe tragedii numai 
în timpul unei vieţi de om. De aceea ce 
poate fi mai urgent decît ca politica de 
stat să fie consacrată în mod angajant 
înlăturării metodelor de presiuni şi de 
folosire a forţei în raporturile intereu- 
ropene, realizării unui climat de destin- 
dere şi securitate favorabil păcii, cola- 
borări; şi intereselor comune. Răspun- 
derea pentru un asemenea viitor apar- 
tine tuturor statelor — aceasta consti- 
tuie una dintre trăsăturile cele mai e- 
sentiale ale concepţiilor împărtășite de 
România şi de Iugoslavia. Asemenea re- 
latii noi nu se pot instaura, desigur, 
„printr-un salt“. Ele nu pot fi inaugu- 
rate prin nici un fel de document. Ele 
se creează în procesul dezvoltării legă- 
turilor bilaterale şi multilaterale. Ele 
sînt, aşa zicînd, mozaicul la care toti 
trebuie să aducă cîte „o pietricică“, in- 
diferent dacă sint „mari“ sau „mici“, 
Credem că o asemenea abordare a pro- 
blemelor Europei actuale poate fi în 
cea mai mare măsură o garanţie a sta- 
bilitatii. Aşadar, o Europă fără divizări, 
o Europa cu state ca entităţi suverane. 


UN MECANISM ÎN FUNCȚIUNE 


Este mare numărul oamenilor politici, 
al economiştilor, experţilor și al tuturor 
acelora care au fost anzajaţi în ultimii 
ani în domeniul proiectării şi realizării 
relaţiilor utile şi a colaborării dintre 
Iugoslavia şi România. Niciodată în 
trecut aceste contacte reciproce nu au 
fost atît de ramificate. La diferite ni- 
veluri şi în diferite domenii. anii pre- 
cedenti nu pot oferi exemplul unor atît 
de multe convorbiri şi consultări. 

În această privinţă întîlnirea dintre 
preşedinţii Nicolae Ceaușescu şi losip 
Broz Tito de la 20 septembrie 1969 a 
avut caracterul unei istorice pietre de 
hotar, Aceasta -a fost o întîlnire “in 


scopul înţelegerii. de a nu se precupeti 
eforturile în scrutarea domeniilor şi a 
mijloacelor pentru colaborare pe baza 
intereselor reciproce. 

Pentru 'cronicarul acestor timpuri vă 
fi, de asemenea, semnificativ faptul că 
contactele. iugoslavo-române de la sfir- 
şitul anilor-'60 au căpătat în mod ex- 
ceptional un caracter „de lucru“, că in- 
felegerile dintre cele dauă părţi sînt 
precise şi pline de imaginaţie, că pe 
calea acordurilor, aranjamentelor şi 
programelor s-a pus în mișcare un 
mare mecanism al dezvoltării colaboră- 
rii reciproce. 


La Porţile de Fier lucrurile merg 
deosebit de bine. A început să fie furni- 
zat curent electric. De ambele părţi 
au fost date în funcţiune agregatele nu- 
mărul unu şi, prin aceasta, au fost 
create chiar premisele pentru a se re- 
duce durata construcţiei în comun a a- 
cestui colos. 

Gigantul de pe Dunăre va zidi în sine 
sudoarea, perseverenta, hotărîrea și 
clarviziunea unei întregi generaţii de 
oameni din Republica Socialistă homâ- 
nia şi Iugoslavia socialistă. Dunărea de- 
vine, prin eforturi unite, un simbol neo- 
bişnuit. Pe acest mare şantier oamenii 
s-au convins din nou de eficacitatea 
efortului comun. De ambele părţi se 
gîndeşte, se planifică, se proiectează. în 
mod intens pentru ca Dunărea să fie 
folosită complex în această zonă. Posi- 
bilităţile sînt evidente, cerinţele şi in- 
teresele reciproce, de asemenea. Con- 
tinuarea acestei opere nu poate decit 
să fie de dorit. 


COMERȚUL 


Se încheie în prezent o perioadă de 
colaborare comercială pe termen lung, 
trasată de Iugoslavia și România prin 
acordul încheiat pe anii 1966—1970. 
Lucrul cel mai important este evoluţia 
mereu ascendentă a schimburilor eco- 
nomice reciproce şi prospectarea conti- 
nuă a posibilităţilor pentru sporirea şi 
extinderea formelor de colaborare. Dacă 
în anul 1966 valoarea livrărilor recipro- 
ce era de 39,1 milioane dolari, anul aces- 
ta— după cum se aşteaptă — acestea 
vor atinge suma de 73 milioane dolari 
(schimburi incluse în listele de mărfuri). 

România exportă în Iugoslavia un 
sortiment larg de produse chimice, de 
produse petroliere, de produse agro- 
alimentare, ciment, anvelope, laminate, 
șasiuri pentru camioane grele şi pro- 
duse farmaceutice. La rîndul său, Tu- 
goslavia exportă în România minereu 
de fier, bauxită, motoare Diesel, mate- 
riale refractare, cabluri electrice etc. 
În perioada 1971—1975, valoarea schim- 
burilor reciproce va fi — potrivit noului 
acord încheiat — mai mult decît du- 
blată şi va ajunge la aproximativ 550 
de milioane de dolari. 

Se consideră, însă, că aceste prevederi 
vor putea fi chiar depăşite. Pentru a- 
nul viitor se aşteaptă o creştere sensi- 


bilă a. schimburilor. reciproce, a căror 
valoare globală va atinge suma de 98 
de milioane dolari. i 
FORME SUPERIOARE 
DE COLABORARE 


Experții în problemele economice re- 
marcă îndeosebi că economiile : elor 
două ţări realizează în forme superioa- 
re conectarea intereselor reciprdce. A- 
ranjamentele concrete privind coopera- 
rea. şi specializarea industrială între 
organizaţiile economice iugoslave şi cele 
româneşti sînt invocate deseori ca €- 
xemplu pentru stabilitatea şi extinderea 
cooperării economice dintre cele două 
țări. Deocamdată, cooperarea industrială 
cea mai rodnică se realizează în dome- 
niul producţiei de maşini-unelte, de 
utilaj şi aparate electro-energetice, de 
rulmenţi şi de alte maşini şi instalaţii, 
în producţia de vehicule de transport, 
precum şi în cercetările geologice. Posi- 
bilităţi mari în acest sens oferă, de a- 
semenea, industria chimică. 

Din toată această reţea ramificată a 
aranjamentelor existente şi a celor care 
se află în pregătire, - amintim cîteva. 
După marile inundaţii de pe cursul su- 
perior al Mureșului și Tisei, România 
a oferit date privind debitul riurilor şi 
astfel a permis ca în Iugoslavia sü se 
organizeze şi să se desfăşoare cu succes 
acţiunea de apărare împotriva inunda- 
tiilor. Este inutil de spus cît de preţios 
este acest lucru în cadrul solidarităţii şi 
ajutorării reciproce. Din aceasta a re- 
ieşit hotarirea privind realizarea unor 
proiecte comune de apărare împotriva 
inundaţiilor cauzate de apele Tisei. 

Prin tranzitul maürfurilor sale prin 
portul Rieka, anul trecut România s-a 
situat pe locul patru în folosirea acestui 
port, iar anul acesta volumul a sporit. 
În următorii zece ani, aşa cum s-a pre- 
văzut prin acord, de la. Constanţa pînă 
la Cernavoda se va efectua transportul 
de ţiţei din Orientul Mijlociu pentru ra- 
finăria de la Pancevo (lîngă Belgrad). 
Autorii acestui aranjament sînt ,,Pe- 
trom*“ şi „„Naftagas“ din Novisad. 

Tot in următorii zece ani „Torpedo“, 
fabrica de motoare de la Rieka, şi U- 
zina de camioane de la Braşov vor coo-” 
pera în producţia de camioane grele. Se 
va face un schimb reciproc de motoare 
pentru şasiuri de camioane grele. Va- 
loarea anuală a acestor schimburi va 
fi de peste două milioane de dolari. A- 
ceeaşi :fabrică din Rieka şi Uzinele de 
maşini agricole din Bucureşti vor pro- 
duce in comun şi combine. 

Va spori, de asemenea, micul trafic 
de frontieră, vor fi construite drumuri 
în jurul trecerilor de frontieră şi a sta- 
țiilor de cale ferată pentru a se asigura 
o mai mare circulaţie a călătorilor şi a 
mărfurilor. 


Şi, totuşi, oamenii de stat romani şi 
iugoslavi nu scapă niciodată prilejul să 
spună că există încă posibilităţi pentru 
dezvoltarea acestor relaţii. Aceste posi- 
bilitüti sînt mari. Ele sînt asigurate de 
dezvoltarea rapidă a economiilor Romă- 
niei şi Iugoslaviei, de interesele celor 
două părţi şi, în mod special, de rela- 
tiile politice atît de bune care se dez- 
voltă între ţările noastre. S-a realizat 
desigur, foarte mult. Referindu-se la 
stadiul şi perspectivele colaborării mul- 
tilaterale romano-iugoslave, secretarul 
de stat iugoslav Mirko Tepavat spunea 
recent : „Nici altora în lume nu le-am 
putea dori nimic mai bun decit să reali- 
zeze o asemenea dezvoltare a relaţiilor 
reciproce aşa cum se întîmplă cu ţările 
noastre“. 


Belgrad, 26 octombrie 


VIZITA PREŞEDINTELUI TITO 
LA HAGA ŞI PARIS 


După Bruxelles, Luxemburg şi Bonn, 
turneul vest-european al președintelui 
R. S. F. Iugoslavia, Iosip Broz Tito, a 
înscris săptămîna trecută noi etape: 
Haga şi Paris. „Cred că vizita in Olan- 
da va fi foarte utilă deoarece vom putea 
să efectuăm un schimb de păreri atit 
cu suverana cît şi cu guvernul olandez 
asupra diverselor probleme ce intere- 
sează astăzi întreaga lume“ — declara 
în interviul acordat televiziunii olan- 
deze, în preajma călătoriei la Haga, şe- 
ful statului iugoslav. Printre acestea, 
ca ţară europeană, Iugoslavia — subli- 
nia preşedintele Tito — acordă priori- 
tate destinderii şi securităţii pe conti- 
nent, proceselor politice actuale din 
Europa. 

Înlăturarea treptată a oricăror bariere 
în calea dezvoltării relaţiilor economice, 
depăşirea problemelor litigioase in re- 
laţiile bilaterale, încetarea cursei înar- 
mărilor și, în acest context, sporirea 
eforturilor pentru ca relaţiile dintre 
ţările europene să fie din ce în ce mai 
bune au figurat printre principalele 
teme ale convorbirilor programate in 
cadrul vizitei oficiale de patru zile în 
Olanda. În acest plan, ca şi în cel al 
relaţiilor bilaterale dintre Iugoslavia şi 
Olanda, convorbirile de la Haga au fost 
apreciate de ambele părţi ca utile şi ser- 
vind intereselor majore ale păcii pe 
continent. „Iugoslavia și Olanda — arăta 
primul ministru interimar al Olanda, 
H. 2. Wittereen, în toastul rostit la di- 
neul oficial oferit în cinstea oaspetelui 
iugoslav — urmăresc acelaşi scop în 
eforturile lor pentru a contribui la di- 
minuarea încordării în Europa, animate 
de aceeași năzuinţă spre cooperare con- 
structivă între ţările europene”. „Ca 
ţări europene — arăta in toastul de răs- 
puns preşedintele Tito — depunem e- 
forturi, în limitele posibilităţilor, pentru 
a ne aduce” contribuţia la procesele po- 
zitive de destindere a încordării pe con- 
tinentul nostru cu convingerea ca 
pacea şi stabilitatea in Europa sint 
premisă a păcii şi stabilităţii in în- 
treaga lume“. 

Vineri, președintele Iugoslaviei a pă- 
răsit Haga, îndreptindu-se spre Paris. 
Scurt timp după sosirea sa în capitala 
Franţei, Iosip Broz Tito a fost primit 
la Palatul Elysee de președintele Pom- 
pidou. Apoi, a avut loc o întrevedere 
lărgită, cu participarea primului minis- 
tru francez, Jacques Chaban-Delmas, şi 


Convorbire la Palatul Elysee între 
preşedintele Tito şi preşedintele Pom- 
pidou 


a secretarului de stat pentru afacerile 
externe al Iugoslaviei, Mirko Tepavaţ. 
Convorbirile Tito—Pompidou au fost a- 
preciate de cercurile oficiale franceze 
şi iugoslave a avea o importanţă consi- 
derabilă. Ziarul iugoslav „Politika“ sub- 
linia, tot în acest sens, că „întilnirea 
Tito—Pompidou a confirmat aşteptările, 
avînd o largă semnificaţie internatio- 
nală, care a depășit interesul celor două 
ţări de a promova grabnic colaborarea 
bilaterală. În momentul discutării pro- 
blemelor europene — arăta același 
ziar — convingerea comună exprimată 
a fost aceea că relaţiile bune, de ega- 
litate, dintre ţările de pe vechiul con- 
tinent nu pot fi bazate pe împărţirea în 
blocuri, iar această convingere are o im- 
portanță deosebită. În cursul discuţiilor 
şi-a găsit, de asemenea, expresie una 
nimitatea părţilor în privinţa pregăti- 
rilor pentru o conferinţă asupra secu 
rităţii europene, care poate fi incunu- 
nată cu succes numai dacă este bine 
pregătită şi acceptată de toţi nu ca sfir- 
şitul, ci ca începutul unui nou proces 
de cooperare şi apropiere, caracterizat 
de citeva atribute esenţiale : indepeh 
denta şi integritatea teritorială a fie 
cărei tür 

Referindu-se la convorbirile -purtate 
cu preşedintele Franţe:, Georges Pom- 
pidou, președintele Tito sublinia în de- 
claraţia făcută la înapoierea la Belgrad, 
că s-a efectuat un schimb de păreri 
sincer şi foarte util cu privire la cele 
mai actuale probleme internaţionale. 
În toate aceste probleme s-a manifes- 
tat o apropiere a punctelor de vedere, 
„În cadrul convorbirilor — arăta Iosip 
Broz Tito — s-a constatat că poziţiile 
noastre în ceea ce privește existența 
blocurilor, precum şi în abordarea pro- 
blemelor colaborării şi securităţii în 
Europa sint foarte apropiate. Această 
a fost prima mea întîlnire cu preşedin- 
tele Pompidou şi sint foarte mulţumit 
de rezultatele convorbirilor“, a subliniat 
în încheiere președintele Iugoslaviei. 

Contactele şi convorbirile avute . de 
președintele T. B. Tito la Haga şi Paris 
au reflectat încă o dată aceeaşi preocu 
pare constantă a statului iugoslav — 
exprimată, de altfel, şi cu prilejul eta- 
pei anterioare a călătoriei preşedintelui 
în unele ţări din Europa occidentală — 
pentru dezvoltarea. activă a relafiilor 
de colaborare şi cooperare intereuro- 
peană în interesul reciproc al statelor 
şi popoarelor respective, al cauzei d 
tinderii şi păcii pe continent 


Jeana NICOLAESCU 
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TÎRGUL INTERNAȚIONAL BUCUREȘTI '70 


Timp de două săptămini, capitala României a găzduit o amplă manifestare 
economică la care au participat 27 de ţări din patru continente ale lumii. Deşi — 
aflat la prima sa ediţie, Tirgul Internaţional București a constituit pentru oaspe- 
ţii săi, expozanti sau nu, o prestigioasă și extrem de activă formă de dezvoltare a 
relaţiilor comerciale între statele reprezentate prin pavilioane oficiale, între cele 
mai diferite industrii. Dovada cea mai elocventă a interesului provocat de Tirgul 
International de la Bucureştii a fost, de altfel, probată de numărul mare de ţări 


participante. 


UB SEMNUL 


În mod evident, un tîrg internaţional 
dinamizează, în primul rînd, sfera rela- 
ţiilor comerciale. Se poate, însă, afirma 
cu certitudine că o asemenea manifesta- 
re economică de proporţii activează, în 
același timp, ansamblul relaţiilor din- 
tre state, contribuie la consolidarea şi 
adincirea lor continuă, în interesul păcii 
şi progresului, al înţelegerii între po- 
poare, indiferent de orinduirea lor so- 
cial-politică 

Întrucît ocazia dialogurilor cu repre- 
zentanţii ţărilor expozante a fost favori- 
zată de însăşi existenţa Tirgului Inter- 
naţional de la Bucureşti, am fost inte- 
resati să aflăm opinia interlocutorilor 
noștri tocmai asupra importanţei unor 
asemenea manifestări. În această ordine 
de idei, di SHINZO TOTANI, directorul 
general al Pavilionului Japoniei, remar- 
ca printre altele : „Tirgurile internatio- 
nale reprezintă, în concepţia noastră, 
şansa cea mai larg posibilă de a prezen- 
ta unui public extrem de variat și unor 
parteneri comerciali, tradiţionali sau 
potenţiali, o largă paletă de produse re- 
prezentative. De aici rezuită — în afara 
expunerii propriu-zise a produse'or — 
faptul că — activüm în direcţia obtine- 
rii unor efecte concrete ale acestei ex- 
puneri: tranzacţiile. De aceea, roi 
ne-am prezentat la București, în cadrul 
acestui tirg deosebit de bine organizat, 
cu dorinţa de a stimula relaţiile noastre 
comerciale“. 

Firește, dorinţa de a stimula sehimbu- 
rile comerciale, la care se referea dil 
Shinzo Totan:, impune ambelor părți o 
mai largă şi ma: aprofundată cunoaşte- 
re a disponibilitatilor, profilului sorti- 
mentelor ete. Tocmai la eficacitatea 
prospectării „hărţii” posibilităţilor reci- 
proce se referea un alt interlocutor al 
nostru, di MANUEL URTOS FELIS, di- 
rectorul genera; al Pavilionului Spani- 
ei : „Un tirg internaţionali presupune şi 
impune un dialog permanent între toţi 
producătorii, pe de o parte, şi toţi clien- 
ţii, pe de altă parte. Cu alte cuvinte, fie- 
care este interesat de fiecare, unii înva- 
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mice bilaterale. În această ordine de 
idei, di WALTER BOSSART, directorul 
general al Pavilionului Elveţiei, remar- 
ca: „ Doresc să subliniez, ca secretar 
al Oficiului Elvetian de Expansiune Co- 
mercială, că noi privim relaţiile cu Ro- 
mânia într-un mod deosebit de opti- 
mist. Aceste relații sint dominate de 
tendinţa ambelor părţi de a lărgi şi a- 
profunda schimburile de bunuri mate- 
riale. În domeniul industriei petrolie- 
re, navale, construcţii de mașini etc, co- 
laborarea noastră se desfășoară sub 
auspicii favorabile. Un fapt deosebit de 
important pentru perspectiva acestor 
bune legături este diversificarea indus- 
triei României care permite îmbogățirea 
zacţii cu fara dv“. 

În legătură cu același aspect, al sta- 
diului actual și al perspectivelor rela- 
ţiilor bilaterale, I.S. GUPTA, directorul 
general al Pavilionului Indiei, ne-a de- 
clarat : „Consider că legăturile comer- 
ciale româno-indiene sint excelente. Pi- 
votul concret și exemplul cel mai edifi- 
cator al bunelor noastre relaţii este 
marcat nu numai de continua dezvoltare 
a volumului schimburilor, dar și de 
prezența activă, prietenească a Români- 
ei, în cadrul eforturilor poporului meu 
de a-și edifica o economie naţională pu- 
ternică. Pentru noi este familiar aportul 
României, care și-a trimis specialiștii în 


CUNOAȘTERII 


ȘI COOPERĂRII 


ta de la alţii ceea ce determină un foarte 
aprofundat fenomen al schimbului de 
valori. Acest lueru este valabil atit pe 
perioada desfășurării și între graniţele 
tirgului cît și într-un plan mai larg in 
contextul relaţiilor comerciale în gene- 
ral. De aceea, Tirgul Internaţional de 
la București, deşi se află la prima sa e- 
ditie, poate fi de pe acum considerat un 
nucleu dinamic al vieţii comerciale in- 
ternationale“, 

Dezbaötind aria mai largă a influen- 
fei pozitive pe care o manifestare econo- 
mica de amploarea aceleia gözduite de 
capitala României o are asupra relatii- 
lor între ţări şi popoare, MIRKO DIMI- 
"TROV, directorul general al Pavilionu- 
lui R.P. Bulgaria, sublinia in cadrul 
convorbirii pe care am avut-o cu dom- 
nia-sa : „În afara posibilităților ţărilor 
expozante de a se prezenta la un tirg in- 
ternational cu produse reprezentative, 
trebuie să remarcăm unul din obiective- 
le fundamentale ale unor atari manifes- 
tări : dorinţa de a apropia popoarele în 
numele înaltului tel al înțelegerii şi pă- 
cii, și aceasta într-un climat al compe- 
titiei pașnice în domeniul producţiei de 
bunuri materiale“. 

De-a lungul tuturor discuţiilor cu 
personalităţile economice prezente la 
Tirgul Internaţional de la Bucureşti a 
revenit, ca o notă dominantă, constata- 
rea că atît acesta cit şi celelalte mani- 
festări internaţionale similare reprezintă 
o excelentă ocazie de consolidare și a- 
dincire a relaţiilor comerciale între 
state. Profitind de prezența în cadrul 
"Tirgului de la București a reprezentan- 
tilor comerciali ai țărilor expozante, 
factori competenţi în domeniul relatii- 
lor comerciale între România şi statele 
respective, am abordat împreună cu 
domniile lor aspectul relaţiilor econo- 


vederea construirii a două mari centre 
industriale, cel de la Haldia precum și 
a importantei rafinării de la Gauhati. 
Mai mult, dincolo de aspectele pozitive 
ale relaţiilor bilateraie, colaborarea ro- 
mâno-indiană este pozitivă şi in actiu- 
nile comune pe terțe pieţe“. 
Referindu-se la bunele relaţii comer- 
ciale româno-ungare, SZEPESY TIST- 
VAN, directorul general al Pavilionului 
R.P. Ungare, ne-a făcut, la rîndul său, 
unele precizări în legătură cu stadiul 
acestora şi evoluţia acestora: „in 
1970 — spunea domnia-sa — rela- 
țiile economice româno-ungare au inre- 
gistrat o dezvoltare sensibilă in compa- 
ratie cu anii imediat anteriori. Faţă de 
1969, schimburiie noastre au crescut cu 
aproximativ 25 la sută. Aceasta nu in- 
seamnă că nu vom activa, în continuare, 
pentru o amplificare și mai evidentă a 
fluxurilor de schimb. De curind, minis- 
trul Industriei Uşoare a RP. Ungare, 
Nagy Jozsetne, a semnat la București un 
acord pentru adincirea colaborării in 
acest sector. Ca o dovadă a interesului 
nostru pentru dezvoltarea relaţiilor mul- 
tilaterale cu ţara dv. vă pot spune că 
urmează să deschidem în capitala Ro- 
mâniei o amplă expoziţie, avind un ca- 
racter tehnic, sub auspiciile intreprin- 
derilor noastre «Transelektro»". 

Este un fapt bine cunoscut că Româ- 
nia, dezvoltindu-şi permanent relaţiile 
de colaborare şi cooperare reciproc a- 
vantajoase cu ţările socialiste manifes- 
tă, în acelaşi timp, dorinţa de a între- 
tine relaţii comerciale cu toate cele- 
lalte ţări ale lumii, indiferent de siste- 
mul social-politic al acestora sau de 
distanţele geografice care o despart de 
ele. Ca o ilustrare a acestui fapt, direc- 
torul general al Pavilionului Argentinei, 


di MIGUEL 1. GIBBONS, sublinia 
„Pavilionul Argentinei la Tirgul Inter- 
naţional de la București poartă un me- 
saj de mare responsabilitate : noi s?n- 
tem aici «ambasadorii» continentului 
latino-american. Îmi face plăcere să re- 
marc interesul atit al României cit și 
al Argentinei de a-și dezvolta, cit mai 
larg, relaţiile reciproce. După cum știți, 
în septembrie 1969 între factorii compe- 
tenti ai celor două ţări s-a semnat un 
acord comercial care stipulează cantita- 
tea și profilul schimburilor de produse 
între România şi Argentina. Exportăm 
în România, printre altele, piei prelu- 
crate şi neprelucrate, tanin, lină, ma- 
terii prime și importăm o serie de bu- 
nuri printre care echipament petrolier, 
carbonat de sodin etc. Dar perspectivele 
sint atit de favorabile incit consider că, 
deși volumul schimburilor noastre 
este bogat, acesta reprezintă doar un in- 
ceput, Cu atit ma; mult cu cit economia 
României înregistrează un salt specta- 
culos“. 

Nivelul înait atins de industria roma- 
nească. de economia României în gene- 
ral, a fost evocat deseori în cadrul con- 
vorbirilor cu oaspeţii Tirgului Interna- 
tional de la Bucureşti. Faptul că (tara 
noastră a devenit astăzi partener comer- 
cial cu mari  disponibilităţi, care şi-a 
diversificat contir.uu paleta de schim- 
buri în contextul relaţitior comerciale 
externe, a fost în mod expres subliniat 
de toţi interlocutorii noştri. Consemnăm 
în legătură cu acest aspect opinia dom- 
nului SHINZO TOTANI : „În ultimii pa- 
tru ani, volumul schimburilor comercia- 
le româno-japoneze a înregistrat o dez- 
voltare favorabilă. Opinăm, însă, că 
pornind de la această premisă, șansele 
de a multiplica legăturile reciproce pre- 
zintă potentialitati deosebite in special 
în ramurile petrochimiei, electronicii, 
chimiei etc. Dacă ar fi să reprezentăm 
grafic evoluţia - economiilor noastre ar 
rezulta o cotă foarte ridicată Cu alte 
cuvinte, economia României, cit şi cea 
a Japoniei, permite constatarea că po- 
sedăm industrii puternice, variate, la 
nivelul progresului tehnic contemporan. 
Structurile industriilor noastre  aflin- 
du-se în plină dezvoltare, diversitatea 
produselor este enormă. Deci, capacita- 
tea de schimb crește. Or, în acest sens, 
România este deja un partener extrem 
de interesant, bine instalat în cadrul re- 
latiilor comercizle internaţionale“. 

În acelaşi context, dl WALTER BO- 
SSART sublinia : „Nutrim o mare satis- 
factie pentru faptul cü România se ma- 
nifestü în cadrul vieţii internaţionale ca 
un factor deosebit de constructiv in sta- 
tornicirea unui ciimat al păcii şi com- 
prehensiunii, atit in Europa cit şi in 
lume , de asemenea, remarc faptul că 
orientarea ei in planul complex al ope- 
ratiunilor de import-export este de o 
manieră care dovedește principii de o 
mare rigoare şi echitate. Faptul că tara 
dv întreţine relatii comerciale cu aproa- 
pe toate punctele globului este absolut 
remarcabil. Deschizindu-şi porţile spre 
lume România are ce arăta“. Iar NICA 
N. NICOLA, directorul general al Pa- 
vilionului R.S.F. Iugoslavia ne spunea : 
„România este un șantier în plină în- 
florire. Condus cu înţelepciune de 
partidul său comunist, poporul român a 
reușit ca într-o perioadă scurtă să atingă 
un nivel economic remarcabil. Oriunde 
mergi prin ţară sau prin minunata ei 
capitală capeţi certitudinea mersului 
înainte al României pe un drum plin de 
satisfacţii. De aceea, România, oriunde 
se prezintă în lume, o face sub auspicii- 
le cele mai favorabile“. 


Radu BUDEANU 
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Relaţii 


romdüno-cubaneze 


La 26 octombrie s-au împlinit zece 
ani de la stabilirea relaţiilor diplo- 
matice dintre Republica Socialistă 
România şi Republica Cuba — eve- 
niment de mare semnilicaţie în evo- 
lutia legăturilor prietenești dintre po- 
poarele celor două ţări. 

Deși situate geografic la o mare de- 
părtare, popoarele României și Cubei 
nu au rămas necunoscute unul altuia 
de-a lungul vremurilor. Afinitatile de 
limbă și cultură dintre ele au generat 
şi înlesnit preocupări fecunde pe linia 
cunoașterii mai bune, a apropierii şi 
prieteniei lor reciproce. Cele mai de 
seamă cunoștințe despre Cuba. în ţara 
noastră. datează încă din secolele tre- 
cute şi se datoresc scrierilor unor căr- 
turari și călători români sau străini 
care au vizitat Cuba și ale căror lu- 
crări au fost cunoscute de publicul 
românesc. Notăm în legătură cu a- 
ceasta scrierile inginerului român Iu- 
liu Popper: căruia i s-a încredinţat mi- 
siunea alcătuirii planului de sistemati- 
zare a oraşului şi portului Havana. De 
asemenea merită menţionate lucrările 
eminentului cărturar român, Mihai Ra- 
lea, care publică la începutul anului 1949 
impresiile dintr-o călătorie făcută în 
Cuba. 

Primele contacte oficiale româno-cu- 
baneze sint cunoscute la scurt timp 
după terminarea celui dintii război 
mondial. fiind prilejuite de demersu- 
rile pentru deschiderea unui oficiu 
consular al României la Havana, iar 
mai tîrziu de cele legate de înfiinţa- 
rea unui oficiu diplomatic al Cubei 
la Bucureşti. Aceste contacte efemere 
aveau să capete un conţinut nou o 
dată cu stabilirea relaţiilor diploma- 
tice dintre România şi Cuba, în luna 
octombrie 1960, la mai puţin de un an 
de la victoria revoluţiei în această ţară. 

Poporul român a urmărit cu multă 
simpatie succesele repurtate de mişca- 
rea insurectionalaü a poporului cubanez 
impotriva regimului terorist al lui Ba- 
tista, vîndut imperialismului străin. Oa- 
menii muncii din România au salutat cu 
bucurie vestea despre victoria revoluţiei 
cubaneze la i ianuarie 1959 şi instaura- 
rea în această ţară a unui regim demo- 
cratic al poporului, care a deschis calea 
făuririi noii orinduiri socialiste. 

Comunitatea de orinduire social-po- 
litică, de ideologie şi țeluri fundamen- 
tale ale celor două popoare au creat o 
bază trainică pentru creşterea și întări- 
rea continuă a relaţiilor româno-cuba- 
neze de prietenie şi colaborare multila- 
terală. Aceste relaţii cunosc o extindere 
şi intensifica: continuă pe baza princi- 
piilor marxism-leninismului şi interna- 
çionalismului proletar, ale respectării in- 
dependenței şi suveranităţii naţionale, 
egalităţii în drepturi, neamestecului în 


treburile interne, avantajului reciproc 
şi întrajutorării tovărășești. 

O etapă importantă în evoluţia re- 
latiilor dintre România și Cuba a con- 
stituit-o vizita la Havana, in noiem- 
brie 1967, a delegaţiei guvernamentale 
economice a României, condusă de to- 
varășul Gheorghe Rădulescu, vicepre- 
ședinte al Consiliului de Miniştri. Așa 
cum se ştie. tratativele dintre dele- 
gaţia română şi delegaţia cubaneză 
s-au încheiat cu rezultate rodnice. Au 
fost semnate convenţia cu privire la 
crearea Comisiei mixte româno-cuba- 
neze de colaborare economică și teh- 
nico-ştiinţilică, ca și alte documente 
importante. care au pus bazele dez- 
voltării în continuare a relaţiilor eco- 
nomice și a cooperării multilaterale 
dintre cele două ţări. 

O însemnată contribuţie la dezvol- 
tarea relaţiilor dintre popoarele român 
și cubanez, dintre Partidul Comunist 
Român și Partidul Comunist din Cuba, 
a adus-o vizita de prietenie întreprin- 
să în Cuba în februarie 1968 de dele- 
gaţia de partid condusă de tovarășul 
Emil Bodnaraș, membru al Comitetu- 
lui Executiv, al Prezidiului Permanent 
al C.C. al PCR. Cu acest prilej a 
avut loc un rodnic schimb de păreri 
între șeful delegaţiei române şi con- 
ducătorii cubanezi în frunte cu pri- 
mul secretar al C.C. al P.C. din Cuba, 
Fidel Castro, cu privire la căile de 
dezvoltare în continuare a relaţiilor 
româno-cubaneze. 

Colaborarea dintre România și Cuba 
s-a întărit şi s-a diversificat an de an, 
înregistrind progrese remarcabile pe 
türim economic, politic, cultural-știin- 
tific şi contribuind astfel la adincirea 
continuă a prieteniei dintre ţările şi 
popoarele noastre. „In activitatea noas- 
tră internaţională — se arăta în Ra- 
portul prezentat de tovarășul Nicolae 
Ceauşescu la cel de-al X-lea Congres 
al P.C.R. — un loc important va ocu- 
pa în continuare dezvoltarea relaţiilor 
cu Partidul Comunist şi cu poporul 
cubanez, cu primul stat socialist de pe 
continentul american“. 

Cu prilejul împlinirii unui deceniu 
de la stabilirea relaţiilor diplomatice 
dintre România și Cuba, poporul ro- 
mân, animat de sentimente sincere de 
prietenie și stimă, de solidaritate inter- 
naționalistă faţă de poporul cubanez, 
işi exprimă convingerea că rela- 
țiile de prietenie frățească dintre 
cele două ţări se vor dezvolta şi întări 
şi în viitor, în interesul reciproc, cît 
şi în interesul unităţii ţărilor socia- 
liste, al cauzei socialismului şi păcii 
în lume. 


Constantin BUCUR 
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ÎN CÎTEVA RÎNDURI ə ee 


AGENDA PREMIERULUI FRANCEZ 


Din iunie 1969, cind a devenit prim-ministru, Jacques Chaban- 
Delmas s-a consacrat îndeosebi problemelor interne. Singura că- 
lătorie pe care a făcut-o în străinătate în calitate de șef al gu- 
vernului a fost luna trecută, la Cairo, cu prilejul funeraliilor preşe- 
dintelui Nasser. Acum încep să se înscrie pe agenda premierului 
francez unele proiectate deplasări : la sfirșitul lui noiembrie va 
face o vizită oficială in Polonia, iar la primăvară — după cum 
s-a anunțat după întrevederea pe care a avut-o luni la Paris cu 
Mitia Ribicici — va pleca în lugoslavia. 


EDWARD KENNEDY : „CANDIDATURĂ 
EXCLUSĂ“ 


Söptüminalul italian ,,Epoca" 
publică un interviu cu senato- 
rul Edward Kennedy, privitor la 
alegerile prezidenţiale din 1972 
şi la propriile lui proiecte de 
viitor. Epoca : Partidul democrat 
traversează actualmente o criză 
— şi financiară, dar şi de oa- 
meni. Nu credeţi că o candida- 
tură pentru alegerile  preziden- 
tiale din 1972 ar fi unica solu- 
ție pentru a combate ceea ce 
apare astăzi destul de probabil, 
realegerea lui Nixon? E. K.: 
Candidatura mea pentru 1972 
este absolut exclusă, indiferent 
ce s-ar întîmpla. Am spus-o şi 
anu! trecut, după ultima din 
multele tragedii care m-au !o- 
vit pe mine şi familia meo. 
Epoca : Vă referiti in acest răs- 
puns la cele intimplate la Chap- 
paquiddick. Campania d-voastră 
electorălă mi pare bazată 
exclusiv pe un contact direct cu 
oamenii. Este tactica așa-numită 
a „omului în arenă", pe care a 


folosit-o şi Richard Nixon in 
1968. Dar poate că aveţi un 
motiv in plus : acela că ati in- 
teles că oamenii continuă să 
aibă incredere în d-voastră 
după moartea lui Mary Jo Ko- 
pechne. Care este senzația pe 
care aţi avut-o din întilnirea cu 
zeci și zeci de mii de persoane 
pină in acest moment? E. K.: 
Aproape nimeni, în sute de in- 
tilniri publice, nu mi-a pus în- 
trebări asupra celor intimplate 
la Chappaquiddick. În cursul a- 
cestei campanii am gasit aproa- 
pe în toți o căldură umană au- 
tenticü, Pe această bază, cred 
că pot să-mi continui munca 
politică in serviciul statului şi ai 
naţiunii, ca senator. Cit despre 
alegerile prezidențiale, eu am 
obligații nu numai față de fiii 
mei, ci şi față de orfanii lui 
Bob. Problemele unei sarcini mai 
mari decit cea de senator ar 
constitui o povară mult prea 
grea pentru familia mea. 
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bclə əla ə ə... 


O PROBLEMĂ „DELICATĂ ŞI CONTESTATĂ“ 


Miniştrii de externe ai „celor şase” s-au întilnit luni la Luxem- 
burg pentru a se pune de acord in vederea întilnirii de marţi cu 
„al saptelea“. Într-adevăr, săptămîna aceasta noul negociator 
britanic, Geoffroy Rippan a intrat pentru prima dată în arena con- 
vorbirilor privitoare la intrarea Marii Britanii în Piaţa comună. La 
ordinea zilei, ceea ce observatorii consideră ca o problemă „deli- 
cată și contestată” : cererea Angliei ca perioada tranzitorie, pe- 
rioada de adaptare la normele comunitare, să fie pentru agricul- 
tură de șase ani (pentru industrie e de trei). Ceea ce o parte 
dintre membrii C.E.E— îndeosebi Franța şi Olanda, principalele 
beneficiare ale aranjamentelor privitoare la agricultură — res- 
ping, declarind că obligaţiile comunitare sint un tot. Contestare 
cu atit mai vehementă cu cît — aici intervine și partea delicată a 
lucrurilor — alte țări membre, ele insele dezavantajate de aran- 
jamentele respective, ca de pildă Germania federală, ar putea 
avea secrete simpatii pentru revendicarea britanică. 
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„ROLLS-ROYCE“ ARE NECAZURI 


„Rolls-Royce“ este, in opinia 


la competiția dintre construcio- 
curentă, un fel de emblemă a 


rii motoarelor de avion. La ce- 


luxului costisitor dar solemn a | rerea autorităţilor competente, 
somptuozitötii la modul impu- | guvernatorul Băncii Angliei s-a 
nător. Ceea ce corespunde | adresat mai multor instituţii 
aproximativ realităţii cind este | financiare din City, cerindu-le 


vorba de posesorii automobilelor 
cu această marcă. Societatea 
care le produce are insă ne- 
cazuri. Şi, pe lingă ea, guver- 


să sprijine proiectele societăţii 
„Rolls-Royce“. Se crede in 
cercurile aeronautice din Londra 
că guvernul britanic ar putea 


nul britanic. Într-adevăr, orice | pune ca o condiţie minimală a 
2. privind participarea | participării sale la construcția 
Marii Britanii la _ proiectul de | „aerobuzului”, ca acesta să tie 
„aerobuz“ de fabricaţie vest- 


echipat neapărat cu motoare 
„Rolls-Royce“. Ceea ce ar per- 
mite să se rentabilizeze cheltu- 
iala mare cu care se tine obru- 
zul subțire... 


europeană este supusă unei con- 
ditii prealabile : acordarea unu: 
ajutor de stat substanțial firmei 
„Rolls-Royce“ pentru a o pune 
în situația de a putea participa 


HELMUT SCHMIDT 
ȘI EFECTIVELE BUNDESWEHRULUI 


Nici nu poate fi de 
vreo sporire a efectivelor Bun- 
deswehrului — a declarat în 


vorba | 
esență ministrul vest-german 1 


menea gest”), nici din punct de 
vedere tehnic. În plus, ministrul a 
subliniat necesitatea de a se re- 
duce programele de inarmare a 
Bundesvvehrului: pe viitor, a de- 
clarat el, se cuvine ca fondurile 
publice să nu mai lie folosito 
pentru finanțarea cercetărilor 
de armament încredințate unor 
mari lirme „cu singurul scop de 
terne („nici unul dintre vecinii | a da industriei posibilitatea de 
noștri — atit din răsărit cit şi din | a remedia răminerea ei în u:mă 
apus — nu ar accepta un ass- | pe plan tehnologic”. 


apărării, Helmut Schmidt, vor- 
bind duminică la  München, în 
fața conducătorilor locali ai par- 
tidululi social-democrat. Minis- 
trul a arătat cü o asemenea mă- 
sură nu ar avea justificare nici din 
punct de vedere al politicii ex- 


Pay Le <=> 
— Văd că automobilele devin tot mai mici. Nu cumva 
sint pe cale de dispariţie ?... 


(Din Christian Science Monitor) 


Corespondenţă din Santiago de Chile 
de la trimisul nostru, Eugen Pop 


Vietoria lui 
„Unidad Popular“ 


Într-o cameră dreptunghiulară, cu un 
birou lung din lemn masiv, destinat re- 
uniunilor, şi cu un perete mobil care se 
deschide spre un living-room unde zilele 
acestea s-au perindat sute de persoane, 
dr. Salvador Allende a avut o ultimă 
întîlnire cu ziariştii străini, înaintea 
mult aşteptatei date de 24 octombrie, 
cînd Congresul avea să decidă asupra 
desemnării sale în funcţia prezidenţială. 
Amabil, obişnuit să i se pună întrebări 
din cele mai variate şi să dea răs- 
punsuri prompte, dr. Salvador Allende 
işi exprimă opiniile cu spontaneitate şi, 
în acelaşi timp, cu gravitatea răspun- 
derii celui care — toţi cei prezenţi erau 
convinşi de acest lucru — a doua zi 
urma să primească investitura Congre- 
sului. Fapt împlinit — prin scrutinul 
parlamentar — cu cîteva zeci de minute 
înainte ca secretarul Senatului, Pelagio 
Figueroa, să-i fie remis lui Salvador 
Allende “documentul oficial al desem- 
nării sale în funcţia de preşedinte al 
Republicii Chile. În ziua aceea a fost 
un adevărat pelerinaj la casa cu nr. 392 
de pe Guardia Vieja. Allende a primit 
vizita preşedintelui în funcţiune pînă 
la 3 noiembrie, Eduardo Frei („nu este 
numai o vizită protocolară“, a spus înal- 
tul oaspete; „am venit în casa unui 
vechi prieten, căruia i-am fost coleg în 
Senat timp de 16 ani“), s-a întîlnit cu 
conducătorii forţelor armate, cu repre- 
zentantii sindicatelor, studenţilor, cle- 
rului, 

Printre primii care 1-au felicitat pe 
Allende au fost conducătorii partidelor 
„Unităţii Populare“ care — prin actul 
desemnării noului preşedinte — devine 
baza de masă a viitorului guvern. Aceas- 
ta este semnificaţia principală a fina- 
lizării unui lung proces de dezvoltare a 
unităţii de acţiune, al cărei succes des- 
ehide azi perspectiva unor modificări 
importante în conţinutul şi modul de 
exercitare ale puterii. 

İntrebindu-1 pe dr. Salvador Allende, 
la intilnirea cu ziariştii din 23 octom- 
brie, care este explicaţia principală a 
succesului electoral repurtat de parti- 
dele în numele cărora a candidat, dom- 
nia-sa a dat un răspuns concentrat: 
„unitatea“. În cariera sa politică, Sal- 
vador Allende a fost de mai multe ori 
exponentul unităţii de acţiune a forţelor 
de stinga în alegerile prezidenţiale; Tar 
acum, în primele sale declaraţii, după 
votul din Congres, Allende a dat glas 
din nou convingerii sale că victoria ob- 
ținută este o victorie a poporului, a băr- 
batilor şi femeilor care au contribuit la 
ciştigarea - ei. 

Iminenţa asumării puterii executive 
de către un guvern al Unităţii Populare 
este obiectul unor ample analize a fe- 
nomenului de coalizare a forţelor de 
stînga. Într-o convorbire pe care am 
avut-o eu senatorul Jorge Montes, mem- 
bru in C.C. al P.C. din Chile, mi s-a 


confirmat convingerea că datele noi care 
intervin astăzi în istoria politică chilia- 
nă nu se explică exclusiv prin elemen- 
tele lor actuale. Unitatea de acţiune a 
forţelor de stînga — care, la alegerile 
din 1970, a dobindit dimensiunile unei 
alianţe mai largi a forţelor populare — 
are tradiţii adînc înrădăcinate în solul 
politic chilian. Montes a adus în discuţie 
evenimentele din 1938, cînd alegerile 
prezidenţiale au fost ciştigate de Pedro 
Aguirre Cerda, candidatul primului 
„Front popular“ din America Latină 
care a cucerit puterea politică, conso- 
lidată, ulterior şi prin majoritatea ob- 
ținută in Parlament. După moartea lui 
Aguirre, înainte de împlinirea manda- 
tului său, urmează o perioadă în care 
de două ori, consecutiv, alegerile pre- 
zidentiale marchează noi succese ale 
Frontului popular. İn 1946, după seruti- 
nul care îl situează în fruntea listei 
pe Gonzales Videla, pentru prima oară 
în guvern intră şi trei miniştri comu- 
nişti. Dar, ulterior, Videla „întoarce di- 
rectia trenului“ — cum afirma un isto- 
ric chilian, şi recurge chiar la prigonirea 
comuniştilor care, prin aşa-zisa lege „de 
apărare a democraţiei“, din 1948, sînt 
aruncaţi în ilegalitate. Urmează o pe- 
rioadă foarte grea, de aproape 10 ani, 
pentru forţele de stînga. İn 1958, avin- 
tul spre înnoiri sociale favorizează con- 
stituirea „Frontului acţiunii populare“ 
(F.R.A.P.) in care, alături de forţele 
principale ale coaliţiei — Partidul co- 
munist şi Partidul socialist — intră şi 
alte organizaţii de masă. Candidatul 
F.R.A.P., la alegerile prezidenţiale din 
1958, Salvador Allende, a obţinut nu- 
mai cu 2900) voturi mai puţin decit 
candidatul Partidului liberal, Jorge 
Alessandri. După o guvernare de 6 ani, 
jalonată de reacţia în lanţ a nemultu- 
mirilor populare, în 1964 dreapta nu 
mai riscă o candidatură proprie. In com- 
petiția electorală, pe prim plan a apărut 
din nou F.R.A.P., candidatul lui fiind 
tot Salvador Allende, cu un program de 
profunde transformări în structurile 
economice și social-politice ale ţării. 
Alegerile sînt, însă, ciştigate de candi- 
datul democraţiei creştine, care se pre- 
zentase, de asemenea, cu un program 
de reforme polarizind pături sociale di- 
ferite şi în favoarea căruia au votat 
nu numai aceste categorii ale corpului 
electoral, ci şi adversarii oricărei schim- 
bări sociale, numai pentru a bara acce- 
sul la putere al stingii. În campania 
electorală pentru alegerile prezidenţiale 
din 1970, principalele grupări politice 
de dreapta, reunite în Partidul naţional, 
au desfăşurat o vastă ofensivă pentru 
preluarea puterii, iar la alegerile parla- 
mentare din 1969, au reușit să recupe- 
reze o parte din mandatele pierdute la 
alegerile similare din 1965. „In fata 
acestei situaţii, îmi spunea Jorge Mon- 
tes, stînga trebuie să reacționeze cu 


. 


promptitudine şi cu eficacitate. O alian- 
fa a comuniştilor cu socicli tii nu era 
suficientă pentru a contrecara forțele 
de dreapta, dispunind de imense mij- 
loace materiale şi de propagandă abilă. 
Trebuiau atrase într-o alianţă politică 
toate partidele şi mișcările care, in pro- 
gramele lor proprii, aveau elemente 
esenţiale comune cu ale nostre“. 

Aşa s-a făurit „Unitatea Populară“ şi 
programul ei electoral cu care Salvador 
Allende a obţinut locul întii la alegerile 
prezidenţiale de lu 4 septembrie. Cm 
s-a născut această alianţă, ce factori au 
favorizat formarea „Unităţii Populara“ ? 
Camilo Salvo, deputat şi secretar gene- 


“ral al Partidului radical, unul din prin- 


cipalele grupuri politice aderente la 
platforma  programatică a Unităţii 
Populare, ne-a răspuns: „Există un 
foarte mare curent de masă în favoarea 
unităţii. Nu numai în rîndurile clasei 
muncitoare, ci şi în rîndurile păturilor 
intelectuale şi ale funcţionarilor care au 
o pondere deosebită în Partidul radical 
Tineretul radical nici nu voia să audă 
de o listă separată a ncastra în alegeri , 
şi nu numai tinerii. La o întîlnire pe 
care am avut-o cu cadrele de la 
C.O.R.F.O. (Corporaţia pentru dezvol- 
tare), ni s-a spus: «Dacă vă prezentaţi 
separat în alegeri, nu mergem cu voi. 
Actionati pentru unitate cu celelalte 
formaţii de stînga»“. Programul Unităţii 
Populare (elaborat în comun de parti- 
dele comunist, socialist, radical, social- 
democrat, mişcarea pentru acţiune 
popular-unitară şi acţinnea populară 
independentă), sublinia că „în Chile, 
există trei milioane de oameni ai muncii, 
a căror forţă productivă şi capacitate 
creatoare nu vor putea să se elibereze 
în cadrul sistemului social actual“. Vor- 
bind despre forţele componente ale cu- 
rentului spre unitate trebuie luată în 
considerare şi existenţa unor puternice 
organizaţii sindicale. În 1962, sub guver- 
narea lui Alessandri, ele au organizat 
o grevă generală la care au participat 
un milion de oameni ai muncii. 

Victoria Unităţii Populare la alegerile 
prezidenţiale din 1970, ratificată sim- 
bütü de Congresui chilian cu concursul 
parlamentarilor . democrat-creştini, nu 
„a căzut din cer* cum s-au exprimat 
unii, ci reflectă o nouă etapă a unei 
evoluţii politice de aproape patru de- 
cenii, în cadrul căreia forţele organizate 
ale stîngii, unite cu cele ale altor miş- 
cări sau partide orientate spre schim- 
bări radicale, s-au impus ca putere gu- 
vernamentală. „Dar situaţia clasei mij- 
locii care va fi ?* — a fost întrebat dr. 
Salvador Allende de unul din ziariști. 
„Viaţa claselor medii va fi şi ea mai bu- 
nö, a spus Allende. Creşterea costului 
vieţii și inflaţia au lovit nu numai în 
muncitori şi ţărani, ci şi in clasele me- 
dii. Copiii din familiile acestei categorii 
au incă o pondere mică in universităţi. 
Noi vrem să fulosim şi aceste capacități. 
Programul Unităţii Populare își 
propune să îmbunătățească viața şi 
pentru muncitori, și pentru ţărani, şi 
pentru clasele mijlocii“. 

Dreapta a fost învinsă în alegeri, in 
ultima declaraţie a lui Alessandri s-a 
recunoscut acest lucru, dar confruntarea 
cu ea rămîne deschisă. Despre aceasta 
ne-a vorbit pe larg Salvador Allende. 
Imediat după 4 septembrie, oligarhia 
şi monopolurile au încercat să creeze 
o situaţie de haos în economie şi derută 
în opinia publică, urmărindu-se röstur- 
narea rezultatului alegerilor. Prima de- 
claraţie a lui Alessandri (prin care aces- 
ta propusese democraţiei creştine de- 
semnarea sa în parlament în schimbul 
unei demisii imediate) a fost un factor 
stimulator al acestei situaţii. Apoi au 
intrat în acţiune elementele de extrema 
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Un miting organizat de „Unidad 
Popular“ 


dreaptă. Se ştia, ne spunea Allende, că 
pentru zilele de 21, 22 şi 23 octombrie 
erau programate o serie de provocări. 
Existau planuri pentru atacarea casei 
lui- Allende, planuri de atentate împo- 
triva personalităţilor de stînga, a mili- 
tantilor constitutionalişti. În zilele dina- 
intea întrunirii Congresului s-a săvîrşit 
atentatul împotriva generalului Rene 
Schneider. „Oligarhia şi monopolurile 
nu se resemnează cu infringerea po- 
litică suferită, spunea Allende. Sint sec- 
toare puternice, însă imensa majoritate 
a poporului, cu mare conștiință politică 
și . sentimentul răspunderii fata 
de destinele naţiunii, este alături de 
noi“. 


După desemnarea lui Salvador Allen- 
de în calitate de președinte al ţării, 
principalele evenimente politice ale 
acestor zile vor fi anunţarea progra- 
mului guvernamental şi compoziţia nou- 
lui cabinet. La ora cînd transmit aceste 
rînduri, lista guvernului încă nu s-a dat 
publicităţii. 

Deşi zilele acestea starea de urgenţă 
s-a menţinut în scopul prevenirii unor 
noi acţiuni teroriste, la Santiago de 
Chile sentimentele, determinate de aten- 
tatul împotriva generalului Schneider, 
s-au canalizat în direcţia condamnării 
unanime a acestei crime politice. Din 
informaţiile publicate azi, reiese că au 
fost identificaţi şi arestaţi autorii aten- 
tatului şi alte persoane, de extremă 
dreaptă, implicate în acţiunile teroriste. 
După moartea generalului Schneider, 
personalitate de mare prestigiu, condu- 
cătorii militari și-au reafirmat hotări- 
rea de a urma și în continuare linia 
fostului comandant şef al armatei. De- 
sigur, aceste poziţii apar ca un impor- 
tant factor de stabilitate în situaţia ac- 
tuală. Așa se explică faptul că, la 24 oc- 
tombrie, balanţa puterii a înclinat și mai 
mult de partea lui ,,Unidad Popular“. 


Santiago de Chile, 27 octombrie 
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Corespondenţă din Roma de la Nicolae Puicea 


COMUNIŞTII 


1151 ACTUALITATEA POLITICĂ 


Cu toate că a luat startul mai tirziu 
ca de obicei, toamna politică italiană 
a debutat prin atacarea frontală a 
unora dintre cele mai dificile şi com- 
plexe probleme ale vieţii interne a 
țării : Ce orientare să se asigure pen- 
tru a elimina sau atenua dezechili- 
brele cronice în dezvoltarea economicaü 
şi socială a diferitelor regiuni ale 
țării ? Cum să se stabilească un ra- 


port corect — în parlament şi în or- 
ganele administraţiei locale — între 


„majoritatea guvernamentală“ şi opo- 
zifie în vederea apărării şi consolidării 
instituţiilor republicane ? Ce formă și 
conținut să se dea așa-numitului dia- 
log între guvern şi sindicate pentru ca 
reformele cerute de oamenii muncii 
să-şi găsească rezolvarea? În jurul 
cărei platforme ar putea forțele de 
stinga, în ansamblul lor, să înregistre- 
ze tot mai multe convergenf$e, in sco- 
pul configurării mai precise a „alter- 
nativei“ la actuala coaliţie guverna- 
mentală de centru-stînga ? Şi, dacă se 
are în vedere faptul că toate acestea 
sint probleme ce s-au înscris defini- 
tiv pe agenda „actualităţii“ şi cü ele 
pun în discuție nu numai teme spe- 
cifice momentului actual, dar, mai 
ales, condiţii fundamentale de care 
depind dezvoltarea unui regim demo- 
cratic şi întărirea mişcării muncito- 
reşti — se poate desprinde cu ușurință 
importanţa momentului actual al vieţii 
politice italiene. 

Miza în joc este dintre cele mai 
mari ; nemaifiind vorba de a se ac- 
fiona în cadrul unor tipare şi metode 
obişnuite, ci de a se folosi cu maxi- 
mum de eficacitate şi discernümint 
schimbările petrecute, atît in raportu- 
rile de forte pe plan politic, in dez- 
voltarea conștiinței maselor, in creş- 
terea încrederii în capacitatea lor de 
a contribui nemijlocit la reglementa- 
rea problemelor ce le privesc direct, 
cît şi în organizarea superioară a miş- 
cării muncitoreşti. Tocmai de aceea, 
parlamentul şi guvernul. partidele po- 
litice, sindicatele, opinia publică in 
general sînt antrenate într-o dezba- 
tere de proporţii puţin obişnuite şi in 
cadrul căreia înfruntarea de poziţii 
între diferitele grupări politice și ideo- 
logice este deosebit de vie. 

În acest context se înscriu lucrările 
Plenarei comune a Comitetului Cen- 
tral şi Comisiei Centrale de Control ale 
Partidului Comunist Italian, desfaşu- 
rate săptămîna trecută la Roma. care 
a dezbătut sarcinile comuniștilor în 
lupta pentru înfăptuirea de transfor- 
mări democratice pe calea progresului 
social şi a autoadministrării în Mez- 
zogiorno. Şi tot în această direcţie se 
încadrează şi intervenţia în parlament 
a șefului grupului parlamentar al 
P.C.I., Pietro Ingrao, pe marginea dis- 
cutiilor asupra decretului guvernamen- 
tal privind așa-numita relansare a 
economiei naționale. O însemnătate 
deosebită în întărirea forţei şi capaci- 


ITALIANĂ 


tötii de acțiune a PC.I. o dobindeşte, 
de asemenea, Raportul prezentat Ple- 
narei de către Luigi Longo, secretarul 
general al partidului, privind redistri- 
buirea unor sarcini in conducerea par- 
tidului. 

În raportul său consacrat situaţiei 
din  Mezzogiorno, Alfredo  Reichlin, 
membru al directiunii P.C.I., a scos in 
evidenţă, în primul rînd, faptul că 
evenimentele care -se afirmă în pre- 
zent în regiunile sudice ale Italiei re- 
flectă „o criză politică profundă care 
atacă relaţiile dintre masele meriZio- 
nale şi statul actual“. „Adevărata pro- 
blemă — a spus Reichlin — constă în 
înfăptuirea de reforme şi în utilizarea 
într-un mod nou a imenselor resurse 
locale. Ideea de bază de la care por- 
neşte P.C.I. în rezolvarea problemelor 
Calabriei, Siciliei şi a oricărei alte 
zone meridionale este aceea că la fata 
locului se găseşte și cheia unei regle- 
mentări, care trebuie să aibă însă la 
bază problema utilizării forţei de 
muncă, reforma agrară, reforma struc- 
turilor sociale. Industrializarea, refor- 
ma agrară, democraţia sînt aspecte 
ale uneia şi aceleiaşi bătălii“. 

După ce a analizat apoi evenimentele 
petrecute la Reggio Calabria in l1ega- 
tură cu stabilirea orașului de reședință 
al regiunii, raportorul a declarat că: 
„P.C.I. se declară gata ca, împreună cu 
toate forţele democratice și antifasciste, 
să găsească căile şi metodele corespun- 
zătoare pentru înfruntarea problemelor 
cele mai urgente ale dezvoltării Sudu- 
lui ţării“. În acest scop, P.C.I. se pro- 
nunta „pentru noi relaţii politice şi 
unitare între toate forțele de stînga şi 
democratice. laice şi catolice“. În mod 
concret, Partidul comunist a propus să 
se acţioneze în direcţia dezvoltării unei 
mișcări de masă în centrul căreia să 
stea lupta pentru folosirea corespunză- 
toare a forţei de muncă și înfăptuirea 
de transformări structurale. economice 
și sociale, utilizarea unor forme de lub- 
tă mai eficace, stabilirea unui nou tip 
de relaţii între forțele politice demo- 
cratice. pentru a se înlesni formarea 
unei noi alinieri de stinga şi democra- 
tice. „Sarcina noastră, a ţinut să pre- 
cizeze raportorul, nu este uşoară și cere 
o angajare extraordinară a forţelor. 
Trebuie să mobilizăm organizaţiile 
noastre pentru a stabili un ansamblu de 
obiective apropiate şi realiste. propu- 
nînd soluţii şi scadente, antrenind ac- 
tivul de partid“. 

În urma discuţiilor a fost aprobată o 
rezoluţie în care se subliniază. printre 
altele : „Comuniştii consideră cü _re- 
vine clasei muncitoare italiene — dat 
fiind rolul său de clasă conducătoare 
nouă a societăţii italiene — sarcina de 
a-și însuși cu hotărire obiectivul dez- 
voltării democraţiei în Mezzogiorno. al 
deplinei utilizări a forței de muncă dis- 
ponibile, încetării exodului populaţiei 
meridionale. depășirii fazei de subor- 
donare meridională prin înfăptuirea de 


transformări economice și sociale pro- 
funde, atit în sudul cit şi în nordul Ita- 
liei“. 

Dezbaterea în parlament a decretului 
guvernamental de „relansare a econo- 
miei“ a prilejuit, de asemenea. reafir- 
marea punctului de vedere al P.C.L în 
unele probleme de mare actualitate e- 
conomica, dar cu evidente implicaţii po- 
litice. Astfel, luînd cuvintul în cadrul 
Camerei deputaţilor. Pietro  Ingrao, 
membru al direcţiunii  P.C.I.. șeful 
grupului parlamentar comunist, în Ca- 
mera deputaţilor. a subliniat. printre al- 
tele, că prevederile decretului de lege 
guvernamental „constituie un instru- 
ment pentru continuarea vechiului tip 
de dezvoltare, acel tip de dezvoltare e- 
conomică, care duce la o plasare sub- 
ordonată a economiei noastre pe plan 
international, bazată pe intensificarea 
exploatării maselor, pe comprimarea 
consumului popular (cu slăbirea cores- 
punzătoare a pieţei interne) şi pe ex- 
portul masiv şi concomitent de forţă 
de munca şi de capitaluri. Condiţia ne- 
cesară unui astfel de mecanism o consti- 
tuie existența unei mari zone de sub- 
dezvoltare în Mezzogiorno. care să aibă 
rolul unui rezervor permanent și fle- 
xibil de forţă de muncă la un preţ scă- 
zut“. Dar o astfel de orientare, a relevat 
Ingrao, „priveşte nu numai finanţele şi 
economia în sensul îngust al cuvîntului 
ci şi tipul de dezvoltare, relaţiile din- 
tre clase, înseşi perspectivele ţării“. Şi 
nimeni nu trebuie să uite, a continuat 
el, că muncitorii sînt pe deplin con- 
ştienti de faptul că există şi alte căi de 
dezvoltare. P.C.I. — s-a subliniat — 
este de părere că o dezvoltare stabilă 
a economiei trebuie să aibă in vedere. 
în primul rind. utilizarea intensă a in- 
vestiţiilor publice şi a capitalului privat 
în zonele subdezvoltate. faptul că folo- 
sirea deplină a braţelor de muncă exis- 
tente este o necesitate obiectivă pentru 
a mieşora numărul şomerilor şi pentru 
a opri „hemoragia“ emigrărilor, cü nu 
se poate continua o politică în care re- 
formele de structură în domeniul eco- 
nomic şi social sînt lăsate pe planul al 
doilea, că oamenii muncii au luptat și 
vor lupta pentru o nouă orientare in 
economie care să le apere interesele. 

Pentru a asigura condiţii cît mai co- 
respunzătoare desfășurării şi intensifică- 
rii activităţii Partidului Comunist Ita- 
lian în scopul apărării intereselor cla- 
sei muncitoare, dezvoltării democraţiei. 
luptei victorioase pentru progres, Luigi 
Longo a prezentat Plenarei C.C. al 
P.C.I. unele propuneri menite să _ îm- 
bunătăţească, totodată. şi eficiența mun- 
cii în conducerea centrală a partidului. 
Subliniind că „faţă de sarcinile tot mai 
complexe și dificile pe care evoluţia si- 
tuatiei ni le impune, trebuie să fim în 
măsură să urmărim cu continuitate și 
in profunzime aceste desfășurări de si- 
tuatii şi să înfăptuim la timp initiati- 
vele ce se dovedesc treptat necesare“, 
secretarul - general al P.C.I. a spus: 
„Cred deci că, în acest domeniu trebuie 
să aducem unele inovaţii care — fără 
a afecta structurile tradiționale exis- 
tente — să permită îmbogățirea lor, atit 
pe planul elaborării cit şi pe cel 
al iniţiativei și activităţii, în acele sec- 
toare în care problemele an dobindit 
o complexitate şi o importanţă tot mai 
mare“. Arătînd apoi că trebuie sporite 
posibilitățile de studiu, de iniţiativă şi 
de acţiune în domeniul politicii inter- 
naţionale. Luigi Longo a propus crea- 
rea — pe lingă secţia externă a P.C.L 
— a unei „Comisii pentru politica in- 
ternaţională“, căreia să i se incredinteze 
sarcina „de a urmări în mod sistematic 
toate problemele internaţionale ce in- 
teresează Italia, de a elabora, coordona 


și traduce în fapt iniţiativele cele mai 
potrivite pentru a se da un mai mare 
impuls şi o mai mare rezonanţă întregii 
noastre activități și pentru a face în așa 
fel ca acţiunea noastră să influenţeze 
tot mai profund asupra politicii externe 
a Italiei şi asupra situaţiei internatio- 
nale“. 

Explicind necesitatea şi urgenţa creă- 
rii unei astfel de comisii, Luigi Longo 
s-a referit la „complexitatea şi gravita- 
tea problemelor, ridică în fata P.C. 
noi sarcini în lupta împotriva imperia- 
lismului şi pentru coexistentü paş- 
nică“. În acest cadru, el a menţionat si- 
tuatia creată în Mediterana și problema 
relaţiilor Italiei cu ţările arabe, acţiunea 
pentru pace și securitate colectivă în 
Europa şi — ca urmare a noilor per- 
spective deschise de acordul dintre Re- 
publica Federală a Germaniei şi Uniu- 
nea Sovietică — necesitatea recunoaște- 
rii R.D.G. de către Italia, şi, în general, 
problema evoluţiei ulterioare a relatii- 
lor dintre Italia şi ţările socialiste. „A- 
ceste probleme care ne interesează atit 
de îndeaproape, a spus secretarul gene- 
ral al P.C.L, se adaugă celor care, de 
cîţiva ani, ne concentrează atenţia şi 
cer mobilizarea noastră : lupta pentru 
independența naţională a ţării noastre. 
împotriva legăturilor şi interferentelor 
atlantice care ameninţă să ne atragă în 
aventuri de orice fel, războiul din Viet- 
nam şi intervenţia armată a imperialis- 
mului american în Asia de sud-est, re- 
cunoașterea de către guvernul italian a 
R.D. Vietnam şi a Chinei populare“. În 
afară de acestea, Luigi Longo a menfio- 
nat necesitatea ca P.C.L să aibă con- 
tacte tot mai frecvente cu partidele co- 
muniste și forţele de stinga din Europa 
occidentală și cu partidele comuniste şi 
mișcările revoluționare din ţările Extre- 
mului Orient și din oricare altă parte a 
lumii. 

O altă problemă centrală pusă in fata 
P.C.L de către secretarul său general a 
fost cea privind atitudinea partidului 
fata de diferitele forțe, organizaţii şi 
curente politice italiene, în scopul de a 
„desprinde posibilităţile de convergente 
şi de acţiuni unitare“. În momentul de 
fata, a declarat raportorul, „trebuie să 
întărim bătălia noastră politică şi ideo- 
logică față de adversarii noștri şi a ten- 
tativelor de a falsifica doctrina marxist- 
leninistă şi de a deforma acţiunea noas- 
tra politică“. Pentru aceasta, a spus 
Luigi Longo, trebuie să acordăm o aten- 
ție continuă și tot mai mare instrumen- 
telor de propagandă ale partidului, îm- 
bunătăţindu-le şi mai mult conţinutul 
şi structura, incredintind această res- 
ponsabilitate unor tovarăşi care să se 
dedice complet acestor sarcini, evitind 
o supraîncărcare dăunătoare 

Pe baza propunerilor făcute, Plenara 
C.C. al P.C.L a adoptat o rezoluţie în 
legătură cu propunerile de redistribuire 
a sarcinilor în cadrul conducerii parti- 
dului. 

Aprobind şi sprijinind măsurile adop- 
tate de câtre Plenara C.C., activiştii de 
partid şi organizaţiile P.C.I. se anga- 
jează în aceste zile să ridice pe o treap- 
tă şi mai înaltă activitatea politică şi 
ideologică a partidului, să nu-și precu- 
peteasca eforturile pentru a face ca pro- 
gramul de acţiune şi măsurile intre- 
prinse de către P.C.I. să fie traduse în 
viaţă. Problemele discutate de Plenară 
sînt dezbătute în prezent în cadrul fe- 
deratiilor şi organizaţiilor de partid 
provinciale, care se pregătesc să intim- 
pine cu noi succese împlinirea a 50 de 
ani de activitate glorioasă a Partidului 
Comunist Italian, în slujba idealurilor 
de pace, progres și prosperitate ale po- 
porului italian. 


Roma, 27 octombrie 


reflector 


TELEFON SUBACVATIC 


În Uniunea Sovietică a fost con- 
struit un telefon subacvatic pentru 
uzul celor ce lucrează în medii sub- 
marine. El va asigura legăturile tele- 
fonice fără fir între scafandri şi su- 
prafață prin intermediul unor canale 
hidroacustice. Telefonul subacvatic 
este format dintr-o cutie circulară cu 
un diametru de 180 mm şi avind gre- 
utatea de 2 kg. Pentru partea electro- 
nică se folosesc semiconductori. Tele- 
fonul poate fi utilizat pentru o dis- 
tanţă de 1 km sub apă. 


CAMPION LA... VORBIRE 


Cratnicul postului de radio Esguel 
(Argentina) a doborit recordul mondial 
de specialitate, vorbind neintrerupt, 
timp de 42 de ore şi 41 de minute, în 
fəta microfonului. Noul campion — al 
cărui nume este Alviro Nestor Bonfati 
— a depășit cu 12 ore vechiul record 
deţinut, din iulie 1969, de crainicul pəs- 
tului de radio din Montevideo. 


MEDITERANA SE İNGUSTEAZA ? 


În urma unor sondaje geologice e- 
fectuate în Mediterana, un grup de 


| oceanografi au observat că marea se 


îngustează. A reieşit in special faptul 
că Africa şi Europa — care se inde- 
pürteazü progresiv de America de 
Nord pe baza fenomenului cunoscut 
sub numele de ,,deriva continentelor“ 
— se apropie în schimb una de alta. 
Sondajele geologice au mai relevat 
faptul că cele două continente cuprind 
structuri geolozice asemănătoare. A- 
ceasta ar constitui un indiciu în spri- 
jinul ipotezei că, în urmă cu peste 
130 milioane de ani, Africa şi Europa 
ar fi format un singur continent. 


CEL MAI MARE DIN LUME 


La ueroportul Heathrow din Londra 
a fost terminată consiructia celui mai 
mare hangar din lume. Pus la dispo- 
ziţia avioanelor BOEING 747, acest 
hangar măsoară 170 de metri lungime, 
83 de metri lărgime şi 33 de metri inăl- 
time. Cele şase porti ale hangarului — 
înalte de 23 de metri — cintăresc fie- 
care cite 45 de tone. İn noua clădire 
încap totuşi numai două avioane 
BOEING 747, deoarece lungimea aces- 
tora este de 70 de metri, ar înălţimea 
de 20 de metri. 


PETROLUL MĂRII 


În 1984 vor fi extrase prin foraje 
marine două miliarde tone de petro1, 
adică 40 la sută din producţia mon- 
dială. Aceste previziuni, recent formu- 
late de directorul Centrului francez 
pentru exploatarea oceanelor, se ba- 
zează pe rezultatele obţinute prin ex- 
ploatarea platonrilor continentale la o 
adincime medie de 190 metri, Într-un 
viitor apropiat se preconizează cerce- 
tări la o adincime de 500 de metri, În 
Marea Mediterană au fost detectate 
zăcăminte petroliere ia adincimi de 

de metri. 
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b. nestematele uriaşului colier al Cor- 

nului de Aur își sting diamantele albe și 
reflexele primelor raze solare dau la iveală 
perle rozalii și rubine învăpăiate, la Istan- 
bul începe, brusc, dimineaţa. 

Cu citeva clipe în urmă, privit de pe tör- 
mul asiatic, orașul așezat pe coline, de 
ambele părți ale acelei semilune de aur 
fluid, denumite Cornul de Aur, pare unvis 


Muzeul hitit, cu cele 35 000 de expo- 
nate ale sale, reprezintă mărturia uni- 
că a unei străvechi civilizaţii 


multicofor proiectat pe ecran lat sau o 
galaxie de planete urcind spre bolta 
zdrentuitö de nori. Dar zorile au apărut, 
culorile se estompează, totul e învăluit in- 
tr-o- lumină calmă, ceturile se ridică și o 
prezență moi persuasivă decit rugăciunea 
transportată prin difuzoare a muezinului, 
clopetelul unui personaj îmbrăcat în alb 
cu cobilițta pe umăr, se aude la geamuri. 
inlocuind cintecul cocoșilor, clopotelul iaur- 
giului anunţă zorile. Ulicioarele umede și 
inguste ale orașului vechi și cartierele de 
buildinguri și cochete vile inecate in ver- 
deață sint străbătute de acest personaj 
tradițional cu vocaţie innoitö in epoca 
urbanismului modern. Apoi vin sacagiii cu 
măgăruși sau fară, dar totdeauna în umbra 
imenselor camioane din care se descarcă, 
ca la noi aragazul, bidoane de apă. Pe 
podurile, ridicate peste noapte pentru tre- 
cerea vaselor cu pavilion înalt, reincepe 
neîntreruptul flux de metal al circulaţiei, 
pe cheiuri strigăte de „alti-alti“ şi lufarul 
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— PERİPLU TURC 
PE DOUĂ CONTINENTE 


argintiu se „bronzează“ în uleiul încins. 
Tâiat intre două sferturi de piine aburindă 
el devine un mic-dejun, de o liră, gustos 
şi consistent. La parapetul podului Galata, 
construit în etajul său inferior din pontoa- 
ne, cu zeci de bistrouri și mici restauran- 
te, se ivesc și primii pescari amatori. Ta- 
parina cu 5-6 cirlige (momeală din plas- 
tic) trage tot atiţia pești. (Vă asigur, nu 


sint „poveşti vinătorești”). Dincolo de Corn, 
peste Bosfor, imense poduri plutitoare, fe- 
riboturile, reduc la fracțiuni de. oră distan- 
ta între două continente. Pe undeva, pe- 
aici, își avintase într-un amurg de Ev Me- 
diu, curcubeu peste ape, podul-vis Michel- 
angelo. Acum acest pod între Europa și 
Asia există în machetă şi in piatra de te- 
melie. Se animă şi bătrina piață Baiazid. 
Fete cu pantaloni evazaţi, mondene şi o- 
chioase și băieţi cu părul lung se indreap- 
tă spre Universitate. Dincolo, lo cițiva pași, 
vuieşte ca un stup de albine, prin secula- 
rele coridoare şi catacombe ale staulelor 
împărătești, halucinantul bazar stambu- 
lian. În piețele moscheelor, orbi, purtind 
banderolă albă cu patru cercuri negre, 
vind seminţe pentru porumbei. Negustori 
ambulanți, jocuri de noroc și copii postați 
cu fluiere ca avertizori ai totdeauna imi- 
nentelor pericole — punctează mișcarea 
străzii. (Sint, după un prieten stambulian, 
expresia acelei invazii a provinciilor sudice 
care işi are ca obiect marile oraşe cu pre- 
supuse posibilităţi de ciştig). În triunghiul 
vechiului oraș cu cele 7 coline, zidul lui 
Theodorius, Moscheea Albastră şi cele pes- 
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te 1 000 de degete minaretale sfidind cerul 
ca și in noul oraș, unde tradiţiile corbu- 
siene sint valorificate de o generoasă fan- 
tezie arhitectonică, escavatoarele și maca- 
ralele işi desăvirșesc opera de permanentă 
extindere a perimetrului funcţional și este- 
tic. Dar pördösim Istanbulul, această imen- 
să oglindă întoarsă spre interior, redimen- 
sionind la fiecare pas, timpul. 


Efortul de industrializare : una din 
constantele majore ale Turciei con- 
temporane 


Între sarcofage de plumb 
şi un pasaj subteran 
spre secolul XXI 


Rămin pe celălalt țărm foișoare cu pö- 
sări şi sarcofage cu împărați, curţi inte- 
rioare cu smochini și trandafiri roșii, baza- 
re zgomotoase, palate cu podoabe și 
comori de sultani, clopotelul iaurgiului, 
strigătele sacagiilor şi tam-tamul periilor 
de lustragii, mina placată in aur-a Sfintu- 
lui loan Botezătorul şi cirja Profetului Ma- 
homed, smaragdul de peste 3 kilograme 
de la Topkapi, obeliscul egiptean cu in- 
semnele unui Picasso arhaic, casa din vir- 
ful de deal unde Pierre Lotti a plămădit-o, 
vis de dimineaţă orientală, pe Aziade și 
Casino d'Istanbul cu 130 de milionari so- 
siti în plin spleen pentru o noapte de ru- 
letö sau baccara, mumia lui Tabuit, regele 


Siluete ale arhitecturii tradiționale 


Sidonului, centrele de recrutare a miinii 
de lucru pentru Australia sau aiurea, po- 
rumbei zburind sub cupola Sfintei Sofii, 
sarcofagul cu cerbi, pantere și frunze de 
stejar al lui Alexandru cel Mare, îndrăz- 
nete traiectorii arhitectonice într-un viitor 
prezent și încă și încă o incomensurabilă 
lume de senzaţii amestecind, într-un uni- 
vers fascinant, timpul din afara memoriei 
cu amintirea recentă și percepţia inedită. 
Şi poate, ca un simbol al orașului de care 
ne leagă atitea fire ale sensibilităţii, (nu 
numai printr-un spatiu-timp istoriceşte co- 
relat dar, din multe privinţe, și tempera- 
mental) imi va stărui pe ecranul minții 
incă multă vreme o imagine dominantă. 
Este aceea a locului unde se întilnesc, sub 
aceeași cupolă a Timpului, silueta zveltă 
de beton și sticlă a Primăriei cu volutele și 
curbele de piatră ale uriașului viaduct ro- 
men și splendidul pasaj subteran, super- 
modern, trecînd direct in urbanismul se- 
colului XXI. 

Dar gonim pe țărmul marmoreenei mări 
cu numele nobilei pietre ce i-a imprumutat 
reflexul, Sicomori, coloane dorice, munţi 


In centrul Ankarei 


intinşi în odihnă pe țărmul mării, într-un 
golf albastru cala cargourilor se umple cu 
sodă, halele unei fabrici de aluminiu și, 
una după alta, coșuri de uzine săgetează, 
alături de minarete, cerul de un albastru 
transparent. Efortul de industrializare, ca 
o chezășie a ridicării standardului de via- 
ță, ne apare prospectiv, ca una din con- 
stantele majore ale Turciei moderne. 

De altfel, cel de-al doilea plan cincinal 
al Republicii (1968-1972) preconizează, 
ca rezultat final, o schimbare structurală a 
economiei turce (o creștere de 40,3 la sută 
a producţiei naţionale), aducind o treptată 
diminuare a dependenţei față de resursele 
străine. Planul în curs este privit de facto- 
rii de răspundere ca un pas vital în eman- 
ciparea Turciei, de la o structură economi- 
că primitivă, în care materiile prime sînt 
exportate și produsele finite importate, la 
una industrializată. Astfel, se va crea posi- 
bilitatea unui masiv transfer al populaţiei 
semiocupate din agricultură in industrie, 
oferind, prin noile locuri de muncă create, 
ocupaţii pentru 1 500 000 cetățeni de İc 
țară, cu un total de 2 300 000 locuri pen- 
tru toate sectoarele. 

İn peisajul ciudat al unui mozaic înfă- 
țişindu-l pe Orfeu cintind printre monștri, 
vase hitite, printre sarcofage de plumb și 
păsări înțelepte cu trup de om, am auzit, 
ca prin vis, un cuvint românesc. M-am în- 
tors şi, într-adevăr, mă găseam printre 
confraţi ce construiau, undeva, pe celălalt 
țărm, la Samsun, o fabrică de cupru şi de 
acid. sulfuric. lar acea simplă prezență a 
inginerului român Mihoci și a tovarășilor 
săi în miezul dinamic al unei realități mo- 
derne, mi-a relevat, dintr-o dată, profun- 
dele semnificaţii ale unor legături priete- 
neşti tradiţionale redimensionate astăzi la 
conținutul contemporan ol cooperării. 


Un vis 
in noaptea instelată 


a Anatoliei 


Gonim acum pe drumurile Anatoliei. Chi- 
poroşii cu flacăra lor verde, țărmul mirific 
unde odată un cintöret orb punea in ver- 
sete războiul de pe cimpia Troiei, umbrele 
sicomorilor şi fulgerarea pescöruşilor au 
rămas departe. Gonim pe o autostradă 
largă, prinși, tot mai mult, într-un arc mon- 
tan, cimpurile s-au ingustat, peisajul de- 
vine arid, dezolant. Dealuri sterpe, stinci 
și jnepeni, rar sate cu case de lut lipite 
de pămint, cite o turmă de capre și ca o 
obsesivă pată de culoare, neașteptat, pe 
cite o costișă, movul violent al rododen- 
dronului. La marginea benzii cenuşii de 
beton, caravane de cămile privesc nostal- 
gic uriașele camioane ducind mărfurile in 
adincul Asiei, pecetluindu-le, totodată, 
destinul. Numai stilpii electrici înaintează 
statornic spre inima continentului ca per- 
manenţă a civilizaţiei. 

Ankara apare, brusc, în mijlocul podi- 
șului, ca o „fata morgana”. Un bulevard 
se naște în deșert și piere în deșert. El 
traversează un oraș modern, visat, odată, 
intr-o noapte de vară, de un om care avea 
să-i statornicească o nouă identitate. An- 
kara a fost visul, dragostea și marea pa- 
siune a lui Atatürk, iar bulevardul ii poartă 
numele. 

Legenda întemeierii ne întoarce la Gor- 
dion, cu vestitul său nod despicat de Ma- 


cedoneanul, la regele Midas, iar urmele 
materiale ale istoriei ne conduc in fata 


termelor lui Caracalla, la zidurile și don” 


joanele cetăţii bizantine, dar, înainte de 
toate, in fața monumentelor hitite. Con- 
centrate in uimitorul, prin ingeniozitatea 
sa constructivă, Muzeu hitit, cele 35 000 de 
exponate devin in foto memoriei, unice 
mărturii ale acelei bizare civilizaţii care a 
inflorit odată pe aceste păminturi. 

Dar oricit de adinc ar pătrunde rădăcl- 
nile istoriei în timp, rümine o certitudine şı 
faptul că fără Atatürk, fără devoranta su 
pasiune, Ankara sau Angora, cunoscută ca 
atare mai mult prin faima pisicilor sale cu 
același nume, ar fi continuat să fie mai 
departe tirgul uitat de provincie asiatică, 
străjuit in somnolența sa de bastioanele 
unei cetăți de piatră. Astfel, pornit să-și 
cucerească o nouă identitate, orașul din 
pragul întiiului război mondial de nici 
30 000 de locuitori, ajunge o metropolă; 
modernă, cu o populaţie urcind vertiginos: 
spre un milion. Și cartierul marilor institu- 
ţii administrative, cu palatul Consiliului de 
Miniştri şi Medgilisul, ministerele şi amba- 
sadele, vilele cochete rezidenţiale, cufun- 
date în verdele grădinilor, a fost nu de 
mult un deal sterp. Unde e acea lume săr- 
mană a provinciei asiatice, cu ochii plecaţi 
sub ceandraua neagră, cu fes şi şalvari ? 
A dispărut cu totul ? 


Desigur, în toată Turcia nu vei. mai găsi 
un fes şi ferigeaua e din ce in ce maira: 
ră. Dar acea lume mai exista. E sufi- 
cient să schimbi perspectiva spre colina 
Altindagului. Casele de lemn sau chirpici 
urcă dealurile una în spatele celeilalte, 
privind speriate de după zöbreduq ferestre- 
lor. : t 
Dar pe : străzile centrului, circulația, 
luminile, eleganța vitrinelor şi mondenita- 
tea occidentală a trecătorilor te plased: 
ză în plină lume citadină-a unui: mare 
oraș european. : 

Ankara contemporană este o sui-gene: 
ris istorie vie a arhitecturii. din ultimele 
cinci decenii. O istorie a stilurilor. Căci de 
la constructivismul corbusian la buildingul 
de sticlă şi aluminiu de tip newyorkez toa: 
te stilurile, toate tendinţele, toate genurile 
sint reprezentate aici. : : 

Mausoleul lui Atotürk, sobru și simplu, 
atit de firesc înscris în peisajul anatolian, 
creație a arhitectului Emin Onat, ridicat 
prin subscripţie naţională în inima capi- 
talei ca să se vadă din orice parte o ei, 
întrece prin maiestate toate monumentele 
funerare ridicate vreodată de turci. 

Căci în construcția statului modern, Ata- 
türk a pornit de la nimic. Și-a construit o 
capitală în plin deşert. A anulat un impe- 
riu, smulgind vălul milenar de pe fața 
unei ţări. A împărţit țăranilor marile latifun- 
dii. A construit primele industrii. A creat 
o constituţie. A separat statul de religie. 
A înlocuit carasopanul cu tractorul, carac- 
terele arabe cu cele latine. A reformat ca- 
lendarul, limba și portul. În locul cadiu- 
lui a introdus justiția. Desfiinteazö poli- 
gamia. Femeia devine egală cu bărbatul. 
Fondează linii maritime și aeriene, căi 
ferate şi o vastă rețea de școli, într-o țară 
fără o singură șosea asfaltată, fără o fa- 
brică, cu o populaţie 80 la sută onalfa- 
betă... 

Ataturk aparţine civilizației moderne a 
secolului nostru. lar Ankara, marea sa pa- 
siune, a devenit prin însuși ritmul dezvol- 
tării ei, cel mai ales omagiu adus ace- 
luia care a visat-o intr-o noapte înstelată 
a Anatoliei. 
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:ALEGERILE „MID-TERM“ 


Mai sînt doar citeva zile pină la 3 
noiembrie şi starea de spirit a corpu- 
lui electoral — deşi măsurată cu cele 
mai sensibile aparate ale sondajelor de 
opinie — continuă să fie foarte greu de 
definit. q 

Ecuatia are atitea necunoscute, incit 
observatorii politici americani sint 
foarte rezervati in pronosticuri. Pre- 
feră să expună precedentele istorice, 
linia directoare ce pare a se desprinde 
din ele şi de asemenea cazurile care 
au venit in flagrantă contradicţie cu 
această linie, circumstanţele în favoarea 
şi cele in detrimentul republicanilor, 
idem pentru democrați, deosebirile din- 
tre situaţia și perspectivele Senatului, 
ale Camerei Reprezentanţilor şi ale 
corpului guvernatorilor, influenţele po- 
sibile ale diverselor probleme interne 
şi internaţionale pentru ca. în cele 
din urmă, să ajungă la analize deta- 
liate pe state şi pe personalităţi, fie- 


care mandat pus la vot reprezentind 
de fapt un caz aparte. 

lată, pentru început,  generalităţile, 
aproape unanim admise : alegerile de 
la jumătatea mandatului prezidenţial 


sînt mai puțin dramatice decit alege- 
rile prezidenţiale, iar rezultatele lor 
sînt adesea decise de probleme locale, 
nu de marile probleme interesînd în- 
treaga tara. Nu participă îndeobşte la 
vot decit circa jumătate din corpul 
electoral. Partidul care a pierdut, cu 
doi ani mai devreme preşedinţia, tinde 
să recupereze o bună parte din locu- 
rile pierdute in Camera Reprezentan- 
$ilor. La ultimele cinci alegeri de la 
"jumătatea unui mandat prezidenţial, 
media recuperărilor a fost 29. De peste 
un secol nu s-a înregistrat decit o sin- 
gură alegere la jumătatea termenului 
cu un cîştig net in Camera Reprezen- 
tantilor pentru partidul preşedintelui : 
în 1934. Ultimele alegeri similare. cele 
din 1966, s-au soldat cu o pierdere de 
47 de mandate in Camera Reprezen- 
tantilor pentru partidul democrat, deşi 
în ajunul alegerilor, liderul de atunci 
al partidului, Lyndon Johnson. care 
era şi președintele S.U.A., era incre- 
dintat cü nu va avea nici o pierdere. 
(Peste doi ani el avea să piardă însă 
şi președinția). Camera Reprezentanţi- 
lor se realege în întregul ei. Dintre 
cele 435 de locuri, numai 69 sînt dis- 
putate în districte electorale „la limită“, 
adică în districte in care cîştigătorii 
ultimelor alegeri. au întrunit o majo- 
ritate sub cinci la sută. Acestea sint, 
se crede, districtele care vor hotărî 
viitorul echilibru de torţe în Camera 
Reprezentanţilor. Nimeni nu presu- 
pune că democraţii. care au în pre- 
zent 243 de mandate (fata de 188 ale 
republicanilor, patru locuri fiind va- 
cante), ar putea să fie puși in minori- 
tate. Cei mai optimişti dintre republi- 
cani afirmă că majoritatea democrată 
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ar putea să sufere o uşoară reducere. 
Realizarea acestor previziuni — de 
altfel foarte timid exprimate — ar echi- 
vala totuși cu o dereglare a mecanis- 
mului amintit mai sus. Democratii — 
este concluzia unei anchete iniţiate 
de ,,VVashington Post“ — ar putea să 
ciştige pină la zece locuri sau să 
piardă maximum cinci. 

Sperantele — şi decurgind de aici, 
ofensiva partidului republican — se in- 
dreaptă spre Senat. Se  reinnoiesc o 
treime din cele 100 de mandate ale 
acestui corp legislativ in care raportul 
actual este- 57 de democrați la 43 de 
republicani. Președintele Nixon a par- 
ticipat personal la campania electorală 
din statele susceptibile să aducă parti- 
dului republican cele șapte locuri nece- 
sare pentru a pune capăt dominaţiei 
democrate în Senat. Voturile acordate 
candidaţilor republicani pentru Senat, 
a declarat el la toate mitingurile elec- 
torale, vor fi cruciale, deoarece, în ul- 
timii doi ani, multe dintre hotăririle 
importante ale Senatului au fost adop- 
tate cu o majoritate de numai unu san 
două voturi. Analiştii ziarului  „Wa- 
shington Post” estimează că republi- 
canii ar avea șanse să cîștige, într-a- 
devăr, în Senat, dar nu șapte locuri ci 
în jur de trei, ceea ce ar reprezenta 
totuși o victorie cum n-a mai cunos- 
cut “un partid guvernamental din 1934 
încoace. 

Dacă Senatul şi Camera  Reprezen- 
tantilor sint forurile in care se între- 
prind, efectiv, acţiunile politice, postu- 
rile de guvernatori sint esenţiale pentru 
pregătirea organizatorică a campaniilor 
electorale prezidenţiale. Majoritari in 
Cameră şi in Senat, democraţii sint 
depășiți de republicani în proporţie de 
32 — 18 pe terenul guvernării statelor. 
Dintre cele 50 de state ale S.U.A. 35 işi 
vor alege marţi guvernatori noi şi poate 
sondajele de opinie dau ca sigură o 
răsturnare a tendinței care a prevalat 
în ultimii opt ani. İn acest răstimp, 
democraţii au pierdut de sub control 
state importante ca Massachusetts, 
California, Illinois, Pennsylvania, Mi- 
chigan. Printre guvernatorii celor 25 de 
state mai mari din componenţa S.U.A. 
(cu excepţia Sudului), poate fi găsit un 
singur. democrat, iar acesta John 
Dempsey, care conducea de altfel al 
24-lea stat de pe listă, Connecticut, se 
retrage. Acum: se prevede o revenire 
în forţă a democratilor, avantajaţi, in- 
tre altele, de faptul că majoritatea pos- 
turilor de. guvernatori puse în joc (24 
din 35) aparţin republicanilor. 

Care sint atuurile fiecăruia dintre 
cele două partide ? În epoca televiziu- 
nii, banii contează enorm într-o cam- 
panie electorală americană: cine e 
mai bogat îşi. poate permite luxul unor 
apariţii mai frecvente pe micul ecran 


în orele de maximă audienţă. Republi- 
canii dispun de fonduri mai multe de- 
cît democraţii ; în numeroase cazuri, 
candidatul lor poate cheltui de două 
ori cit oponentul său democrat. Ei sînt 
relativ mai uniţi decit democraţii și au 
un lider recunoscut, pe preşedintele 
Richard Nixon, secondat de vicepre- 
şedintele Spiro Agnevv. Indicele popu- 
larităţii personale a preşedintelui 
era la jumătatea lunii octombrie de 
59 la sută, informează Institutul Gallup. 

Democratii au mai puţine fonduri, 
nu s-au fixat asupra unor-lideri gene- 
ral recunoscuţi şi par mai dezbinati 
decit oricind. Dificultăţile economice 
ale ţării — inflaţie, şomaj — ca şi toate 
problemele interne a căror rezolvare 
nu se întrevede pînă în momentul de 
faţă lucrează insa in favoarea lor. İn 
anii de recesiune, alegătorii tind să fie 
mai activi şi să-și dea voturile parii- 
dului de opoziţie. În acelaşi timp. con- 
ştienti de iritarea pe care agitatille 
extremiste o produc maselor largi de 
alegători „mijlocii“, democraţii se stră- 
duiesc să îmbrăţişeze la fel de energic 
ca şi republicanii sloganul „lege şi or- 
dine”. Considerat, pînă nu de mult, reac- 
fionar şi in fond rasist, acest slogan 
este adoptat acum și de politicienii 
liberali, întrucît nesiguranța provocată 
de actele de banditism în oraşe a de- 
venit insuportabilă. Dar principala 
șansă a democratilor rezidă în tendinţa 
spre reflux pe care o manifestă tot- 
deauna, după o uzură de doi ani, par- 
tidul la putere. 

S-au dus, simultan, vreo 500 de cam- 
panii electorale cu caracteristici diferite 
de la una la alta. (Nu mai punem la 
socoteală alegerile pe state şi locale). 
Ar fi, desigur, interesant să vedem ce 
se petrece în Massachusetts, unde can- 
didează Edward Kennedy, care e si- 
tuatia în fieful electoral al lui Hubert 
Humphrey, în cel al lui Mike Mans- 
field, în California care va rămine cu 
siguranţă sub guvernare republicană, 
in statul lui Albert Gore, senatorul de- 
mocrat de tendinţă liberală care merge 
aproape cert spre înfrîngere şi aşa mai 
departe. Întrucît, insă, nu dispunem de 
spaţiul necesar pentru a intra în toate 
aceste amănunte, ne vom opri doar 
asupra paradoxurilor campaniei elec- 


„torale dintr-unul din cele mai impor- 


tante şi populate state ale S.U.A. sta- 
tul New York. 

De 12 ani statul New York are un 
guvernator republican, pe Nelson Rocke- 
feller. İn acest răstimp, el a încercat 
de două ori, fără succes, să obţină de- 
semnarea partidului său pentru a can- 
dida la preşedinţia S.U.A. Rockefeller 
este considerat a fi un - reprezentant 
al aripii liberale a partidului său, la 
fel ca şi John Lindsay, primarul imen- 


a NMR. R. 


sei metropole  newyorkeze. John 
Lindsay a fost reales însă anul trecut 
în fruntea municipalității nu ca repre- 
zentant al partidului republican, care 
i-a preferat un candidat cu vederi con- 
servatoare, ci pe o listă a partidului 
liberal (existent numai în statul New 
York). Unul dintre susținătorii lui 
Lindsay a fost atunci democratul 
Arthur Goldberg, fost membru al Curţii 
Supreme și fost reprezentant al S.U.A. 
la O.N.U. Cu două săptămîni înainte de 
apropiatele alegeri, John Lindsay a 
anunţat că îi va sprijini, la rîndul său, 
pe Arthur Goldberg, contracandidatul 
lui Nelson Rockefeller pentru postul de 
guvernator. 

Comentind această decizie — care 
fără îndoială l-a contrariat și care pune 
sub semnul întrebării şansele sale de 
a fi reales — Nelson Rockefeller a 
spus că ea „are sens numai dacă Lind- 
say are de gind să devină democrat şi 
sü: candideze la președinție, in 1972, 
din partea partidului democrat“. Presu- 
punerea nu e absurdă. Lui Lindsay i se 
atribuie de citiva ani intenţia de a can- 
dida la președinția S.U.A., notindu-se 
totodată ca este improbabil ca parti- 
dul republican să-i acorde această 
candidatură. În declaraţia pentru presă 
în care a anunţat că-l va sprijini pe 
Goldberg (şi totodată pe democratul 
Basil Patterson, partenerul de listă al 
lui Goldberg). Lindsay a ţinut însă să 
precizeze : „Sint republican şi inten- 
ționez să ramin republican. Sprijin in 
aceste alegeri doi republicani. pe se- 
natorul Charles Goodell şi pe ministrui 
justiţici al statului New York, Louis 
Lefkowitz. Sprijinul pe care-l acord 
lor ca și sprijinul pe care-l acord celor 
doi candidaţi democrați se bazează însă 
pe principii mai importante decât apar- 
tenenta de partid. Goldberg şi Patter- 
son sint singura speranţă a statului 
New York de a rezista la ceea ce mi se 
pare a fi o primejdioasă orientare 
spre dreapta”. 

Așadar, în alegerile pentru Senat. 
John Lindsay îl sprijină pe candidatul 
republican. Numai că acest candidat nu 
se bucură şi de sprijinul conducerii par- 
tidului republican. Etichetindu-1 pe 
Goodell drept „liberal radical“, vicepre- 
şedintele S.U.A., Spiro Agnevv, a iniţiat 
o acţiune fără precedent în analele cam- 
paniilor electorale americane : s-a de- 
zis, în numele partidului republican, 
de el, elogiindu-l in schimb pe candi- 
datul partidului conservator (altă for- 
matie specific  newyorkeză), James 
Buckley. Acesta. la rîndul său. s-a an- 
gajat să fie credincios Casei Albe. dacă 
va: fi ales. Nu-i exclus ca, în această 
situație. să fie avantajat al treilea can- 
didat, democratul de tendinţă liberală 
Richard Ottinger. 

Dincolo de toate aceste combinaţii 
preelectorale se: profilează o singură 
mare întrebare : va redeveni oare sta- 
tul New York (actualmente condus de 
republicani) un fief democrat, așa cum 
a fost decenii în şir? Nimeni nu poate 


răspunde la această întrebare pină în. 


seara zilei de 3 noiembrie. 50 de ase- 
menea semne de întrebare işi vor găsi, 
simultan, răspunsul. Orice pronostic ar 
fi hazardat, 


Felicia ANTIP 


Cabinetul Brandt — Scheel 


UN AN DE GUVERNARE 


După un an de convietuire guverna- 
mentală între social-democrati şi liher- 
democrati, cabinetui Brandt — Scheel 
și-a permis răgazul unei retrospective : 
recenta conferinţă de presă a celor doi 
lideri guvernamentali pare să fie, în- 
tr-un oarecare sens, o prefigurare a 
declaraţiei. devenite tradiționale, des- 
pre „Starea Națiunii“, de la sfirşitul 
fiecărui an. Noile precizări au surve- 
nit însă şi într-un moment în care 
atacurile opoziţiei creştin-democrate — 
încurajată de diminuarea sensibilă a 
micii majorităţi guvernamentale prin 
dezertarea celor trei deputaţi liberali, 
Mende, Zoglmann şi Starke şi-au 
sporit intrucitva duritatea : ele nu sint, 
totodată, străine de intenţii tactice, 
dacă amintim că la 8 noiembrie vor 
avea loc alegerile de land în Hessa, 
iar la 28 noiembrie, în Bavaria — eve- 
nimente în măsură să furnizeze ceva 
mai multe indicii despre soarta parti- 
dului liber-democrat al ministrului de 
externe Walter Scheel. Noile declaraţii 
guvernamentale corespund, în acelaşi 
timp, şi încheierii unei importante 
etape în politica externă promovată de 
cancelar, mai cu seamă în ce priveşte 
relaţiile R.F.G. cu ţările socialiste : 
după încheierea tratatului sovieto—vest- 
german, eforturile guvernului sint 
orientate spre ratificarea lui. iar în 
ce priveşte negocierile cu Polonia, 
acestea au intrat într-o fază finală de 
natură să-i facă pe comentatori să în- 
trevadă un deznodămînt pozitiv cu 
ocazia apropiatei vizite (la 2 noiem- 
brie) a ministrului de externe Scheel, 
la Varşovia : in aceeaşi ordine de idei, 
în virtutea unor sondaje diplomatice 
în curs, se vorbeşte la Bonn şi des- 


Bonn. Cancelarul Brandt vorbind în- 
tr-o şedinţă a parlamentului. İn stin- 
ga. ministrul de 
Scheel 


externe Walter 


pre posibilitatea. încă nu pe deplin 
conturată. a angajării unor discuţii şi 
cu Praga. Pe plan intern vest-german, 
declarațiile actuale au răspuns necesi- 
tăţii. resimţită în special in ultima 
vreme, de a se oferi amănunte su- 
plimentare în legătură cu conjunctura 
economico-tinanciară şi tendinţele ei 
de evoluţie. Or, se ştie că, acest su 
biect reprezintă; alături de „politica 
răsăriteană“ a guvernului, unul din 
principalele ţinte de atac ale opoziţiei. 
Vizind tocmai aceste atacuri conside- 
rate  „panicarde“, cancelarul Willy 
Brandt a caracterizat situaţia prezentă 
a economiei Republicii federale, — in 
ansamblu, mai sănătoasă decît acum 
un an, şi mult mai consolidată decit 
în urmă cu patru ani. Creşterea pre- 
turilor — a afirmat cancelarul — se 
încetineşte, iar, în comparaţie cu si- 
tuatia financiară din străinătate, s-au 
manifestat. treptat, tendinţe de destin- 
dere, iniţiate prin reevaluarea mărcii 
şi măsurile de stabilizare care i-au ur- 
mat. După opinia cancelarului, marea 
vest-germană este, după francul elve- 
tian, valuta cea mai forte din lumea 
occidentală. İn afară de aceasta, a 
subliniat el, veniturile reale au crescut. 

Referindu-se la programul de refor- 
me prevăzut pentru întreaga perioadă 
legislativă. deci pină în 1973. cancela- 
rul a informat că. după o activitate 
de un an. guvernul a întreprins o in- 
ventariere cuprinzătoare a problemelor 
şi a asigurat că nu se va lăsa abătut 
în aplicarea măsurilor şi reformelor 
interne anunţate în declaraţia—program 
din 28 octombrie 1969. ..Prevalenta 
responsabilităţii sociale asupra egois- 
mului material“ — este ideea centrală 
enunțată de cancelar. 

În expunerea lui Brandt, a atras 
atenţia tonul sever în care a caracte- 
rizat atitudinea opoziţiei ; datorită ei, 
raportul guvern-opoziţie — a precizat 
el — „şi-a pierdut din ponderea con- 
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cretă şi şi-a accentuat caracterul de 
exagerare polemică“. Este însă îm- 
bucurător, a remarcat cancelarul, că 
numeroși cetăţeni sînt interesaţi în in- 
formaţiile asupra „conexiunilor dificile 
pe planul politicii externe“. Nu cores- 
punde realităţii că situaţia internaţio- 
nală a Republicii federale s-ar fi  în- 
răutăţit, dimpotrivă, „contrariul este 
adevărat“ — a afirmat cancelarul, 
care, făcînd apoi aluzie la o serie de 
acţiuni neleale ale anumitor lideri 
creștin-democraţi, a anunţat cü guver- 


nul federal nu poate tolera ca inifia-. 


tivele lui, în domeniul politicii fata de 
Occident şi faţă de Răsărit. să fie sus- 
pectate. După opinia lui, îndeplinirea 
sarcinii dificile a Bonn-ului, de a 


aduce o „contribuţie specifică la des-” 


tindere şi la organizarea păcii. se află 
abia la început“. 

Luind cuvîntul imediat după can- 
celar, ministrul de externe, Walter 
Scheel, a atras atenţia, cu deosebire, la 
stadiul tratativelor polono-vest-germa- 
ne. După ce a apreciat că acestea sînt 
pregătite minuţios. Scheecl a specificat 
că, chiar dacă nu se pot face deocam- 
dată previziuni asupra desfăşurării în 
timp a negocierilor. impresia lui este 
că ambele guverne „vor face totul 
pentru a înlătura dificultățile care mai 
persistă“. 

Săptămîna trecută, problema rela- 
iilor R.F.G. cu Polonia a făcut, de 
altiel, obiectul unei aprinse dispute 
între guvern şi opoziţia creștin-demo- 
crată. Sub motivul colaborării cu coa- 
lifia P.S.D.—P.L.D. pe teme de politică 
externă — colaborare invocată dar re- 
gretată de Brandt în conferinţa de 
presă mai sus amintită — opoziţia 
creştin-democrată a emis, la iniţiativa 
şefului fracțiunii U.C.D.-U.C.S. în Bun- 
destag, Rainer Barzel, un proiect de 
propuneri pe baza căruia să fie duse 
discuţiile cu R. P. Polonă. Fără a mai 
nota că aceste iniţiative ale opoziţiei 
nu aduc nimic substanţial nou faţă de 
vechile ei orientări, e totuşi simptoma- 
tică reacţia promptă şi decisă a şefu- 
lui fracțiunii parlamentare social-de- 
mocrate, Herbert Wehner, față de su- 
gestiile creştin-democrate. În publica- 
ţia serviciului de presă al P.S.D., Weh- 
ner, scria, astfel, că opoziţia încearcă 
să eludeze şi să amine necesitatea re- 
glementaörii relaţiilor dintre Bonn şi 
Varşovia, pintr-o contributie rezona- 
bilă a Republicii federale. Pentru li- 
derul social-democrat, tratatul sovieto- 
vest-german - conţine elemente pe baza 
cărora se poate concepe şi cel cu Po- 
lonia. El se referea, în principal, la 
stipulatia textuală că ambele părţi con- 
sideră ca inviolabile, astăzi şi în viitor, 
frontierele tuturor statelor din Europa 
„inclusiv linia Oder-Neisse care for- 
mează frontiera vestică a Republicii 
Populare Polone“. 

În ce priveşte tratativele cvadripar- 
tite în problema Berlinului (occiden- 
tal) — a căror rezonanță internă pe 
plan vest-german a fost: mult exacer- 
bată de cercurile opoziţiei — recentele 
declaraţii guvernamentale ale oficia- 
lităţilor de la Bonn au căpătat o tentă 
întrucitva optimistă ; Scheel e de pă- 
rere că se „conturează“ o reglemen- 
tare satisfăcătoare care concordă, în 
anume măsură, cu unele aprecieri oc- 
cidentale, ca de pildă un recent €o- 
mentariu al agenţiei „Reuter* (agen- 
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ţia apreciază, referindu-se la „surse 
aliate“, că, „deși, în ansamblul «ei, 
întreaga situaţie privind Berlinul este 
neclară, încep să se întrevatlă --contu- 
rurile unui posibil acord“). 

Pe acestea — sau altele — dintre te- 
mele controversate ale vieţii politice 
vest-germane, tensiunea dintre guvern 
şi opoziţie creşte. Atacurile cele mai 
virulente vin, îndeobşte, din pariea 
liderului bavarez, Strauss, care a fo- 
losit cu prisosintü congresul partidului 
său, Uniunea Creştin Socială, pentru 
a lansa o zgomotoasă retorică antigu- 
vernamentală. İn interiorul U.C.D., cel 
care pare să capete o statură poiilică 
mai precisă, estömpindu-1 inevitabil 
pe colegul său de partid, fostul cance- 
lar Kiesinger, este Rainer Barzel, mai 
tînăr şi, după spusele comentatorilor 
vest-germani, pretendent el însuşi la 
preşedinţia partidului şi a guvernului. 
Deocamdată, el nu se bucură de un 
sprijin suficient în rîndurile creştin- 
democrate, care, în timp ce par să-l 
uite pe Kiesinger, îşi aduc, din ce în 
ce mai mult, aminte de fostul ministru 
de externe, Gerhard Sehröder, mai mo- 
derat şi mai puţin grăbit „să răstoarne 
guvernul“. Între catolicul Barzel şi 
protestantul Sehröder observatorii se 
aşteaptă la o interesantă luptă internă 
în cadrul partidului creștin-democrat. 
Ideea unor alegeri anticipate, susti- 
nută de unii adepţi ai opoziţiei nu 
pare să facă o prea mare carieră, chiar 
dacă unele speculaţii de presă din ul- 
timul timp au analizat această posibi- 
litate (ca, de altfel, şi altele, precum 
reluarea unei „mari coaliţii“). Şi una 
şi alta dintre soluţii au fost categorie 
îndepărtate de cancelar. chiar dacă în 
cazul unor noi alegeri — a admis el 
— coaliția guvernamentală ar avea 
bune şanse de succes, 

Diminuarea majorităţii guvernamen- 
tale nu pare, la un examen atent, în 
măsură să pericliteze grav poziţia gu- 
vernului Brandt. „Se încearcă actual- 
mente zdruncinarea din afară a bazei 
activităţii noastre  — declara recent 
cancelarul. În parte se acţionează, în 
acest sens, cu mijloace - reprobabile. 
Dar aceasta nu va da rezultate”. Cu 
referire la existenţa unor mișcări peri- 
culoase de dreapta, printre care parti- 
dul nafional-democrat sau noua for- 
matie liberală a lui Zoglmann, Brandt 
a afirmat că este sarcina tuturor de a 
spori vigilenta critică a poporului ger- 
man, astfel incit să rămînă fără efect 
„propaganda îndreptată în direcţia tre- 
zirii şi aţiţării unor anumite senti- 
mente“. In fata corespondentilor de 
presă, cancelarul federal a dat asizu- 
rări ferme că, guvernul nu se va lăsa 
transformat într-o minge a unor inte- 
rese de grup, chiar dacă el se sprijină 
doar pe o slabă majoritate. „Acest gu- 
vern federai — şi-a exprimat el în- 
crederea — este pe deplin capabil de 
acţiune“, şi este hotărit să-şi indepli- 
nească sarcinile asumate. Colaborarea 
dintre partenerii de coaliţie. este bună $ 
majoritatea de care dispun partidele 
guvernamentale în Bundestag este re- 
dusă dar suficienta. „„Majorităţile re- 
duse — a conchis el — nu constituie 
un impediment pentru - o politică 
eficace“, 


Radu PASCAL 


DEZBATERILE ÎN PROBLEMA. 
ORIENTULUI APROFIAT 


incepute la 26 octombrie, la cererea | | 


R.A.U., dezbaterile din Adunarea Ge- 
neralü a O.N.U. asupra problemei O- 
rientului Apropiat vor lua, probabil, 
sfirşit înainte de 5 noiembrie, dată la 
care urmează să expire acordul de în- 
cetare a focului de-a lungul Canalului 
de Suez. Consultările prealabile, des-. 
fășurate la sediul O.N.U., între secre- 
tarul de stat american William Rogers 
și ministrul de externe sovietic Andrei. 
Gromiko, ca şi întrevederile șefului 


diplomaţiei americane cu ministrul de 


externe Mahmud Riad şi premierul 
Golda Meir, nu se soldează cu nici un 


rezultat in ce privește hotürirea de a 


se prelungi acordul de încetare a focu- 
lui şi de a se relua negocierile suh: 
auspiciile lui Jarring. S-a anunţat! 


doar, într-un comunicat publicat lad 


sfirşitul unei şedinţe de lucru la care, 
at participat secretarul general al 
O.N.U, U Thant, miniştrii de externe! 
ai Franţei, Marii Britanii, U.R.S.S. şi 
S.U.A., precum şi Gunnar Jarring, că. 
participanţii au convenit să depună toa- 
te eforturile în vederea obţinerii pre- 
lungirii încetării focului, reluării mi- 
siunii Jarring şi găsirii unei soluţii in 
baza rezoluţiei Consiliului de Securitate 
din noiembrie 1967. În acest scop, „cei 
patru“ au hotărit să continue consul- 
tările. 

Dezbaterile din Adunarea Generală 
au debutat prin discursul pronunțat 
de ministrul de externe, Mahmud Riad, 
care a expus poziţia ţării sale, reamin- 
tind că R.A.U. s-a declarat, permanent, 


“dispusă să îndeplinească rezoluţia Con- 


siliului de Securitate şi să coopereze 
cu ambasadorul Jarring pentru a-i fa- 
cilita misiunea. Într-o conferinţă de 
presă ce a avut loc imediat după dis- 
cursul lui Mahmud Riad, ministrul de 
externe israelian, Abba Eban, sublinia 
că Israelul este hotărit să reia nego- 
cierile sub auspiciile lui Jarring, cu 
condiția restabilirii statu-quo-ului mi- 
litar de-a lungul Canalului de Suez. 
Adunarea Generală va avea de exa- 
minat proiectul de rezoluţie întocmit 
de grupul statelor africane de la 
O.N.U,, care subliniază necesitatea pu- 
nerii ir: aplicare, în cel mai scurt timp, 
a rezoluţiei 242 a Consiliului de Secu- 
ritate privind reglementarea pașnică a 
conflictului din Orientul Apropiat. Re- 
amintind „inadmisibilitatea achiziţionă- 
rii ce teritorii prin război“, proicetul 
face apel la părţile interesate ca aces- 
tea să „reia imediat contactele cu re- 
prezentantul special al secretarului 
general în vederea aplicării rezoluţiei 
242 in totalitatea ei“ şi propune pre- 
lungirea termenului de încetare a focu- 
lui cu încă două luni. În sfirşit, proiec- 
tul subliniază că „respectarea fără re- 
zerve a drepturilor inalienabile ale 
poporului arab palestinian, este o con- 
ditie prealabilă stabilirii unei păci juste 
şi durabile în Orientul Apropiat“. 
Înainte de a constitui obiectul dez- 
baterilor în Adunarea Generală, pro- 
iectul vu fi prezentat spre examinare 
grupului statelor arabe de la O.N.U. 


yəy 


MAREA BRITANIE 


Guvernul 
si 
opozitia 


la început de sezon 


Deschiderea noii sesiuni parlumentare 
readuce în avanscena vieţii politice bri- 
tanice confruntarea — directă de astă 
dată — dintre principalele partide ale 
ţării : conservator şi laburist. Un indiciu 
al temperaturii la care se va desfășura 
această confruntare este depistat de ob- 
servatorii politici în vehementa decla- 
ratie făcută de liderul laburist Harold 
Wilson la o recentă reuniune. „Vom 
lupta fără crutare — spunea Wilson — 
împotriva tuturor măsurilor pe care gu- 
vernul işi propune să le adopte, timp 
de săptămîni, luni de zile şi ani întregi“. 
„Se pare că deosebirea între guvern 
şi opoziţie este mai marcată în Anglia 
atunci cînd conservatorii formează gu- 
vernul, iar laburiştii opoziţia. După 
conferințele anuale pe care cele două 
partide le-au ţinut, la interval de o săp- 
tüminö, în aceeași staţiune (Blackpool), 
liniile de demarcaţie între partide sint 
incontestabil mai clare decit, să spu- 


politic 


nem, cu un an în urmă; competiţia, de 
inspiraţie electorală, pentru centrul 
spectrului politic este, în mare măsură, 
încheiată. 

De fapt existenţa unui teren propice 
luptei politice fusese atestată în ajunul 
reuniunii conservatoare ; în ajunul con- 
ferintei a devenit cunoscut textul pro- 
iectului conservator de legislaţie a mun- 
cii, pe care ministrul productivităţii şi 
folosirii forţei de muncă, Robert Carr, 
l-a prezentat în ziua următoare delegati- 
lor. Salutat cu exclamatii entuziaste 
de patronat, şi cu o spontană ridicare 
de scuturi de sindicate, documentul 
arată că partidul guvernamental . este 
hotărît să-şi urmeze politica anunţată, 
cu riscul unei serioase înfruntări cu 
sindicatele. 

Pe scurt,: este vorba despre introdu- 
cerea obligativitatii contractelor şi su- 
pravegherea de către instanţe juridice 
speciale a respectării lor. Atunci cind 


La invitația guvernului britanic, Andrei Gromiko, ministrul afacerilor externe 
al Uniunii Sovietice, a făcut o vizită de două zile la Londra. Iată-l în imagine, 
alături de omologul său englez, Alec Douglas-Home 


patronii şi sindicatele nu ağung la un 
acord privind contractele colective, co- 
misia pentru relaţii industriale (creată 
de laburiști, prezidată de fostul lider al 
T.U.C. George Woodeock) este împu- 
ternicită să redacteze contractele aşa 
cum consideră cuvenit. Grevele neofi- 
ciale sînt încadrate ca „încălcări de 
contract”, iar tribunalele locale pentru 
relaţii industriale urmează să judece 
asemenea conflicte şi, eventual, să-i pe- 
nalizeze pe organizatori. Reţeaua exis- 
tentă de tribunale „industriale“ este ex- 
tinsă şi consolidată ca instituţie, in- 
stanta supremă fiind o (nou-creată) 
curte supremă pentru relaţiile indus- 
triale. Alte prevederi se referă la - re- 
stringerea dreptului la grevele de soli- 
daritate, şi — două reminiscente din 
proiectul abandonat cu un an în urmă 
de Barbara Castle — recomandă, în caz 
de „urgenţă naţională“, perioade de 
„calmare“ de 60 de ziie (suspendarea 
grevei pentru a se permite noi îcercări 
de mediere) precum și o consultare 
prin vot a sindicaliştilor pentru a se 
verifica dacă ei sprijină acţiunea con- 
ducerii lor. 

Acesta este proiectul conservator şi 
este evident că el va duce la conflicte 
sociale serioase. Conducerea T.U.C. şi-a 
făcut cunoscută poziţia, arătînd că nici 
un sindicat nu va putea să accepte ase- 
menea limitări ale libertăţii sale de ac- 
tiune. De altfel, atît congresul T.U.C. 
cît şi conferinţa anuală laburistă işi 
anunfaserü hotărîrea de a se opune pro- 
iectelor conservatoare, pe atunci nu 
atît de precis cunoscute. 

În rîndurile laburiste, se cuvine să 
remarcăm, nu există însă o perfectă 
unitate de vederi în problemele sindi- 
cale. Conducerea laburistă nu pare sü 
fi renunţat total la propriile ei intenţii 
reformatoare, eşuate anul trecut; mai 
mulţi foști miniștri s-au pronunţat în 
favoarea unei anumite forme de control, 
eventual voluntar, asupra creşterii sa- 
lariilor, atitudine contrastind cu a- 
ceea a principalelor sindicate care au 
arătat Ja Blackopool, prin luări de pozi- 
ție şi prin vot, că nu acceptă nici un fel 
de restricţie la adresa dreptului lor 
la negocieri. Rezoluţia categorică adop- 
tată de conferinţă în acest sens i-a îm- 
piedicat, se pare, pe liderii laburişti, să 
formuleze orice contrapropunere. İn 


parlament — care-și deschide lucrările 
la 27 octombrie — guvernul fantomă se 


va strădui, totuşi chiar fără o deplină 
convingere interioară, să combată pro- 
iectul conservator. 

Se așteaptă ca sesiunea parlamentară 
să  ocazioneze şi alte conflicte, in 
domeniul politicii economico-sociale. 
Ministrul finanţelor, Barber, nu a adus 
decît precizări limitate intenftiilor gu- 
vernului, dar controversele se pot anti- 
cipa şi aşa. Guvernul işi va respecta 
programul, dar îl va concretiza eşalo- 
nat, punind, s-ar putea spune, răul 
înainte: un .,„minibuget“ prezentat în 
această toamnă va anunţa reduceri bu- 
getare; reducerile de impozite, in 
schimb, nu vor surveni decit in buge- 
tul obişnuit, în primăvară. Ceea ce în- 
seamnă că, inca din toamnă, prețul 
asistenţei medicaie va crește iar spri- 
jinul acordat fermierilor va fi mai ane- 
mic (conservatorii preconizează stimu- 
iarea producătorilor agricoli nu prin 
garantarea preţurilor, ci prin taxarea 
importurilor): pe de altă parte, reduce- 
rile la impozitul pe venit vor intirzia 
un semestru şi îşi vor face apariţia, 
probabil, însoţite de taxele „de valoare 
adăugată“, care vor reduce simţitor 
sporul de venit pe care cumpărătorii 
de bunuri uzuale il _realizaseră, prin 
scăderea impozitelor, în calitate de con- 
tribuabili. De asemenea, criticii poli- 
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ticii conservatoare în acest domeniu 
arată cü nu se cunoaște, deocamdată, 
nici un proiect care să favorizeze cate- 
goria acelora care au venituri prea mici 
ca să beneficieze de aminatele reduceri 
de impozite. 

Conferinţa anuală conservatoare nu 
a constituit o excepţie de la teoria con- 
form căreia partidul guvernant în Ma- 
rea Britanie cunoaște o amploare spy- 
rită a controverselor, în raport cu pe- 
rioada petrecută în opoziţie şi, adesea, 
în raport cu partidul aflat în opoziţie. 
Chiar dacă pe conservatori euforia re- 
centului succes electoral i-a temperat 
(aşa cum pe laburişti infringerea i-a in- 
dirjit), a fost destul de evident că, aflaţi 
la putere, conservatorii se sfiese mai 
puţin să-și manifeste dezacordurile. O 
ilustrare a oferit-o dezbatereo asupra 
aderării la Piaţa comună, unde, cu toate 
că rezoluția conducerii politice a fost 
adoptată prin ridicare de mîini — adi- 
că fără o numărare a voturilor — se 
apreciază că minimum. o treime din 
delegaţi au votat împotriva rezoluţiei 
şi a aderării; de notat că obiectia cea 
mai frecventă se referea la riscurile 
pentru suveranitatea britanică pe care 
le-ar implica aderarea. Se crede, de alt- 
fel, că adversarii aderării au apreciat 
că o desfășurare completă de forte nu 
va fi tardivă la conferinţa de anul vii- 
tor, cînd condiţiile aderării vor fi con- 
siderabil mai precis cunoscute (guver- 
nul apreciază că negocierile de la Bru- 
xelles s-ar putea incheia-la 1 ianuarie 
1972). În ce-i priveşte pe liderii conser- 
vatori, poziţia lor este, deocamdată, si- 
milara cu aceea a conducerii laburiste 
(marja de manevră a opoziţiei fiind, 
inevitabil, mai largă): angajaţi să ne- 
gocieze, ei işi rezervă dreptul de a se 
pronunţa asupra condiţiilor puse de 
„cei şase“, atunci cînd aceste condiţii 
vor fi clarificate la masa tratativelor. 

După o serie de speculaţii contradic- 
torii, Enoch Powell nu s-a manifestat, 


totuşi, la Blackpool ; dreapta conserva- 


toare — da. Faptul a fost evident mai 
ales în dezbaterile de politică externă, 
indeosebi la subiectele Rhodesia și R.S.A. 
Reluarea livrărilor de arme către gu- 
vernul sud-african a numărat destul de 
mulţi adepţi între delegaţi; conducerea 
conservatoare, prea puţin înclinată să 
ofere laburiştilor un teren favorabil de 
atac, s-a străduit să-şi rezerve opţiunile, 
pînă cînd vor fi încheiate consuitările cu 
guvernele ţărilor Commonwealthului. 
În privinţa politicii de urmat fata de 
Rhodesia, este semnificativ să arătăm 
că iniţierea încă a unei runde de con- 
tacte cu guvernul minoritar Smith (idee 
pe care laburiştii o contestă unanim) a 
apărut aici ca o concesie făcută mode- 
ratilor, presiunile destul de puternice 
ale dreptei vizind pur şi simplu aban- 
donarea integrală a politicii de sanc- 
țiuni economice. 

Așadar, după conferințele anuale (şi, 
în bună măsură, datorită acţiunii, în 
sens contrar, a stîngii laburiste şi drep- 
tei conservatoare) fizionomiile partide- 
lor apar indiscutabil mai distincte de- 
cît în perioada campaniei electorale. 
Guvernul conservator pare cel puţin la 
fel de hotărît ca şi cel laburist să-și 
asume riscul impopularităţii ; sub pre- 
siunea mai ales a sindicatelor, laburiștii 
se vor opune atît pe frontul social, cît 
şi în alte domenii în care s-ar întreve- 
dea ciştiguri de popularitate pentru 
opoziţie. Controversa politică dă semne 
de animare, reflectînd o situaţie socială 
agitată. Ceea ce dezbaterile parlamen- 
tare nu vor intirzia să confirme. 


Mihai MATEI 
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İnvatamintul 
algerian 


ANUL-TEST 


Pentru Algeria, expresia „ţară în curs 
de dezvoltare” nu este un simplu eufe- 
mism ci reprezintă, în etapa actuală, 
dominanta esenţială a intregului ansam- 
blu al vieţii ecoromice şi sociale. In- 
dustrializarea este primul dintre cele 
trei mari obiective cărora guvernul Al- 
geriei ie-a acordat prioritate. Al doilea 
element al acestui triptic este agricul- 
tura, domeniu în care investiţiile prevă- 
zute în planul pe patru ani (1970—1973) 
vor reprezenta 15 la sută. Cel de al 
treilea obiectiv il constituie „acţiunea 
de redescoperire a personalităţii  Alge- 
riei”. 

Accentul care se va pune în viitor atît 
pe industrie cât şi pe agricultură, pe dez- 
voltarea cercetării şi pe aplicarea  re- 
zultatelor acesteia, sînt încă un indiciu 
privind necesitatea formării de cadre. 
Or, în acest sens, Algeria nu dispune 
încă de suficienţi specialişti. Este de 
altfel cauza pentru care formarea de 
cadre in special şi problemele invata- 
mintului in general se afla in centrul 
atenţiei. După cum aprecia revista 
,deune Afrique“, în Algeria a fost lan- 
sat un gigantic program de educare şi 
formare a cadrelor, căruia i s-au alocat 
12 la sută din creditele planului pe pa- 
tru ani, adică 3,30 miliarde dinari alge- 
rieni. 

Reorganizare şi renovare — acestea ar 
fi cele două elemente ale unei posibile 
definiţii sintetice a etapei actuale în care 
se află învățămîntul algerian. Reorgani- 
zarea se aplică într-un context mai larg, 
în care intră agricultura şi celelalte 
sectoare ale economiei Cît priveşte 
renovarea, aceasta se referă cu precă- 
dere la învăţământ şi vizează, în primul 
rînd, adaptarea procesului de formare a 
cadrelor la cerinţele unei economii mo- 
derne. Se au însă în vedere, cum e şi 
firesc, caracteristicile învăţămîntului al- 
'gerian, cît și existenţa unui ridicat pro- 
cent de neşcolarizati. În acest sens, ac- 
tivitatea de renovare a învăţămîntului a 
fost concepută începîndu-se cu prima 
treaptă : învățămîntul primar. De alt- 
fel, tocmai pentru a se urmări îndea- 
proape acest proces, ministerul educaţiei 
naţionale a fost divizat în două direcţii: 
pe de o parte, învățămîntul primar şi 
secundar, şi, pe de altă parte, învăţă- 
mintul superior plus cercetarea ştiinti- 
fică. După cuin estimează oficialităţile 
algeriene, anul de învățămînt 1970— 
1971 va fi un an-test. Nivelul actual al 
școlarizării în Algeria a atins 85 la sută, 
iar „algerianizarea profesorilor“ a su- 
ferit şi ea o sensibilă ameliorare : azi 
procentul este de 40 la sută, fata de 20 
la sută în 1962. 


Efortul de educare prin şcoli va fi 
dublat de un altul — învățămîntul ex- 
traşcolar, care va afecta peste 630 000 de 
algerieni, fiind conceput la toate nivelu- 
rile de invatömint : primar, secundar şi 
superior. Aplicarea acestei formule, care 
are drept scop cuprinderea în viitor a 
unui imens număr de algerieni in pro- 
cesul de învăţămînt, este uşurată de 
efortul considerabil de renovare peda- 
gogică şi culturală, cît și de prefacerea 
completă a sistemului de învăţămînt. 
Principiile amintitei prefaceri — arabi- 
zarea şi modernizarea învăţămîntului în 
această limbă : accentul pe opţiunea şti- 
intifica şi tehnică în învăţămînt (aceasta 
pentru a răspunde necesităţilor dezvol- 
tării economiei) ; crearea unor „punți“ 
permanente între educaţie şi formaţie ; 
democratizarea şi unificarea sistemului 
de educaţie și reformarea metodelor pe- 
dagogice — indică in mod clar direcţiile 
in care se va orienta în viitor invöta- 
mintul Algeriei. 

Paralel cu reformarea internă a struc- 
turilor de învăţămînt, în Algeria a fost 
pus în aplicare un program special de 
formare a cadrelor în institute tehnolo- 
pice, apreciat drept cea mai nouă armă 
de care dispune Algeria în lupta îm- 
potriva subdezvoltării. Cele 31 de insti- 
tute, în care s-au investit peste 200 de 
milioane dinari, prezintă caracteristica 
esenţială de a fi create exclusiv pe anu- 
mite perioade de timp, ele dispörind o 
dată cu îndeplinirea misiunii lor. Aceas- 
tă misiune constă în formarea de cadre 
intr-un domeniu specializat şi strict 
adaptat nevoilor urgente ale economiei 
şi societăţii. Din unele institute — cum 
sînt cel de tehnologie agricolă, de între- 
tinere electro-mecanicö, ca şi din cel 
pentru turism şi pentru lucrări publice 
— au şi ieşit primele promoţii. În total, 
aceste institute tehnologice trebuie să 


- furnizeze economiei algeriene 70:580 ca- 


dre cu pregătire medie, 26 260 cadre cu 
pregătire superioară, în domeniile agri- 
col, industrial cât şi al învăţămîntului. 

Desigur, într-un timp scurt, cum este 
cel la care se referă planul amintit, 
nu vor fi acoperite deficitul de cadre cit 
şi nevoile actuale ale unei ţări aflate în 
plină dezvoltare. Esenţialul este însă că, 
în acest proces, s-a pornit eu pasiune şi 
încredere, şi primele rezultate nu vor 
intirzia să apară. 


Dumitru CONSTANTIN 


İn fata universităţii din Alger 
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În zilele noastre, problemele majore 
ale păcii şi înţelegerii internaţionale 
— ca securitatea, dezarmarea, coopera- 
rea — au determinat, după cum este 
ştiut, dezvoltarea unui dialog amplu, 
complex, la nivel guvernamental, par- 
lamentar, de opinie publică, cu parti- 
ciparea unor reprezentanţi de frunte 
ai vieţii politice şi economice, cultu- 
rale şi științifice. Dovedindu-şi din 
plin utilitatea, acest dialog reprezintă 
o contribuție de seamă la identifica- 
rea celor mai potrivite căi și mijloace 
de natură să faciliteze înaintarea pe 
drumul destinderii și securităţii, al în- 
sănătoșirii continue a atmoslerei in- 
ternationale. İn acest context se în- 
scrie, fără îndoială, şi simpozionul or- 
ganizat recent la Oslo de către Insti- 
tutul Nobel cu tema : „Statele mici în 
relaţiile internaţionale“. La reuniune 
au luat parte directori de asociaţii şi 
institute de relaţii internaţionale, pro- 
fesori, juriști. cercetători și diplomaţi 
din 17 ţări din Europa, (printre care 
şi România), Asia, Africa şi America. 

Dezbaterea a pornit de la ideea mă- 
rimii statelor, intelegindu-se, prin aceas- 
ta, atît dimensiunile teritoriale cît şi po- 
tentialul material. De la început treb'-ie 
spus că ceea ce este, desigur, hotaritor 
în orientarea politică a unui stat, nu sînt 
asemenea facto-i ca suprafaţa sau for- 
ţa materială, ci caracterul statelor res- 
pective, natura orinduirii lor social- 
politice. Este ştiut cü in lumea de as- 
tăzi există ţări mari capitaliste, care 


-promovează o politică imperialistă, dar 


există şi ţări mari socialiste, care au 
înscrise pe steagul lor idealurile păcii, 
ale libertății popoarelor, colaborării 
între naţiuni ; la fel, există state mici 
și mijlocii socialiste, ferm atașate, ală- 
turi de celelalte ţări socialiste, telu- 
rilor nobile ale convietuirii pașnice 
și progresului, așa cum există -și state 
mici și mijlocii capitaliste a căror po- 
litică se caracterizează prin poziţii 
retrograde. Tocmai de aceea, rolul jucat 
pe arena internaţională nu poate fi 
niciodată desprins de sistemul social- 
politic al statelor. 

Totuși. din evoluţiile specifice ale 
vieţii politice internaponale, ale epo- 
cii noastre se desprind anumite  ten- 
dinte dominante, anumite rezultante cu 
caracter general. Prin această optică 
este, desigur, posibilă o abordare a pro- 
blemei rolului statelor mici şi mijlocii, 
care să permită degajarea unor concluzii 
semnificative. 

Firește, marilor puteri le incumbă 
o răspundere deosebită în problemeie 
păcii mondiale, în asigurarea securi- 
tăţii și destinderii. În lumea de azi a 
devenit, însă, un adevăr universal recu- 
noscut că o condiţie indispensabilă pen- 
tru înfăptuirea păcii şi cooperării inter- 
naţionale este participarea activă, pe 
baza egalităţii în drepturi, a tuturor 
statelor, indiferent de mărimea şi forţa 
lor, la reglementarea problemelor care 
frămîntă comunitatea internaţională. „In 
rezolvarea problemelor internaționale, 
sublinia tovarășul Nicolae Ceauşescu 
în cuvintarea rostită la sesiunea ju- 
biliară a O.N.U, este necesar să se aibă 
în vedere respectarea intereselor tuturor 
popoarelor, iar la elaborarea și în'ăp- 
tuirea măsurilor care afecteaza pacea 
și securitatea generală sö se asigure 
participarea egală a tuturor statelor, 
mari și mici. Desigur, noi nu uităm 
nici un moment răspunderea deosebi- 
tă ce revine statelor mari in viaţa 


SIMPOZIONUL DE LA OSLO 


„STATELE MICI 
İN RELAȚIILE 
INTERNAȚIONALE" 


internațională. În același timp, consi- 
derăm că ţările mici și mijlocii au de 
jucat un rol de seamă în lumea con- 
temporană și că ele trebuie să parti- 
cipe activ la rezolvarea tuturor pro- 
blemelor care confruntă omenirea. A- 
ceasta presupune ca ele să ocupe un 
loc mai important și în Organizaţia 
Naţiunilor Unite și în celelalte orga- 
nisme internaţionale“. 

Analizind în lumina acestor conside- 
rente, a acestor realităţi obiective lu- 
crările simpozionului amintit, se poate 
aprecia că ele au permis aprofunda- 
rea unor aspecte interesante, utile. În 
acest sens, în diferite luări de cuvint, 
s-a remarcat că ţările mici și mijlo- 
cii, considerate în ansamblul lor. aduce 
o importantă contribuţie la rezolvarea 
constructivă a problemelor arzătoare 
ale vieţii internaţionale. 

În conturarea tot mai pronunțată a 
acestei orientări un important factor 
a fost creșterea ponderii acestor state, 
mai ales ca urmare a destrămării sis- 
temului colonial, care a dus la consti- 
tuirea unui mare număr de state mici 
şi mijlocii. Aflate în faţa multiplelor 
şi complexelor probleme ale lichidării 
stării de subdezvoltare, ale mobilizării 
tuturor resurselor pentru a-și conso- 
lida independenţa și suveranitatea na- 
tionala, a înainta pe calea progresului 
economic şi social, aceste state aduc 
o contribuţie activă la asigurarea pă- 
cii, securităţii şi destinderii mondiale. 
Simpozionul amintit a subliniat că 
prezența tot mai marcată a acestor 
state în viața internaţională reprezin- 
tă un factor pozitiv, una din tendin- 
tele noi, caracteristice ale lumii con- 
temporane. 

Relevind această trăsătură a vieţii 
contemporane, prof. Jacques Freymond, 
directorul Institutului de înalte studii 
universitare din (Geneva, arăta că 
„toate statele mici pot și trebuie să-și 
aducă contribuţia la menţinerea păcii 
şi securităţii internaţionale“. İn  uce- 
lași sens, Gerald Stourth, profesor 
la Universitatea din Viena, reliefa 
rolul țărilor mici şi mijlocii din Eu- 
ropa in opera de edificare a securi- 
tăţii pe continent, în crearea unei am- 
biante de încredere, înţelegere şi bună 
convietuire între popoare. 

în multe luări de cuvînt s-a subli- 
niat faptul că în lupta pentru âpăra- 
rea intereselor naţionale, ca şi pentru a- 
părareu intereselor generale ale păcii, 
statele mici şi mijlocii militează a-iv 


pentru respectarea riguroasă a princi- 
piilor unanim recunoscute ale dreptu- 
lui international — independenţă şi 
suveranitate, egalitate in drepturi, nea- 
mestec in treburile interne, avantaj 
reciproc — pronunţindu-se împotriva 
politicii de forţă şi de dictat, impotri- 
va ingerintelor de orice fel în treburile 
lor interne. În cuvîntul său prof. Frey- 
mond arăta că promovarea principii- 
lor dreptului internaţional reprezintă 
„0 contribuţie importantă a acestor 
state, la cauza păcii şi colaborării in- 
ternationale“. 

İn legütura cu afirmarea pe arena 
internationala a ţărilor care şi-au ciş- 
tigat recent independenţa. profesorul 
41. J. Okumu, de la Institutul pentru 
studii asupra dezvoltării din Nairobi, 
a menţionat legătura dintre acest pro- 
ces şi factorii economici. Vorbitorul a 
infatişat un tablou sugestiv al greuta- 
tilor pe care aceste ţări le întimpină 
în procesul consolidării independeniei 
lor politice şi economice ca urmare 
a imixtiunilor străine, ca şi a mentine- 
rii adincirii decalajului faţă de  ţă- 
rile avansate. Contribuţia ţărilor afri- 
cane la rezolvarea problemelor majo- 
re ale contemporaneităţii — a reliə- 
fat vorbitorul — va putea crește in 
mod considerabil prin lichidarea aces- 
tor flagrante discrepanțe economice, 
prin eliminarea practicilor colonialiste 
şi neocolonialiste, prin înlăturarea dis- 
criminărilor şi inegalităţii statelor. 

Referindu-se la un alt aspect al vie- 
ţii internaţionale actuale, dr. Sean Le- 
mass (Irlanda), ca și alţi vorbitori. a 


menţionat „contribuţia importantă la 
activitatea O.N.U. a statelor mici şi 
mijlocii“, aducind ca exemple efortu- 


rile acestor state pentru înfăptuirea 
dezarmării generale şi cu precădere 
a dezarmării nucleare. Interesante au 
fost punctele de vedere exprimate în 
acest sens de I. J. Holt, director al 
Institutului norvegian de relaţii inter- 
naţionale care a arătat pericolele ce 
decurg din perpetuarea cursei înarmă- 
rilor, armele cu mare capacitate dis- 
tructivă constituind în miinile cercu- 
rilor reacționare nu numai instrumen- 
te ale agresiunii, ci şi mijloace de 
presiune şi de promovare a unor 0- 
biective politice egoiste. 

În mod firesc, modul de abordare 
a temei a fost diferit, părerile şi sugesti- 
ile avansate în unele chestiuni nu au 
coincis sau au fost divergente. Ceea 
ce a caracterizat, însă, reuniunea de 
la Oslo a fost convergenta opiniilor 
majorității participanţilor în legătură 
cu recunoașterea participării crescin- 
de a ţărilor mici şi mijlocii la rezol- 
varea problemelor care confrunta azi 
omenirea, a posibilităţilor acestora de 
a influenţa tot mai mult cursul vieții 
internaţionale. 

Atit în timpul expunerilor cit şi în 
cadrul discuţiilor am putut remarca 
interesul deosebit față de politica ex- 
ternă a ţării noastre, am auzit numeroa- 
se aprecieri pozitive la adresa acestei 
politici, a principiilor care o guvernează, 
a contribuţiei pe care România o adu- 
ce la afirmarea legalităţii internatio- 
nale, la progresul ideilor de pace şi 
cooperare în Europa și în lume. 

Prin întreaga sa desfășurare, dialo- 
gul științific purtat la Oslo se înscrie 
ca un aport util in dezbaterea unei 
probleme importante a vieţii inter- 
naţionale. 


lon NICOLAE 
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age Popa 


Fostul rajah de Jodhpur a 
deschis un bar de noapte şi, 
pentru a-i da „atmosferă“, 
serveşte băuturi ardente pe 
care le-a denumit „cocteil 
fakir“ 


Ex-maharajahul de Udavya- 
| pur nu renunţă la ceremo- 
| nialul religios şi pune pe un 
„balet“ să-l descalte la in- 
trarea in palat, cu toate că 
l-a transformat in hotel tu- 
ristie 


Amurgul : 
- maharayahılor — 


69 Protocol pentru căţei 
69 Nizamul de Haiderabad şi „diamantul 


lui lacob“ 
69 Un sindicat bizar 
69 ,.Caracatita mărilor“ 


De unde ou izvorit privilegiile 
şi apanajele pe care maharaja- 
hii, nizamii, - begumele, rajahii, 
maharanele şi nababii le-au 
pierdut, definitiv, în cursul tre- 
cutei luni Asvina, adică septem- 
brie 1970 ? 

Ar fi o eroare să credem că 
ele proveneau din fintinile adinci 
ale istoriei “indiene. Aproape 
toate privilegiile princiare - erou 
de ordin politic, fiscal și proto- 
colar — și datau de vreun secoi 
sau două, de cînd le acordase 
vreun „vice-rege“ flegmatic, in 
numele coroanei engleze. Doar 
un mic număr de privilegii fă- 
ceau parte din ceremonialul re- 
ligios. şi acestea priveau exclusiv 
persoana prințului, în relaţiile 
directe cu anturajul. În nici un 
caz, rajahii n-ar fi putut invoca 
„dreptul divin“, cum au încercat 
să o facă, pentru a-și apăra pri- 
vilegiul — la care ţineau foarte 
mult — de a se trage 19 (de ce 
19 ?) lovituri de tun, oarbe, or! 
de cite ori se intimpla ceva la 
„curte“, de pildă plecarea şi so- 
sirea stöpinului din vreo călăto- 
rie, oricît de scurtă, naşterile şi 
decesele din numeroasa lui fa- 
milie, căsătoriile şi chiar simple- 
le achiziţii de noi cadine. 

Starea de decadenţă în care 
se aflau  „privilegiaţii“ şi felul 
extravagant în care ajunseseră 
să-și interpreteze „drepturile“ 
suverane se vede din faptul că 
nababul din Junagadh, un prin- 
tişor de mina a doua dar putred 
de bogat, a dat ordin să se tra- 
gă cele 19 salve de tun în ziua 
în care a celebrat căsătoria pe- 
rechei sale de ciini favoriti. Eve- 
nimentul i s-a părut a fi otit de 
important, incit ziua respectivă o 
fost proclamată zi de sărbătoare 
pe suprafaţa întregului său „na- 
babat”, cu suspendarea lucrului, 
închiderea școlilor și desfășura- 
rea unor serbări, urmate de 
dansuri rituale în curtea pala- 
tului, 

Așadar, privilegiile abrogate 
de guvernul prezidat de Indira 
Gandhi nu aveau decit o foarte 
vagă. relaţie “cu religia, dovadă 
că maharajahii (hinduși) şi niza- 
mii (musulmani), se :bucurau de 
aceleași excepţii de la legile sta- 
tului indian şi anume: 


Vezi „Lumea“ nr, 43 


— dreptul de a purta titlurile 
nobiliare tradiționale sau pe care 
şi le acordaseră singuri, în spe- 
cial “sub dominaţia britanică ; 

— dreptul de a transmite aces- 
te titluri pe cale ereditară sau, 
în lipsa urmașilor, de a le lăsa 
„văduvei principale” ; 

— dreptul (un fel de privilegiu 
diplomatic) de a fi scutiți de con- 
trolul vamal, fie la -plecarea div 
țară, fie la sosire, indiferent de 
volumul bagajelor ; 

— scutirea de impozite, totală 
in ce priveşte impozitele stabilite 
prin legile republicane, parţială 
în ce privește unele impozite co- 
munale. : 

În același timp, toată galeria 
aceasta de maharajahi și maha- 
rane beneficia de privilegiul de 
a nu plăti consumul de apă, de 
gaze — acolo unde erau — şi de 
lumină electrică, oricit ar fi fos! 
de mare și de abuziv acest con- 
sum, În fapt, statul şi admihistra- 
tille comunale  cheltuiau mult 
pentru apa și lumina pe care le 
risipeau rajahii în vastele Tor pa- 
late, begumele în grădini luxu- 
riante şi nababii pretenţioşi in 
haremuri bine populate. 


„APANAJE“ 
DUPĂ MODELUL 
CURȚII REGALE 


De aceste privilegii profitou, 
in principiu, toți cei 552 de 
prinți inventariaţi și aflaţi în stoc 
pe suprafaţa Indiei. Dar nu toţi 
aveau și „apanaje“. Numai 278 
de maharajahi, rajahi et caetero 
— şi anume cei ce mai posedau 
latifundii în anul 1947, adică pro- 
prietatea ereditară asupra unor 
teritorii, moșii, sate și chiar loca- 
lităţi urbane — primeau, pinö 
la 7 septembrie — un fel de sub- 
ventii intitulate, după modelul 
aristocratic al curţii regale brita- 
nice, „apanaje“ și „royal purse“. 
Suma totală plătită anual din 
bugetul public acestor 278 de 
prinți se ridica la 6 750000 de 
dolari americani, ceea ce n-o fi 
fost prea mult pentru nababi, 
dar era enorm pentru milioanele 
de subnutriti de pe  latifundiile 
lor, 


Distribuţia banilor se făcea in 
proporție cu suprafaţa moșiilor, 
conform unui aranjament pro- 
pus de așa-zisul „sindicat al 
prinților“, una din cele mai bizo- 
re şi absurde „asociaţii de inte- 
rese“ din cite s-au văzut vreoda- 
tă in lumea plină de ciudățenii. 
Se știe, din presă, că maharaja- 
hul de Mysore, cel mai mare 
„fost proprietar funciar“ din İn- 
dia, primea de 23 de ani, în fie- 
care zi de Revelion, cite un „ca- 
dou“ din vistieria ţării in valoare 
de 3 625 000 de dolari, domnia-sa 
fiind cel mai copios consumator 
de apanaje din toată India. Dor, 
cum pe lume nimic nu parea fi 
absolut, acest maharajah nu ero 
şi cel mai bogat. İl întrecea, de 
departe, nizamul de Haiderabad, 
Osman Ali, care pretindea că 
descinde direct din spița de fo- 
milie a lui Mahomed. Osman fă 
cea dovada acestei afirmaţii, pină 
în 1967, cînd și-a incheiat viaţa 
pămintească, prin faptul că purta 
la git unul din cele mai mari 
diamante din lume, „diamantul 
lui lacob“, care fusese, poate, 
cindva, în posesia „marelui pro- 
fet“. Deşi averile lui nu mai pu- 
teau fi evaluate — intre altele 
pentru că și le ţinea ascunse, în- 
gropate — nizamul de Haiderc- 
bad a fost timp de două decenii 
foarte supărat din cauză că „a- 
panajul“ lui era mai mic decit el 
prințului de Mysore. Osman Ali 
primea „numai“ 2 640 000 de do- 
lari pe an, ceea ce — vom admi- 
te cu toţii — era cam puţin per 
tru un nizam putred şi zgircit, 
mai ales dacă vom tine seama 
de imprejurarea că el avea în 
haremul personal 327 de cadine. 
Acuzat, cu vreo zece ani în urma, 
de tatăl uneia din aceste victi- 
me, că-şi tine ,,concubinele” în 
stare de sclavie mizerabila, ni- 
zamul de Haiderabad s-a aparat 
cu mare cheltuială şi a retuzat 
decizia tribunalului de a se foce 
o descindere in oddile rezervate 
din palat, refuz intemeiot pe 
„privilegiile“ sale de „suveran 
inviolabil” şi pe baza prescrip- 
tiilor din Coran care interzic 
„ghiaurilor“, adică oricărui bör- 
bat străin de palat, să vadă faţa 
vreuneia din femeile haremului. 

İn coada listelor civile de opa- 
naje se aflau multi rajahi, nu de 
rang inferior, ci doar cu moșii 
mai mici. Între aceștia, un biet 
rajah de Kathodia, sub a carei 
„suzeranitate“ se afla un teri- 
toriu de numai doi kilometri pă- 
trați şi două cătune oropsite, pri- 
mea subventiq totală de 24 de 
dolari pe an. Fiind, totuşi, mem- 
bru al „sindicatului de maharo- 
iahi”, el nu voia nici in ruptul 
capului să renunțe la „apanaj”. 


„THE INDIAN 
INDEPENDENCE ACT” 


İn anul 1947, cind intreg po- 
porul indian trăia  efervescența 
şi bucuria independenței otit de 
mult dorite, moharajahii cu sui- 
tele lor și-au dat seama că le 
sunase ceasul cel din urmă. Stă- 
pinii lor de pină atunci, stăpinii 
veritabili, viceregii și guvernato- 
rii britanici, plecau. İn țara cea 
nouă, frămintată de probleme 
profunde și grele,  rajahii nu 


İ mai aveau baze. Singurul lor su- 


Pină a nu se fi abolit „privi- 
legüle" şi „apanajele“, locui- 
torii din teritoriile stăpinite 
de rajahi şi nababi aduceau 


în zilele de sărbătoare sute 
de „plocoane“ : castroane cu 
pilaf şi cu fructe care se 
ida in saloanele palate- 
or 


port, impus de guvernul de la 
Londra ca una din condiţiile cu 
care englezii işi lichidau „drep- 
tul“ de tutelă asupra Indiei, ră- 
minedu două prevederi din „ac- 
tul de independenţă“ (The Indian 
Independence Act) din 15 august 
1947. Aceste „prevederi“, susti- 
nute de britanici la cererea ex- 
presă și insistentă a nizamului de 
Haiderabad și a maharajahulsi 
de Mysore, ca exponenti ai prin- 
tilor ereditari, introduceau in ac- 
tul constituțional al Republicii 
India un statut „personal și spe- 
cial“ al tuturor categoriilor de 
rajahi. Se continuau, de fapt, 
angajamentele asumate de vice- 
regii britanici faţă de cei 601 
prinți indieni recenzați de comi- 
sarii coroanei londoneze in anul 
1862. Pe vremea aceea, lordul 
Canning, vicerege cu puteri dis- 
cretionare, semnase un „sanad“, 
o lege prin care consfințea drep- 
tul rajahilor de a cirmui „prin- 
cipatele“ lor, în ce privește nu- 
mai orinduirile de ordin admi- 
nistrativ, strict intern.  Canning 
nu le dădea nici un drept de re- 
prezentare, nu-i socotea „titulari 
de drept internaţional“, însă le 
ingăduia jurisdicţia „de viață şi 
de moarte“ asupra nenorocitilor 
de locuitori ai principatelor, asi- 


milati întru totul cu animalele 
domestice. 
Pe vremea aceea s-au putut 


auzi rare glasuri de protest, prin 
ziare și chiar pe băncile parla- 
mentului englez, împotriva „le- 
gii“ lui Canning. Dar lordul, 
care se intitula „vicerege al 
Indiilor“, nu al unei singure Indii. 
cum ar fi fost mai firesc, ținea să 
argumenteze acest plural. lată 
ce scria el, într-un raport adresat 
reginei Victoria — aceea ce tre- 
buia să devină ea însăși „impă- 
răteasa Indiilor“ — prin grația şi 
manevrele premierului Disraeli, 


in 1876 : „Dacă vom diviza India | şi partenerul söu de „golf“, ma- i promitind 


in districte engleze, stăpînirea 
noastră asupra acestei țări nu va 
dura, prin natura lucrurilor, mai 
mult de 50 de ani. İn schimb. 
dacă vom reuși să păstrăm un 
număr mare de principate indi- 
gene, lipsindu-le de autonomia 
politică, vom putea domni in 
India atita vreme cit vom avea 
supremaţia pe mările lumii“. 

Ideea lui Canning s-a intim- 
plat să aibă viață destul de lun- 
gă pentru că era machiavelică, 
pentru că, dispretuind dreptul 
legitim al poporului indian la 
viață şi la progres, acorda ,,prin- 
ților” privilegii absurde și protec- 
ție polițistă, divizind pümintul 
Indiei, pentru a-l exploata mai 
bine. În ajunul proclamării inde- 
pendentei de stat a Indiei, Ja- 
waharla! Nehru a declarat: 
„Una din problemele majore ale 
zilei de azi este problema prin- 
tilor, adică a «statelor indiene». 
Nici prinții, nici «statele» lor 
n-ar fi supraviețuit pină acum, 
dacă India întreagă, inclusiv a- 
ceste «state», n-ar fi fost supusă, 
din punct de vedere politic și e- 
conomic, unei puteri dominante, 
interesată sö menţină în viață a- 
ceste state princiare. Pe buna 
dreptate, ele sint numite «coloa- 
na a cincea a Marii Britanii în 
İndicə..." 


UN PARTENER DE GOLF 


Afectiuneq interesată a foștilor 
guvernatori britanici față de ra- 
jahii susținuți de ei s-a manifes- 
tat nu numai prin grija de a le 
menține titlurile, devenite ridico- 
le in lumea contemporană, ci de 
a le asigura și o rentă perpetuă 
pe spinarea altora. În același act 
constituțional prin care li se ga- 
rantau feudele, s-au prevăzut, 
vorbă cu vorbă, privilegiile ară- 
tate mai sus, precum şi suma 
globală destinată  „apanajelor” 
viagere. Lordul Mounbatten, cel 
ce a inmormintat solemn „impe- 
riul Indiilor“ în calitate de ultim 
„Vicerege", a vegheat personal 
la includerea prevederilor, one- 
roase pentru noul stat indian, 
printre paragrafele constituționa- 
le. La un moment dat, cind lor- 
dul se afla în vizită la prietenul 


harajahul de Jaipur, tratativele 


pentru privilegii și apanaje au 
ajuns într-un impas. Atunci 
Mounbatten a propus gazdei 
sale și altor maharajahi să nu 


intre in componența noului stat 
indian şi să se pronunțe pentru 
continuarea unui fel de protec- 
torat britanic. İn unanimitate, 
maharajahii implicaţi în această 
conspirație a prinților au fost de 
acord, dar un ultim reflex, un 
simţ tirziu al realităţii istorice, l-a 
făcut pe lordul britanic să-i în- 
trebe dacă sînt siguri că se vor 
putea înapoia la ei acasă și vor 
putea guverna fără „sprijinul“ 
armatei engleze. Surprinși și spe- 
riaţi, maharajahii au refuzat pro- 
tectoratul... platonic, multumin- 
du-se cu privilegiile in schimbul 
cărora nu aveau nimic de făcut. 

Acum 23 de ani, in timpul in- 
certitudinilor inerente formării 
unui stat nou, poziţia prinților 
indieni nu a fost intotdeauna o- 
mogenă. Unii, marea lor majori: 
tate, s-au socotit spolioti de niş- 
te drepturi pe care nu le a- 
veau decit cu numele şi au refu- 
zat orice contact cu autorităţile 
republicane, afară de incasarea 
apanajelor. Alti prinți, mai clar- 
văzători, au primit posturi in ad- 
ministraţia publică, pe măsura 
capacității şi cunoștințelor lor. 
Din actualul parlament de la 
New Delhi fac parte ca deputaţi 
20 de rajahi, din care jumătate 
aparţin partidului Congresului. 
Aceştia și-au și dat votul pentru 
abolirea privilegiilor. Ceilalţi, a- 
derenti ai formațiilor politice con- 
servatoare sau de extremă dreap- 
tă, s-au opus, firește, actului de 
reformă. 

Un gest de „opoziţie“ s-a inre- 
gistrat — de altfel fără a fi de 
mirare — chiar în echipa guver- 
namentală. Un ministru-adjunct, 
Bhanu Prakash Singh, șeful unui 
departament industrial şi, în a- 
celași timp, maharajah de Nar- 
singhgahr, a demisionat, ca semn 
al „solidarităţii de castă”. İn 
istoria politică a Indiei republi- 
cane și antiprinciare nu a fost 
singurul caz. Însuși maharaiahul 
de Jaipur, Sawai Man Singh, a- 
micul lordului Mounbatten, a so- 
licitat in 1947, postul de preşe- 
dinte al provinciei  Rajasthan 
fidelitate guvernului 


İn „apartamentele rezerva- 
te“ pentru cele 367 de soţii 
ale nizamului de Haidera- 
bad nu intra nimeni (binein- 
teles, afară de proprietar). 


Un ghişeu filigranat era sin- 
gura comunicare spre lumea 
exterioară 


| maharajah, 


central al Indiei, in schimbul u- 
nui salariu anual de 335 000 de 
dolari, pe lingă „apanajul” său 
personal de 378000 de dolari, 
tot anual. Afară de rentele a- 
cestea exorbitante, Sawai Man 
Singh avea o avere imensă şi 
masive pachete de acţiuni in 
diferite afaceri britanice. Totuși, 
el s-a simţit, după vreo 3-4 ani 
de „activitate“, ostenit de tre- 
buri și... spoliat de venituri. Fără 
să mai anunţe pe cineva, maha- 
rajahul și-a impachetat podoa- 
bele și mobilierul, s-a îmbarcat 
pe un vapor britanic și s-a oprit 
in docurile Londrei. Timp de 20 
de ani a fost eroul cancanurilor 
mondene din capitala Marii Bri- 
tonii, a dat recepții, a distribuit 
bijuterii, in amintirea timpurilor 
pierdute, a devenit un pasionat 
ol jocului de polo pe iarbă şi, 
exact cu o lună înaintea votului 
care a făcut iluzoriu titlul lui de 
Sawai Man-cel-bo- 
got a murit subit, doborit de o 
embolie, pe terenul unde juca o 
partidă de polo călare. Mosteni- 
torul său, Sawai Bhawani Singh 
Bahadur, va trebui sö se multu- 
mească numai cu numele acesta 
complicat, deoarece maharajah 
nu va mai fi. 

Nu trebuie să ne închipuim că 
titlul princiar, de nobilă mario- 
netă, lipsit în zilele noastre de 
orice conţinut şi semnificaţie, 
n-ar fi apărat cu inverșunare de 
foștii lui posesori. Însuși noul ex- 
maharajah de Jaipur, stabilit la 
Londra, a declarat zilele trecute 
că va recurge la jurisdicţia Tri- 
bunaiului Internaţional de la 
Haga pentru a cere guvernului 
indian să-i redea „coroana” şi 
„principatul“. İn vremea aceas- 
ta, rajahii din India au făcut și 
ei apel la Curtea supremă de 
justiție din Delhi impotriva de- 
cretului guvernamental şi prezi- 
dential de abolire a privilegiilor. 
Apelul a fost respins. Maharaja- 


! hii au încetat de a exista. Privi- 


legiile au dispărut. De apanaje 
nu mai poate fi vorba. Nizamii 
vor plăti apa, lumina şi gunoiul 
pe care-l fac, vor plăti biletele 
de tren și taxele de avion, care 
se cuprindeau şi ele, pină la 7 
septembrie, în tacimul fostelor 
privilegii. 
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Deosebit de aspectul anacro- 
nic al acestor privilegii şi de po- 
vara reprezentată de „apanaje“ 
pentru bugetul statului indian, 
perpetuarea lor devenea imposi- 
bilă din două motive. Primul, de 
ordin politic, este ușor de înţeles. 
Orice privilegiu, născut sau fă- 
cut, este inacceptabil pentru con- 
ceptio şi modul contemporan de 
viață. Acest fel de a gindi se 
generalizează astăzi în Republi- 
ca India, unde curentele politi- 
ce progresiste capătă o pondere 
tot mai importantă, deși se ma- 
nifestă opoziţia deschisă a unora 
din membrii castelor „superiod- 
re“. Partidul Congresului, condus 
de Indira Gandhi, a înscris de 
multă vreme, in programul său, 
precum și în acordurile de cola- 
borare parlamentară încheiate 
cu formaţii politice de stinga, 
hotărîrea de a lichida privilegiile 
și apanajele. 


„„CUFERELE 


DIPLOMATICE 
ŞI BURSA NEAGRĂ 


Accelerarea punerii in practi- 
că a acestei decizii a fost deter- 
minată de ol doilea motiv, anu- 
me fraudele fiscale și vamale de 
mari proporţii pe care le practi- 
cau unii rajahi şi nizami, inclu- 
siv unele maharane şi begume, 
în detrimentul statului. Nemultu- 
miti cu subsidiile oficiale şi be- 
neficiind de așa-numita „valiză 
diplomatică“, pe care o trans- 
formaseră în cufere enorme ne- 
controlate la vamă, „privile- 
giatii” introduceau în ţară măr- 
furi prohibite la import, pe care 
le desfăceau, apoi, la bursa 
neagră, cu ajutorul reţelei de co- 
mercianţi veroşi. Operația se 
desfășura și invers, adică „vali- 
zele“ erau tot atit de masive şi 
la ieșirea din ţară, umplute cu 
mărfuri sustrase de la plata ta- 
xelor, Uneori — şi nu rareori — 
plecau încărcate cu obiecte de 
artă veche, fie ale nababilor, fie 
procurate pe sub mină, pentru 
amatorii din străinătate. În alte 
citeva cazuri, „nababii“ au tre- 
cut peste frontieră stupefiante, 
aruncind o nemeritată suspiciu- 
ne asupra poliției vamale in- 
diene. 

Pe vremea vechilor așezări po- 
litice de pe pămintul subconti- 
nentului îndian, puterea absolu- 
tă a rajahilor se exercita, de re- 
gulă, în mod abuziv. Dar exista 
şi o frină împotriva lor, anume 
frecventele revolte ale sclavilor. 
Hecatombele omenești, satele 
distruse, palatele arse în desfă- 
șurarea acestor răscoale mode- 
rau, din cind în cind, excesele 
tiraniei. 

S-a întimplat însă că, îndată 
după ce la țărmul Indiei au an- 
corat „caraulele“ şi ,,coravelele” 
navigatorilor portughezi, s-a dez- 
löntuit, în peninsulă, un vint de 
nebuni: venală, o goană ab- 
surdă după aur și podoabe, care 
nu mai erau, ca pină atunci, în- 
semne ale vreunui rang religios 


” şi politic, ci vulgare valori co- 


merciale, mărfuri de schimb in- 
tre nababi și colonizatori. Conse- 
cinta imediată a fost agravarea 
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mizeriei generale, exploatarea 
əorbö, corupția şi, in acelaşi 
timp, deprecierea instituției tra- 
ditionale a prinților „rama“ („cei 
cu fata mîndră“”), în ale căror 
rinduri se socoteau a fi, rajahii, 
pînă atunci. Molima care le-a 
dat lovitura morală de graţie, 
care i-a făcut aproape în una- 
nimitate miliardari, dar le-a pus 
picioare de lut, au fost celebre- 
le (tristă celebritate 1) „„Compa- 
nii ale Indiilor Orientale“. 

Au fost mai multe — portu- 
gheze și spaniole, franceze şi 
olandeze, ale regatului Marii 
Britanii, ale Prusiei și Rusiei ta- 
riste. Ele însele s-au născut din 


„privilegii“, ceea ce explică de : 


ce au adus și în India söminta 
acestor ciuperci otrăvitoare. Timp 
de veacuri, de pe la începutul 
actualului mileniu, cetăţile bo- 
gate din Apus și mai apoi su- 
zeranii, landgravii, ducii și regii 
obișnuiau să facă schimburile 
comerciale între ţări și orașe 
prin mijlocirea unor grupuri sau 
asociaţii de negustori. Propriu 
vorbind, în aceste asociaţii in- 
trau și un fel de gărzi înarmate, 
a căror misiune, foarte impor- 
tantă, era să păzească mörfuri- 
le împotriva deselor atacuri la 
drumul mare. S-ar părea că de 
aici — din asociația negustori- 
lor cu oamenii de pază — de- 
curge şi numirea de „Companii“. 
Cind s-a văzut în ,,comptucrele” 
europene că aceste „companii“ 
sint o unealtă -comercială sigură 
şi pătrunzătoare, ele au devenit 
virfurile de atac în cucerirea te- 
ritoriilor descoperite peste mări. 
Comercianţii înarmaţi şi un nu- 
măr mare de călugări înarmați 
l-au urmat pe Cristofor "Columb. 
Aceiași negustori înarmaţi — cu 
mai puțini călugări — l-au ur- 
mat şi pe Vasco da Gama in 
India încă medievală. Pentru a 
le stimula pofta de cucerire şi 
de jaf, landgravii, burgmdisterii 
şi regii suzerani — maharajahii 
accidentului — vindeau acestor 
„companii“ dreptul de exploata- 
re comercială exclusivă a teri- 
toriilor colonizate, adică un pri- 
vilegiu de o importanță uriașă 
şi de o întindere  nemărginită. 
Aşa a început coloniolismul in 
lumea modernă şi au intrat 
„companiile“ în istoria noilor 
continente. 

Să schițăm implantotia aces- 
tor companii în India. Cea dintii 
formaţie “care a urmat descope- 
ritorilor portughezi a fost ,,Com- 
pania țărilor de departe“, înte- 
meiată la Amsterdam în 1595. 
După investigaţiile acestui ,,pio- 
nier“ s-a crezut că e mai bine 
să se specializeze activitatea de 
cucerire și s-a înființat în 1602 
„Compania Marilor Indii“, urma- 
tă de o formaţie mai bogată și 
mai puternică, dotată cu o flotă 
uriașă, „Compania olandeză a 
Indiilor occidentale“ (1621). Stră- 
nepoatele acestei ,,meduze a İn- 
diilor“ trăiesc și astăzi, sub mul- 
te și diferite nume de „societăți 
anonime“, distribuite din Olanda 
pină în Indonezia, din Australia 
pină în Bahamas, cu principalele 
lor „sedii de coordonare“ la 
Rotterdam și la Nassau. 

Spoliatori dar puritani, negu- 
tötorii din Ţările de Jos n-au a- 
preciot prea mult comerțul veros 


care trebuia neapărat să treacă 
prin odăile rezervate din palate- 
le begumelor. În locul lor s-au 
grăbit să vină francezii. Celebra 
lor „Compagnie des Indes Oc- 
cidentales et de la France 
equinoxiale”, fondată de Colbert 
la 18 aprilie 1664, din ordinul 
Regelui-Soare, s-a instalat in 
India fără prea mult zgomot, în- 
cercind să ia tiptil locul olande- 
zilor, pe lingă mabharajahi. Erau 
mari negustori de arme și de 
lenjerie fină, dar nu-i  întreceau 
pe olandezi în comerțul cu pie- 
tre scumpe. Toţi la un loc erau, 
însă, depășiți de englezi, atit la 
arme, cit şi la diamante. Gigan- 
tica lor „caracatiță a mărilor“ 
(și a ţărilor), „Compania brita- 
nică a Indiilor“, fusese înființată 
în anul 1600 de regina Elisabeta, 
fiica Annei de Boleyn şi inzes- 
trată de ea cu „marele privile- 
giu“ de comerț exclusiv in „im- 
periul Indiilor“, pe vecii-vecilor. 

İn 1655, Cromvveil  „protecto- 
rul” a desființat, între altele, şi 
acest privilegiu. Dar după trei 
ani, ajungind la curent cu afa- 
cerile de stat, l-a pus la loc. Ex- 
ploatarea a continuat — să zi- 
cem normal — pină în 1689, A- 
tunci, o nouă schimbare a dom- 
nilor a transformat privilegiul- 
etern într-un privilegiu-arendü, 
coroana engleză avind dreptul 
de a fixa, din timp în timp, chi- 
riq datorată anual de  „compa- 


nie“ pentru exploatarea Indiei. 
FALSUL RAJAH 
Nu lordul Canning, pe core 


l-am pomenit mai sus a fost pri- 
mul aliat al maharajahilor, ci 
altul, lordul Clive, guvernatorul 
„Companiei britanice a İndii- 
lor“, în 1756. Vrind să pătrundă 
cu tot dinadinsul mai adinc în 
teritoriul indian, Clive s-a înțeles 
cu un rajah... francez, anume 
Meer-Jaffier, confecționat de 
complezență — exact ca în po- 
vestea lui Jules Verne — prin 
căsătoria cu o văduvă-mahara- 
nö. Proaspătul rajah a invadat, 
susținut de englezi, palatul na- 
babului de Bengal, Ali-Verdi- 
Khan, „ale cărui  șiraguri de 
perle erau mai lungi și mai lu- 
minoase decit razele Soarelui“. 

După nouă ani de „domnie“, 
neo-nabalul francez instalat de 
englezi s-a declarat mulțumit 
de soartă și a cedat unui gu- 
vernator numit de „Compania 
britanică a Indiilor“ autoritatea 
supremă — totală și fiscală — 
asupra „principatului din Ben- 
gal“ în schimbul celui dintii „ro- 
val purse“ din istoria Indiei, 
adică în schimbul unui „apa- 
nol” anual de 12 milioane de 
lire-aur, cifră exorbitantö, pe 
care lordul Clive a și redus-o, 
în fapt, imediat după facerea 
actelor, la mai puţin de patru 
milioane. 

În același „stil colonial“ a 
urmat confecționarea de nizami 
şi de rajahi pe scară mare. În 
1775, guvernatorul din Bengal, 
Warren Hastings, adevăratul au- 
tor al „Indiilor britanice“ şi-a 
extins autoritatea pe jumătate 
din suprafața peninsulei, a de- 
venit guvernator general şi, 
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plictisit de cumpărături, a in- 
zeput să... vindă unor nababi de 
contrabandă teritorii pe care nici 
au le avea, principatele de Ro- 
hilcund, de Allahabad, de Co- 
rah, Asupra altora s-a repezit 
cu armele și a cucerit maha- 
“ajatul de Benares,  nizamatul 
de Behar,  rahajatele de Mo- 
dras şi de Bombay. Populaţia, 
scoasă astfel la licitaţie, a incer- 
cat să lupte pentru independen- 
tă, dar între anii 1798 şi 1805 
se oflau în India 100000 de 
soldați britanici, comandati de 
frații Wellesley și plătiți întru 
totul și exclusiv din buzunarele 
bătrinei şi uriașei ,,Componii” 
devenită „a Indiilor... engleze” ! 

Pentru a destrăma ultima ve- 
leitate de rezistență locală, cel 
mai in virstă din fraţii Welles- 
ley, devenit guvernator-general, 
a inventat „sistemul subsidiare- 
lor”, adică instalarea unor gar- 
nizoane militare britanice pe 
lingă toate curțile princiare din 
India — cu contribuția bănească 
a nabobilor respectivi. Ce nu 
făcuse Alexandru cel Mare cu 


„falangele“ macedonene, pe 
cind îl rugau „regii cei mari”, 
au împlinit englezii, cu nişte 


imitații de prinți. Tora maharo- 
jahilor nu mai exista. Existau, 
în schimb, maharajahi fără țară, 
zu privilegii și apanaje, storcind, 
„în numele reginei“, un popor 
de sute de milioane de „paria”. - 
Și tocmai cind se așteptau 
guvernatorii moi puţin, cind 
„Compania“ asociată in afaceri 
cu alte companii-ciuperci din 
Franța, din Prusia, din Rusia £o- 
rilor, instala industrii „de mină 
ieftină” — tăbăcării şi tesötorii 
— milioanele de paria s-au răs- 
culat. İn noiembrie 1841. Ani şi 
valuri de singe au urmat, a- 
proape fără intrerupere, peste 
toată India. Regiune după regiu- 
ne, apoi mai multe regiuni deo- 
dată au luptat impotriva colo- 
nialiștilor şi a rajahilor aliaţi cu 
ei. Represiunile au fost adevâ- 
rate tentative de genocid. Abio 
in 1858 au reușit armele arse- 
nalelor din Birmingham să stin- 
gü focul răscoalelor şi să rea- 
ducă în palate pe maharajahii 
trecuți ca prin metempsihozö. 
În acelaşi an, a fost îngropată 
şi „Compania Indiilor engleze”. 
De formă. Locul ei l-a luat „Co- 
roana Marii Britanii“, care a ho- 
törit să anexeze pur şi simplu to- 
talitatea Indiei, prin  adiţiunea 
celor 601  maharajate şi nizc- 
mate întreținute din buget. Așa 
au ajuns privilegiile și a - 
iele, tirindu-se prin palate x- 
travagante, în cortegii de e 
fanţi cu ciucuri şi begume bo- 
late, pină in ziua de 7 a lunii 
Asvina 1970... i 
La “această dată, „sindicatul 
maharajahilor“, de fapt „concor- 
datul“ lor de afaceri, s-a reu- 
nit şi a constatat cu melancolie 
că nu mai are de ce trăi. S-a 
transformat in „club“ și s-a mu- 
tat la ex-rajahul de Jaipur, in- 
ir-un palat vestit pentru plafoua- 
nele sale pe care sint tintuite 
constelații de dur. 
India și-a trimis mitologia: lo 
muzeu. : 


Mircea GRIGORESCU 


LE MONDE 
diplomaligue 


PARIS 


O.N.U. 
ŞI 
DECOLONIZAREA 


CEA MAI consecventă şi mai eficace 
acţiune a O.N.U. s-a manifestat în do- 
meniul decolonizării. Prin studii, con- 
fruntări şi dezbateri, organizaţia a 
precizat datele problemei şi a definit 
răspunderile. Iată cîteva exemple. 

„— O.N.U. a proclamat că independen- 
ta este un drept necondiţionat, că teoria 
„maturităţii” trebuie să fie respinsă şi 
că „lipsa de pregătire în domeniile po- 
litic, economic sau social sau în acela al 
învăţămîntului nu trebuie folosită ni- 
ciodată drept pretext pentru a întirzia 
independența“. (Declaraţia din 1960 cu 
privire la independenţă). Acest prin- 
cipiu, de amplă rezonanţă, este menit 
să evite manevrele „metropolei“ in 
cursul perioadei de tranziţie. In mai 
multe rînduri, O.N.U. a combătut — 
deseori cu succes — politica cutărei sau 
cutărei „metropole“ care, înainte de do- 
bindirea independenței de către un fost 
teritoriu colonial, instala la putere oa- 
meni devotați ei şi nereprezentativi ; 
perioada de adaptare trebuie să aibă 


. 


Paris. În cunoscutul muzeu „Palatul 
descoperirilor“ a fost inaugurată re- 
cent „Sala spaţială“, conținînd apara- 
tură destinată studierii Cosmosului şi 
călătoriilor interplanetare 


loc după dobindirea independenţei. cu 
ajutorul şi sub egida întregii comuni- 
tăţi internaţionale. 

— În trecut s-a văzut că, în schimbul 
independenţei sau al recunoaşterii in- 
dependenţei, se reclamau anumite an- 
gajamente speciale din partea noului 
stat, care era profund nemulţumit de 
caracterul lor discriminatoriu, exage- 
rat sau inechitabil, Insistind asupra 
dreptului necondiţionat la independen- 
t3, Naţiunile Unite au rupt cu practici- 
le de odinioară. O.N.U. tinde să refuze 
orice recunoaştere doar regimurilor 
care se caracterizează prin diserimina- 
re rasială practicată de albi împotriva 
populațiilor de o altă culoare sau gu- 
vernelor reprezentind o minoritate albă 
ce domină o populaţie de culoare. În 
ce privește cșecul Naţiunilor Unite 
in acţiunile lor privind  Rhodesia, 
Africa de Sud, Namibia, coloniile por- 
tugheze, aceasta se datorează unor mari 
puteri, a căror lipsă de înțelegere e 
asemănătoare cu aceea manifestată de 
ele în cursul procesului de decoloniza- 
re. 

— În zilele noastre, noile state sînt 
cu atit mai vulnerabile la influenţele 
şi ingerintele externe cu cît sînt mai 
slabe, mai dezbinate de opoziții regio- 
nale, etnice, religioase etc. O.N.U. s-a 
străduit să menţină unitatea popoare- 
lor în limitele frontierelor teritoriale. 
Declaraţia din 1960 se ridică energic 
împotriva „oricărei încercări urmărind 
să distrugă parțial sau total unitatea 
națională şi integritatea teritorială a 
unei ţări“. Datorită acţiunii O. N. U., 
noul stat al Guineei  Ecuatoriale a 
văzut lumina zilei ca entitate politică şi 
teritorială unică. Această poziție expli- 
că mai bine atitudinea O.N.U. faţă de 
Biafra. 

— Dezbaterile de la O.N.U. au con- 
tribuit la uzura unor tratate de alianţă 
sau a unor tratate privitoare la baze 
militare, încheiate de statele noi cu alte 
ţări. Să reamintim că, după proclama- 
rea independenţei Siriei şi Libanului, 
în aceste ţări au fost menținute trupe 
engleze şi franceze, Franța subordo- 
nînd retragerea lor încheierii anumitor 
acorduri. În 1946, majoritatea Consiliu- 
lui de Securitate a condamnat această 
ocupaţie. În 1969, cînd între Guineea 
Ecuatorială şi Spania s-au ivit dificul- 
tüti serioase, cu privire la prezenţa tru- 
pelor fostei metropole, un reprezentant 
al secretarului general al O.N.U. a în- 
lesnit încheierea unui acord satisfăcă- 
tor pentru ambele părți. 

În orice caz, numeroase tratate mili- 
tare au. fost abrogate, începînd 'de la 


” acela denunţat de Ceylon pină la acela 


annlat de Libia. Pina şi Filipinele, deşi 
strîns legate de Statele Unite, au reușit 


să obţină în 1966, din partea S.U.A., o. 


importantă reducere a duratei acordu- 
lui privitar la bazele militare, acord în- 
cheiat în 1947. 

— Fără îndoială, domeniul economic 
este acela în care inegalitatea este cea 
mai şocantă, în care efectele dominaţiei 
apar cel mai vizibil. Ţările „lumii a 
treia“ au reuşit, însă, să obţină în ca- 
drul O.N.U. studierea permanentă a 
tuturor aspectelor legate de problema 
dezvoltării, discutarea publică a tutu- 
ror datelor ei. Au apărut idei noi, solu- 
ţii inedite. Fireşte, realizările lasă de 


dorit, dar fapt este că O.N.U. nu poate | 


impune soluţii. 
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În orice caz. anumite poziţii, chiar 
dacă nu sînt traduse consecvent in 
viaţă, au avut o influenţă certă. Este 
cazul independenţei economice. al 
dreptului popoarelor de a dispune de 
resursele şi bogăţiile lor naturale. Să 
comparăm contractele de concesiune de 
odinioară cu acelea de azi. De aseme- 
nea, se poate afirma că, în general, 
comerțul exterior al ţărilor devenite 
independente începînd din 1945 este 
mult mai puţin dependent azi de pia- 
fa metropolitană decit în momentul do- 
bindirii independenţei lor. 

Tot in cadrul O.N.U. pot fi, într-o 
oarecare măsură, compensate inegali- 
tatea ştiinţifică şi monopolul tehnolo- 
gic deţinut de o serie de ţări. Vedem 
semne premergătoare, în această privin- 
tü în angajamentele privind exploziile 
nucleare paşnice, cuprinse în tratatul 
de neproliferare, precum şi în proiec- 
tele referitoare la exploatarea interna- 
tionali a bogățiilor din largul mării, 
considerată drept patrimoniu comun al 
omenirii. 

Este evident că independenţa politică 
nu este o apărare absolută împotriva 
neocolonialismului și imperialismului 
care se mentin. Dar tinind seama de 
structura actuală a comunităţii inter- 
naționale, independența politică ofera 
ţărilor noi mijloace de acţiune reale. 


Georges FICHER 


Clarin 


BUENOS AIRES 


ARGENTINA 
ŞI REALITĂȚILE 


INTERNAȚIONALE 


A 25-A ANIVERSARE a ONU. 

constituie un . prilej deosebit pentru a 
reafirma liniile generale ale politicii ex- 
terne 'argentiniene în concordanţă : cu 
realităţile internaţionale. 
- Politica externă, cu rădăcini în prin- 
cipii neclintite care determină perso- 
nalitatea poporului nostru, trebuie să 
fie actualizată în legătură cu  condi- 
ız schimbate de pe scena mondială. 
n cei 25 de ani care au trecut de la 
crearea Naţiunilor Unite: au avut loc 
apogeul şi declinul “războiului rece, 
apogeul şi  decadenţa blocurilor, un 
intens proces de decolonizare, apariția 
pe prim plan a problemelor subdez- 
voltării şi prezenţa bisericii ca nouă 
forță de importanță a progresului. 

La acest tablou trebuie adăugat fap- 
tul că puterile coloniale au suferit în- 
fringeri atît pe cimpurile de luptă cit 
și pe plan diplomatic, că s-a consoli- 
dat o zonă socialistă care ocupă a 
treia parte din planetă, 

Așa-zisa caducitate a suveranităţii a 
fost dezmintita de înflorirea. a aproa- . 
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İ pe 100 de noi formatiuni politice. La 
rindul lor, aceste naţiuni revendică 
dreptul lor ia autodeterminare, inclu- 
siv fata de ameninţarea militară di- 
rectă şi mai ales de schemele econo- 
mice care le rezervă o formă de sub- 
ordonare în cadrul unei noi diviziuni 
a muncii pe scară regională. 

Rolul ţărilor -nealiniate este accep- 
tat şi promovat de cei care înainte le 
legitimitatea. iar politica aces- 
tora pe termen lung a contribuit la 
cauza păcii. 

Cu toate slăbiciunile și deficienţele 
sale, O.N.U. a depășit crizele și consti- 
tuie astăzi o rezervă foarte importantă 
pentru ţările mici şi pentru toate pă- 
turile progresiste ale omenirii. 

În faţa izbucnirilor de violenţă care 
se produc încă pe plan internaţional, 
apare din ce în ce mai limpede con- 
cluzia că numai dezvoltarea economi- 


că și extinderea democratică a parti- 
cipării populare pot preveni dezechi- 
librul şi salvgarda armonia internă. 


Concepţia de dreptate în distribuirea 
bogăției a fost generalizată nu numai 
în relaţiile de la om la om, ci la co- 
existenţa însăși a naţiunilor şi in a- 
cest sens a avut o influenţă precum- 
pănitoare ..aggiornamento“-ul din ca- 
drul bisericii, care constituie totodată 
unul din cele mai interesante eveni- 
mente ale cpocii noastre. 


Faţă de istoria care-și accelerează 


| ritmul în sensul păcii, coexistenfei, li- 


nedreptăţii și situaţiilor de 
este de așteptat ca Ar- 
| gentina să-și reafirme cu toată clari- 
tatea şi cu toată pulerea politica sa 
internaţională independentă și în ace- 
lași timp să înlăture compromisuri 
ideologice care nu înseamnă altceva 
decit mascarea unor interese nationa- 
le străine, ce nu coincid totdeauna cu 
interesele proprii. Chiar și numai fap- 
tul că ţara noastră face parte din sec- 
! torul naţiunilor rămase in urmă. sub- 


chidării 
dependenţă, 


In ciuda gravelor dificultüti de care 
se lovește, presa de la Saigon oglin- 
deşte citeodata, de bine de rău, aspec- 
te ale realităţii sud-vietnameze, 

Pentru cü a publicat numeroase ar- 
ticole despre închisori, dna Khieu 
Mong Thu — care este deputat de Hue 
și militează in rindurile opoziţiei — a 
fost puternic criticată. Ea lua de multă 
vreme apărarea victimelor €onflictu- 
lui, De citeva săptămini, „nu-și mai 
vede capul“ : primește mereu scrisori 
de la orfani, văduve, părinţi ai unor 
soldaţi ucişi in luptă, mutilati, invalizi. 
Din toate provintiile, rude ale detinu- 
tilor politici vin s-o viziteze : oare nu 
ar putea sü afle vești ? Să trimită co- 
lete ? Ce poate face ca pentru oa- 
menii loviți de represiune, pentru per 
soanele expulzate de la domiciliul lor? 

Suferintele ţăranilor erese, Ei culti- 
vau duzi, creșteau viermi de mătase şi 
teseau. Dar, din cauza războiului, via- 
ta economică a tost zdruncinată, Vier- 
mii de mătase au dispărut din peste 10 
provincii. Pe întreaga ţară producţia de 
mătase s-a redus considerabil.  Țesă- 
torii sînt în Stare de faliment și, serie 
„Ting Sang“, „sute de Mii de munci- 
tori au fost lipsiţi de mijloacele lor de 
trai“. In consecinţă, sud-vietnamezii 
trebuie să importe textile. O reacţie 
politică foarte semnificativă in coloa- 
nele aceluiași ziar : „Este mai bine să 
porţ: haine proprii vechi, cirpite şi 
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dezvoltate sub diferite aspecte. arată 
că necesităţile şi obiectivele sale im- 
pun o formulare specifică, conforma 
cu voinţa de a depăşi această stare. 

Reatirmarea principiilor de suvera- 
nitate, autodeterminare, neinterventie 
şi soluţionarea pașnică a conflictelor 
trebuie să fie actualizată în lumina 
condiţiilor contemporane și în lumina 
evaluării viitorului previzibil, încetind 
a fi numai retorică. 

Merită de subliniat dorinţa de a 
menţine relaţii de egalitate cu toate 
ţările şi de a insista asupra faptului 
că trebuie să se deschidă calea unei 
adevărate universalitati a Organizaţiei 
Naţiunilor Unite, Este de asemenea 
timpul să se pună în mod energic pro- 
blema necesităţii dezvoltării econo- 
mice şi cooperării internationale in 
acest scop. 

Prioritatea dezvoltării 
buie să fie susţinută mai presus de 
orice schemă regională. Aceasta este 
de asemenea valabil pentru necesita- 
tile de securitate pe plan intern şi pe 
planul apărării naţionale. 

Este de asemenea de dorit definirea 
cu sinceritate a poziţiei argentiniene 
faţă de conflicte cum este cel arabo- 
israelian, a cărui soluţionare pașnică 
a fost formulată satislăcător de orga- 
nizaţia mondială, să se ratifice hotă- 
rirca de a termina cu colonialismul 
sub toate aspectele sale, evidente sau 
latente. 

O politică internaţională - indepen- 
dentă este condiţia necesară pentru o 
politică internă care să aibă un ecou 
popular și să se bucure de adeziunea 
întregii populaţii la obiectivele de in- 
tegrare şi dezvoltare. În acelaşi timp, 
sarcina de a ieşi din actualele condiţii 
de rămînere în urmă înseamnă o luptă 
autentică pentru eliberare, care să co- 
respundă cu strictețe autodeterminării, 
clarităţii şi energiei în prezentarea a- 


cestor principii. 


naţionale tre- 


SAIGON: 
Üpozitie și represiune 


grosolane, decit să porţi haine impor- 
tate din străinătate şi să trăieşti in 
dependenţă sı sclavie economică“. 

Nici la oraşe situația nu este mai 
bună, Studenţii sint neliniştiti de mă- 
surile represive. Pentru că au protes- 
tat impotriva invadării Cambodgiei și 
au ocupat -— din Saigon a au- 
toritafilor de la Pnom Penh, mai multi 
tineri au fost convocați in fata unui 
tribunal militar. La Uniunea generala 
a studenţiior au loc dezbateri : se discu- 
ta despre „lagărele de concentrare, ade- 
vărate interne“, îa care se află închişi 
numeroși vietnamezi din Cambodgia. 
Sint denunțate atacurile aviaţiei sai- 
goneze impotriva unor sate de İron- 
tieră locuite de vietnamezi. Expoziţia 
intitulată ,,Saptümina activităţilor stu- 
denteşti“, de la facultatea de litere, 
urma să se deschidă la 9 octombrie. 
La 7 octombrie, ora 0,30 sute de pili- 
tişti au ocupat localul. 

La 30 august, o adunare de studenți 
și de liceeni critica obligaţia de a ur- 
ma un antrenament militar. Poliţia a 
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SACRIFICIUL 
LUI PIERRE 
LAPORTE 


MOARTEA unvi om nu încheie tot- 
deauna o tragedie. Cea a lui Pierre La- 
porte a atins culmile ororii : corpul mi- 
nistrului muncii al provinciei  Qucbec, 
care fusese răpit cu o săptămînă îna- 
inte, a fost găsit, la 17 octombrie, in 
port-bagajul unui automobil. 

Dar acest. deznodămînt cumplit nu 
marchează sfîrşitul unei crize. Mai de- 
grabă sfişie vălul iluziilor. Iluziile des- 
pre o Canadă unită şi prosperă, gata 
să treacă la cucerirea uriaşelor ei pă- 
minturi virgine pentru a fonda o nouă 
America, rivală a celeilalte, şi apropiată 
de Europa. 

„Sînt băieţi de la noi, nu vor ucide“, 
declarase, cu cîteva zile inainte de asa- 
sinat, Robert Bourassa, primul ministru 
al provinciei Quebec, rivalul său in 
ultimele alegeri, Rene Levesque, șeful 
partidului quebechez, separatist dar le- 
galist. Bourassa - tocmai: lansase ulti- 
matumul său Frontului de eliberare a 
Quebecului care, în schimbul ostaticilor 
lor, Pierre Laporte și diplomatul  bri- 
tanic James Cross, cerenu în primul 
rînd punerea în libertate a 23 de „de- 


intervenit şi a arestat 117 persoane, 
printre care pe Huynh Tan Mam, pre- 
sedintele Uniunii generale a studenti- 
lor, care a fost bătut pină și-a pierdut 
cunoștința. 21 de profesori au protes- 
tat, în special prin greva foamci. 

La 30 septembrie, Huynh Tan Mam 
a ieșit din inchisoarea saigoneza Chi- 
Hoa și a impartüşit presei impresiile 
lui. El a declarat că celulele sint înțe- 
sate : in temnițe prevăzute pentru 40 
de persoane sint înghesuiți peste 70 de 
deținuți. Acești oameni nu au dreptul 
să vorbească și, după cum a arătat 
Mam, li se lac injecții cu op (două 
călugărițe au declarat că bolnavii su- 
puși acestui tratament au murit după 
ce au fost transferati la spital). Mam a 
fost închis în celula P-12, deosebit de 
dură, a arătat el. Colonelul Loi NSuyen 
Pan, care conduce „centrul de reedu- 
care“ de la Chi-Hoa, ar fi vorbit de 
răzbunare : „trebuie pedepsiţi aceşti 
studenţi care au îndrăznit să denunțe 
scandalul «cuștilor de tizri» din tem- 
nita de la Con-Son“. Administraţia a- 
cestui colonel, care se declară solidară 
cu colegul său de la Con-Son, se asea- 
mănă eu restul : cind parchetul trimi- 
te un document pentru eliberarea unui 
deţinut, acesta nu-l primește decit du- 
pă ce dă o frumoasă sumă de bani. 


(După Le Monde) 
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Pierre Laporte 


ţinuţi politici“. Guvernul nu era de a- 
cord decit cu punerea în libertate a 
cinci „condamnaţi de drept comun“, 
cinci care, în orice caz, aveau .dreptul 
să fie eliberaţi pe cauţiune. 

İn orele următoare, Bourassa cerea 
guvernului de la Ottawa întăriri de 
trupe, iar puterea federală,  „sesizînd“, 
potrivit propriilor ei termeni, o mişcare 
de rebeliune la scara provinciei Qu6bec, 
proclama legea marţială pentru prima 
oară în timp de pace şi ordona arestarea 
unui număr de aproape 400 de suspecți. 

De fapt, a recurge la legea marţială 
înseamnă, potrivit expresiei lui  Le- 
vesque, „a folosi un tun pentru a ucide 
un tintar”, act cu totul disproporționat 
fata de ceea ce se cunoaşte despre cei 
maximum 100 de militanti. Pierre 
Elliott Trudeau primul ministru al 
Canadei, a răspuns însă că legea nu-i 
permite să se mulţumească cu jumătăţi 
de măsură. 

Această dramă este în primul rînd 
drama lui Trudeau. Canadian francez, 
chemat în fruntea guvernului federal, 
e! şi-a asumat misiunea de a ajuta pro- 
vincia Qucbec să reciştige terenul pier- 
dut şi să ajungă în sfîrşit la nivelul e- 
conomic şi social al celorlalte provincii, 
mentinind în acelaşi timp coeziunea an- 


samblului naţional. Promovare care 
cere un efort uriaş, devarece în mo- 
mentul de fata procentul șomajului in 


Quebec este de 9 la sută şi în cursul 
iernii va atinse Il la sută. Din doi 
șomeri canadieni, unul locuieşte in 
Quebec, iar. venitul anual mediu al unui 
quebechez anglofon este cu o pătrime 
mai mare ca acela al unui francofon, 
Săptămîna aceasta, se putea pune în- 
trebarea ce rüminea din pasiunea tînă- 
rului Trudeau, “care, în urma cu 15 ani, 
sub regimul” autoritar şi conservator al 
lui Maurice - Duplessis, făcuse din apă- 


rarea drepturilor omului trambulina 
carierei sale politice. 
Acest - profesor de drept public, 


politician cerebra), a pornit, in urmă cu 
doi ani, la cucerirea unui nou stil de 
putere. Sfidind convențiile, el pare să 
cultive neprevăzutul în timp ce de fapt 
pregătește minuţios loviturile de tea- 
tru : revizuirea relaţiilor cu N.A.T.O., 
stabilirea de relaţii diplomatice cu Va- 
ticanul, recent - recunoaşterea Chinei 
populare. În realitate, el a condamnat 
Frontul popular pentru eliberarea Qu6- 
becului. Sentimentul eșecului, dacă nu 


condamnarea, este împărtăşit şi de per- 
soane mai moderate. Istoria Quebecului 
modern începuse, în urmă cu 11 ani, 
printr-o altă moarte, de data aceea na- 
turală: dispariţia lui Maurice Duplessis. 
„Cu un guvern bun, nu este nevoie de 
opoziţie“, îi plăcei să spună lui Duples- 
sis. Acest bătrin încăpăţinat, un Salazar 
de dincolo de Atlantic, deținuse puterea 
timp de 20 de ani, şi pînă la ultima lui 
suflare a dat socoteală de fiecare ban 
cheltuit în campania sa electorală, re- 
nuntind la orice lux. Pe atunci, Qu6- 
becul era aproape despărţit de restul 
Federaţiei. Provincia trăia într-o altă 
epocă, în secolul al XVIII-lea normand. 
sub disciplina bigoiă a bisericii catolice. 
În anii care a: urmat morţii lui Du- 
plessis, s-a produs „revoluţia liniştită“, 
înfăptuită în parte, datorită economiilor 
făcute de ,,bütrin”. Un remarcabil efort 
de cheltuieli publice, care au crescut de 
şase ori în decurs de zece ani. 

Dar, departe de a-l ajunge din urmă, 
dificultatea de a susţine ritmul provin- 
ciei Ontario şi al vecinilor mai avuti a 
accentuat resentimentul qu6bechez în 
decursul anilor. Dependenţa financiară 
fata de capitalul anglo-american, care 
controlează 70 la sută din investiţiile în 
economia canadiană, dependenţa poli- 
tica fata de c federaţie cu zece provin- 
cii, care nu are motiv să favorizeze una 
din ele în raport cu toate celelalte, au 
determinat o acumulare lentă de ne- 
mulțumiri. 

Bourassa, primul ministru al Quebe- 
cului, nu iese nici el întărit din incer- 
carea actuală. Primul! ministru al pro- 
vinciei nu are decît 37 de ani. Om de 
afaceri, el se preocupă de repercusiunile 
ultimelor evenimente în străinătate. 
Nu se afirmă oare că investiţii america- 
ne în valoare de 175 miliarde dolari au 
fost anulate ? Imaginea unui Quebec 
pradă nesigurantei ar fi într-adevăr ca- 
tastrofală. 

Dacă, în cele din urmă, Trudeau e- 
șuează, aceasta se va întîmpla deoarece 
el a mizat prea mult pe efectele unei 
reforme lingvistice care — in mod ofi- 
cial — ar restabil: franceza pe picior de 
egalitate cu engleza. Dar care, in afara 
Quebecului, și chiar in pungile franco- 
fone amenintate, este menitü in mod 
inevitabil eșecului. İn acest domeniu, 
economicui comandă culturalul. Chiar 
în provincia Quebec există o imigrație 


care favorizează anglofonia. Din zece 
copii „neoquebechezi“, nouă merg la 
şcoala de limbă engleză. Montreal, al 


doilea oraş francofon din lume, după 
Paris, riscă să aibă, peste zece ani, o 
majoritate anglotonă. 

Rümine deci un fapt că Trudeau a 
subestimat mişcasea de emancipare din 
Que6bec, care nu cste, orice ar spune el, 
„0 provincie ca celelalte“. Dar poate că 
el nu putea reuşi pe deplin : federalis- 
mul se bazează pe o contradicţie. Spri- 
jinitorii lui cei mai fermi fac parte din 
cercuri de afaceri care nu văd de ce 
este nevoie de reforme sociale profunde. 
Qucbecul, care crease 61 000 locuri de 
muncă noi in 196), nu mai oferea decît 
2000 in 1968 

Acei care. încă ieri, la Montreal, se 
afirmau federalişti deoarece aceasta era 
soluția cea ma: rezonabilă într-o lume 
de societăţi multinaționale, sînt acum 
mai' puţin siguri: de opţiunea lor. In- 
dependenţa nu li se mai pare o sperie- 
toare. Ea ar putea duce chiar la o Con- 
federaţie canadiană. 


Jacques BOETSCH 


ROMA 


PETROLUL 
ȘI | 
SULTANATELE 


PÎNĂ la 23 iulie, în sultanatul Mas- 
kat şi Oman, în extremitatea sud-ră- 
săriteană a Peninsulei Arabice, exista 
un sultan care trăia de ani de zile în- 
chis într-o locuinţă învechită. El ura 
toate manifestările vieţii moderne şi, 
pe lingă că îi ţinea pe supuşii săi în- 
tr-o stare de ignoranță ca in Europa 
din vremurile dinaintea lui Carol cel 
Mare, le interzisese şi construirea de 
case din cărămidă. expatrierea din sul- 
tanat şi folosirea energiei electrice. 
Said Bin Teimur el Bu Said, acesta 
este numele sultanului, se inchisese in 
casa sa in semn de durere şi de dis- 
preț faţă de ingratitudinea supuşilor 
săi, care în provincia occidentală a 
sultanatului, Dhofar, „indrăzniseră“ să 
pună mina pe arme sub emblema unui 
Front de eliberare. Dar, ca indiciu al 
voinţei sultanului de a-și realirma su- 
veranitatea în ciuda ingratitudinii su- 
puşilor, casa in care a hotărit să stea 
închis era situată în orăşelul Salalah, 
chiar în provincia Dhofar contaminată 
de rebeli, şi nu în capitala Mascato 


—.” — ———— ——.————--— 
Citeva mii de reprezentanţi ai pesca- 
rilor din întreaga Japonie s-au reunit 
recent la Tokio pentru a dezbate pro- 
blema poluării apelor marine şi pagu- 
bele pe care le provoacă meseriei lor 


puncte de vedere 


Aşa s-a ajuns ca de treburile publice 
să se ocupe englezii instalați nu nu- 
mai în capitală, ci şi în insula Masirah 
şi chiar în orăşelul Salalah. În capi- 
tală şi la Salalah englezii se îngrijeau 
de instruirea slabelor forte armate ale 
sultanului, la Salalah și în insula Ma- 
sirah mențineau două baze militare 
engleze, şi în ambele părţi se preocu- 
pau de interesele petroliere ale com- 
paniei Shell. 

Tînărul fiu al sultanului, Kabus Ben 
Said, după ce a fost sustras de englezi 
miniei tatălui şi după ce a primit o 
bună educaţie la Academia militară 
din Sandhurst, s-a întors în 1966, la 
vîrsta de 26 de ani, în casa părin- 
tească şi a trăit acolo închis, cu nos- 
talgia frumoasei lumi întrevăzute şi cu 
interdicția din partea bătrinului tată 
de a-şi rade barba şi de a se căsători. 
Dar englezii vegheau asupra tînărului 
lor protejat şi, la 23 iulie, l-au deter- 
minat să se debaraseze de bătrinul 
sultan şi să ia el puterea. Întors în 
capitala Maskat, tînărul Kabus a fost 
primit de populație cu mari manifes- 
tări de bucurie. 

Istoria sultanatului Maskat și Oman 
pare de basm, dar ea este adevărată 
şi actuală. 

Publicaţia săptăminală engleză „Eco- 
nomist“ prevestea recent „un salt de 
secole“ pentru această regiune a lumii. 
Din ea fac parte numeroase regate, 
emirate, sultanate, şeicate, toate mai 


mult sau mai puţin pe baze personale, - 


Arabia Saudită, Kuweit, Abu Dhabi, 
Qatar, Bahrein, Maskat şi Oman, ca 
şi altele sub protectie engleză ; unele 
Fronturi de Eliberare Populară ; două 
republici, cele yemenite, dintre care 
una, Yemenul de sud, este foarte pro- 
gresistă. Aceasta este partea din lu- 
mea arabă care în secolul VII a fost 
leagănul civilizației şi al cuceririi is- 
lamice, dar de care lumea arabă mo- 
dernă aproape cü se ruşinează, deși 
îi invidiază enormele posibilităţi. 

Într-adevăr, unele dintre aceste 
ţări sînt fabulos de bogate datorită pe- 
trolului. Abu Dhabi și Kuweit se pre- 
supune că au cel mai înalț venit. 
Mulţi bani circulă şi în celelalte state 
și şeicate inclusiv sultanatul Maskat şi 
Oman, dar exceptînd cele două Yeme- 
nuri, bogăţia este în general limitată 
la o parte foarte restrinsă a populaţiei, 
restul trăiește din creşterea cămilelor 
şi ovinelor. 

În ce priveşte consistenţa demogra- 
fică a peninsulei nu există date sigure, 
deoarece marea majoritate a populaţiei 
continuă să trăiască în stare nomadă 
sau seminomadă. İn ce priveşte Ara- 
bia Saudită, aprecierile s-au stabilizat 
în jurul a 7 milioane de locuitori, 
pentru Yemenul de nord în jurul a 
5 milioane, pentru Yemenul de sud în 
jurul a 1,5 milioane, pentru sultanatul 
Maskat şi Oman în jurul a 750 000, 
pentru Abu Dhabi in iurul a 30 000, 
pentru Qatar in jurul a 60 000, pentru 
Bahrein, insulă care va fi legată de 
peninsulă şi care cunoaște o adevărată 
explozie demografică, in jurul a 
220 000, şi în jurul a 80000 pentru ce- 
lelalte şeicate de pe Coasta Piraților, 
care continuă să se afle sub protecţia 
exclusiv engleză (Dubai, Shargia, Fu- 
geira, Ejman, Ras el Khaimah, Umm 
el Qwain). O parte considerabilă a 1o- 
cuitorilor de pe coasta răsăriteană au 
imigrat din Iran, din Pakistan şi din 
India, funcţionari. comercianţi sau 
chiar simpli muncitori manuali, atrași 
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| de perspectivele de bogăţie oferite de 


peninsulă. Aproape pretutindeni, se în- 
tilnesc în funcţii administrative liba- 
nezi, palestinieni şi egipteni. Referi- 
rea la tradiţie reușește să se impună 
în ciuda exemplului imigratilor pales- 
tinieni sau libanezi, în ciuda nevoilor 
care asaltează populația. În Kuweit 
ea încetinește chiar şi energia reînnoi- 
toare a emirului, care, în intenţia de 
a face din ţara sa un centru financiar 
şi productiv bogat, liniștit şi care să 
prezinte încredere, a proiectat să-i 
facă pe supușii săi nomazi participanţi 
la beneficiile circuitului monetar, 
înainte ca ei să pretindă din iniţiativă 
proprie acest lucru. Situaţia este ase- 
mănătoare în Abu Dhabi. 

Yemenul de sud, sau mai bine zis 
orașul port Aden, a reprezentat și re- 
prezintă unica excepţie în această pa- 
noramă dezolantă de conformism tra- 
difionalist. Un Front de eliberare a 
luptat ani de zile în oraș, silindu-i în 
cele din urmă pe englezi să lase con- 
ducerea ţării în miinile sale. Dar, deşi 
este important din punct de vedere 
strategic, Yemenul de sud este încă 
țara cea mai săracă din peninsulă. 
Exemplul yemenit a prins şi in Dho- 
far, unde muntenii şi pescarii, grupaţi 
în Frontul de eliberare, le-au smuls 
pentru totdeauna englezilor controlul 
aproape asupra întregii provincii. 

Frontul din Dhofar s-a transformat 
anul trecut în Frontul Popular pentru 
Eliberarea Goifului Arabic ocupat. La 
28 iunie a fost chiar anunţată consti- 
tuirea unui Front Democrat Naţional 
pentru Eliberarea Omanului şi a Gol- 
fului Arabic, aliat cu primul. Obiecti- 
vul lor, de a revoluţiona statele şi şei- 
catele din Golful Persic (dar neapărat 
şi întreaga Peninsulă Arabică), are un 
caracter logic scontat, ca și posibili- 
tatea lor de a se afirma. 

Intre Iran şi Arabia Saudită se con- 
sideră că a şi fost încheiat un acord 
maximal pentru a menține liniştea în 
această regiune şi pentru a favoriza 
intrarea acesteia în evul modern. Ira- 
kul, ultimul sosit în cursa diplomatică, 
deoarece a fost reţinut de sarcinile 
sale în conflictul arabo-israelian şi în 
războiul civil împotriva răscoalei 
kurzilor, a oferit pe de o parte un 
sprijin necondiţionat, dar şi neprecis, 
forțelor revoluţionare din regiune. 

Şeicii sînt foarte dezorientati printre 
toate aceste solicitări. Descoperă că, 
o dată terminată protecția engleză, lor 
le va reveni în primul rind să infrun- 
te răspunderile de care au fugit pînă 
acum, sînt preocupaţi de acest lucru 
şi în fond ar prefera menţinerea pre- 
zenţei britanice. 

În acest punct, la Londra, adăugin- 
du-se la risipa de lire sterline datorată 
cheltuielilor militare şi pierderea de in- 
fluenţă, riscul de haos şi perspectiva 
de a pierde şi interesele, guvernul 
conservator al lui Heath a considerat 
că contul putea fi negativ. Serviciile 
competente au descoperit atunci că 
proiectul instituţional în sine era ine- 
ficace în ce priveşte stabilitatea și dez- 
voltarea acestor mici state, ba chiar la 
aceasta trebuie să se procedeze inain- 
te de retragere ; cu alte cuvinte că 
prezenţa engleză ar urma să fie men- 
ținută încă vreun an. La reinnoitele 
propuneri engleze, Iranul, Arabia Sau- 
dită şi Kuweitul au obiectat insă că 
stabilitatea regiunii nu are nevoie de 
protecţie străină. 


Gianaldo GROSSI 
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Salvador. 
ALLENDE GOSSENS 


președintele Republicii Chile 


Prin Salvador Allende, Chile incear- 
că o nouă experienţă pe continent, İn 
1964, Eduardo Frei a devenit primul 
preşedinte democrat-creştin al Americii 
Latine, La 4 septembrie 1970, alegerile 
prezidenţiale sint ciştigate de candida- 
tul forţelor reunite ale stingii, Salva- 
dor Allende. Victoria sa a fost confir- 
. de Congresul chilian la 24 octom- 


In viaţa politică chiliană este o per- 
sonalitate bine cunoscută, La 62 de ani 
— s-a născut la Santiago de Chile, la 
26 iulie 1905 — are în urmă peste 30 de 
ani de activitate politică. Prieten de ti- 
nerete cu Eduardo Frei, debutează in 
politică pe vremea studenţiei. Între 
1931—1939 este deputat de Valparaiso, 
pentru ca mai tirziu, în 1945, să devină 
senator. Doctor în medicină, pe care 
nu a profesat-o niciodată, Salvador 
Allende este fondatorul Partidului 
socialist (1943), Ei reprezintă acest 
partid şi în cadrul Frontului Uni- 
tății Populare (coaliția stingii la 
alegerile din acest an). De altfel, în 
1939. Salvador Allende făcea parte din 
primul guvern reprezentind frontul 
popular (într-o formă mai restrinsă de- 
cît cel actual), condus de preşedintele 
radical Pedro Aguirre Cerda. Pînă in 
1942, a deţinut portofoliul ministerului 
sănătăţii publice, İn 1940, este premiată 
cartea sa „Realitatea medico-socială în 
Chile“. Ales senator în 1945, va fi în 
anii următori vicepreședinte, apoi pre- 
şedinte al Senatului (1966). İn această 
calitate a favorizat introducerea unui 
număr considerabil de legi preconizind 
o serie de îmbunătăţiri sociale, 

Candidează în 1970 pentru a patra 
vară la intie, I se spune „eter- 
nul secund“, după infringerile din 1952 
(Carlos Ibanez), 1958 (Jorge Alessandri) 
şi 1964 (Eduardo Frei), Este, de fiecare 
dată, candidatul frontului popular, a- 
propiindu-se treptat de victorie : în 1958 
îl despart de Alessandri doar 30 de mii 
de voturi, iar în 1964 obţine 39 la sută 
din sufragii. În octombrie 1969, parti- 
dele de stinga încep negocierile pen- 
tru formarea unui front unii, iar la 
inceputul acestui an îl aleg pe Salva- 
dor Allende ca reprezentant comun la 
alegerile de la 4 septembrie. 

Programul noului preşedinte prevede, 
intre altele, reforma constituţională, 
naţionalizarea unor ramuri importante 
ale economiei chiliene, generalizarea a- 
plicării reformei agrare, Pe planul po- 
liticii externe, programul frontului 
popular preconizează stabilirea de re- 
lətii diplomatice cu toate ţările, indife- 
reni de regimul lor politic. 

Salvador Allende este căsătorit, are 
trei fiice. Este pasionat colecționar de 
obiecte de artă şi recunoscut bibliofil, 


A.V. 


" INTERVIUL LUI OJUKWU 


Gh. Bădescu, Craiova. La în- 
ceputul anului, preşedintele Re- 
publicii Coasta de Fildeș, Hou- 
phouet-Boigny, a permis colone- 
' lului Odumegwu Ojukwu să se 

instaleze la Yamoussoukro, im- 
preună cu soţia şi copiii. condi- 
tionind acordarea azilului poli- 
tic de abtinerea de la orice ac- 


| tivitate politică, inclusiv acor- 
i darea vreunui interviu. După 
nouă luni, ziaristul Frederick 


Forsyth (care a fost corespan- 
dent in Biafra în timpul războ- 
iului civil) a obţinut, nu fără di- 
Ticultati, un interviu pe care zia- 
rul londonez „Sunday Tele- 
" graph“ l-a publicat la 4 oetom- 
brie. Publicarea interviului a a- 
tras, aproape in mod automat, 
expulzarea din Coasta de Fildeş 
'a fostului conducător biafrez. 
Ultima declaraţie publică a lui 
Ojukwu avusese loe la 15 ianua- 
rie, în ziua in care era încheiat 
"războiul: secesionist din Nigeria 
“Şİ avea loc întilnirea dintre ge- 
neralul Philip Elfiong (succeso- 
rul lui Ojukwu la conducerea 
fostei Biafrc) şi preşedintele Ni- 


——.—— 


geriei, Yakubu Gowon. ,.Terme- 
nii interviului — scrie revista 
„«Jeune Afrique» — pe care l-a 


“acordat prietenului şi confiden- 
tului său din timpul războiului. 
Prederick Forsyih. prezintă un 
interes. deosebit în măsura în 
care permit să se urmărească e- 
volutia gindirii lui Oiukwu. după 
căderea Biafrei. Ojukwu pare să 
se fi ales cu citeva invatüminte 
din cele nouă luni de exil pen- 
tru că recunoaște a fi comis mai 
multe erori. E nevoie de un anu- 
me curaj pentru a-ţi recunoaşte 
greşelile, dar e “trist sü consta- 
tüm că i-au trebuit lui Ojukwu 
citeva luni de încercări perso- 
nale pentru a-şi da seama de 
ricolul şi suferințele la care 
supus milioane de locuitori 
bo, mai cu seamă după ce gra- 
ele eşecuri militare i-au de- 
onstrat în mod clar necesitatea 


greşelile sale, 
jukwu a spus: „Citeva din 
eşelile mele sint, cred, dato- 
ate apreciarii obiectivelor poli- 
ce şi militare, in interior Şi 
*xterior. Mă gindesc că aceste 
biective erau cam vagi, ceea 
a.a provocat anumite. ezitări in 
omentele cruciale. Am. subesti- 
at repercusiunile relațiilor ex- 
"ne asupra conflictului. N-am 
nteles întreaga importanță a 
nchiderii Canalului de Suez. în 
967. “Cred că n-am prevözuf 
măsuri adecvate pentru lupta 
mpotriva foametei“. Dar. dinco- 
o de recunoaşterea erorilor co- 
ise şi a necesităţii, de la un 
nume punct, a încetării con- 
lictului armat, Ojukwu continuă 
ă se pronunțe pentru ideea se- 
darării Nigeriei, pentru procla- 
narca „Republicii Biafra“. 1In- 
“erviul acordat fostului atașat al 
adioului britanic. a devenit, în 
cest fel, o expunere a obiecti- 
clor politice pe care se pare că 
jukwu nu le-a părăsit întru to- 
1, deși războiul nigerian s-a 
neheiat de mult, activitatea e- 
nomică din această țară a re- 
murat în normal, iar relațiile Ni- 
ici cu țările care recunoscu- 
u republica secesionistü s-au 
bunătăţit simţitor. 


Dan A. Aurel, Brașov : 5. Sta- 
mate, Ploiești. Recent apărut, in- 
tiiul volum din noua serie de 
memorii ..Memoires  d'espoir“, 
al generalului Charles de Gaulle, 
s-a epuizat intr-o  săptămină, 
deși numărul de exemplare ti- 
pörite se ridiea la 250000. Auto- 
rul a trimis exemplare cu dedi- 
caţie reginei Marii Britanii. pa- 
pei Paul al VI-lea. lui Harold 
MaeMillan, preşedintelui  Geor- 
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REFORMELE DIN PERU 


Emil Roșca, Buzău. 1) Indus- 
tria minieră este cea mai im- 
portantă ramură a economiei pe- 
ruviene. În anul 1968. Peru ocu- 
pa locul al treilea in lume pen- 
tru producţia de argint, locul al 
cincilea pentru producția de zinc 
şi molibden şi locul al şaptelea 
pentru producţia de cupru. În a- 
celaşi an. datele oliciale peru- 
viene indică faptul că minereu- 
rile au constituit 53 la sută din 
exporturile țării. 2) Actuala ad- 
ministratic peruviană a preluat 
puterea la 3 octombrie 1968. Pri- 
mul act al noului guvern a lost 
o lege-decret în care se precizau 
obiectivele şi sarcinile sale prin- 
cipale ; „să transforme structu- 
ra statului. făcind-o mai dinami- 
că şi eficace pentru o mai bună 
acţiune a guvernului ; să ridice 
la nivel superior, compatibil cu 
demnitatea fiinţei omeneşti, a- 
cele pături ale populaţiei mai 
puţin favorizate, transformind 
structurile economice, sociale şi 
culturale ale ţării ; să imprime 
actelor guvernului un caracter 
naţional și independent, bazat pe 
apărarea fermă a suveranității şi 
demnităţii naţionale ; să îmbu- 
nătăţească starea morală a ţării 
in toate domeniile activităţii na- 
tionale şi să restabilească pe de- 
plin principiul autorităţii, 
respectarea legii și guvernarea 
dreptăţii ; să promoveze unirea, 
armonia şi integrarea peruvieni- 
lor, întărind conștiința nationa- 
18“. În virtutea stipulatiilor a- 
cestui decret. citeva zile mai 
tirziu este expropriat Complexul 


| ges Pompidou şi altor personali- 
tati. Volumul consacră cea mai 
mare parte (aproximativ o trei- 
me) problemelor „teritoriilor de 
peste mări“ şi Algeriei. Recen- 
zentii apreciază cü volumul 
ilustrează o dată mai mult cu- 
noscutele calităţi publicistice ale 
| fostului preşedinte şi, se intole- 
ge, opiniile sale politice, aşa- 
numita „fiiozofie politică a lui 
i de Gaulle“. 


Industrial de la Brea şi Parinas, 
beneficiile societăţii  „Interna- 
tional Petroleum Company” sînt 
încasate de către stat, este na- 
tionalizat complexul de la Tala- 
ra (apartinind acestei societăți) 
şi trecut în administrarea İntre- 
prinderii Petroliere Fiscale (de- 
venită ulterior ..Petroleos del 
Peru“). Reforma agrară a fost 
decretată la 24 iunie 1969. Ante- 
rior ei, 99 de proprietari din 
zona de coastă şi 181 din zona de 
munte posedau 40 la sută şi res- 
pectiv 60 la sută din suprafeţele 
agricole ale acestor regiuni. În- 
tr-un an au fost împroprietăriți 
28 246 muncitori agricoli. İn a- 
celaşi timp au fost expropriate 
complexele agro-industriale din 
zona de coastă — Paramonsö, 
Laredo, Tumân, Casagrande. Ne- 
pefa — controlate în mare parte 
de soeietăţi străine (99,99 la sută 
din actiunile complexului de la 
Cartavio, spre exemplu, anarti- 
neau americanilor). La 17 fe- 
bruarie 1970 a fost promulgat 
Statutul special al Comunităţilor 
"Türöneşti din Peru, iar la 31 
mai, un decret in legătură cu a- 
plicarea reformei agrare prin 
care se dispune trecerea a cinci- 
zeci la sută din ciştiguri munci- 
torilor agricoli. La 27 iulie 1970 
a fost promulgată Legea gene» 
rală a Industriilor care, avind 
ca obiectiv promovarea dezvol- 
tării industriale, afirmă că in- 
dustriile de bază sint rezervate 
statului. İn fotografie : o parte a 
complexului de la Talara, natio- 
nalizat in 1968, 


————--— -———-——— 


ALT „CANAL“ PANAMA ? 


Aurelian Tănase, Brăila. La 
sfirşitul verii, guvernul panamez 
a retuzat ferm. La începutul lu- 
nii septembrie, Departamentul 
de Stat nord-american a confir- 
mat informaţiile potrivit cărora 


RUT: 
PACIFIC AA MARŞI 
TRUANDO 


guvernul din Panama ar fi re- 
fuzat proiectele privind activi- 
tatea viitoare a Statelor Unite în 
zona canalului, proiecte elabora- 
te în urma convorbirilor avute 
de preşedinţii Lyndon Johnson 
şi Marco Aurelio Robles după 
tulburările din 1964. Astăzi este 
încă în vigoare statutul din 1903: 
o fişie de 25 km de ficeare par- 
te a canalului (o suprafață, aşa- 
dar, de 1432 km?) se află sub 
administratia nord-americană. 
Singurul lucru sehimbat : „chi- 
ria“ pe care Statele Unite tre- 
buie să o plătească. Stabilită ini- 
tial la o mie de dolari pe an, 
suma a crescut vertiginos, în di- 
rectă legătură cu imensele pro- 
fituri obţinute de S.U.A. din im- 
pozitele asupra circulaţiei nave- 
lor prin canal : în 1936 — 430 000 
dolari, în 1955 — 900000 dolari, 
1968 — 25 000 000 dolari. Totuşi, 
suma aceasta este foarte mică în 
comparaţie cu ciştigurile cercu- 
rilor de afaceri: americane impli- 
cate in administrarea zonei ca- 
nalului. Autorităţile panameze 
au insistat în ultimii ani pentru 
revizuirea acordului din 1903 dar 


| toate propunerile S.U.A., consi- 


derate nesatisfăcătoare, au fost 
respinse. Refuzul - cercurilor 
S.U.A. de a satisface cererile au- 
toritatilor panameze are un anu- 
mit substrat, Intensificarea. tra- 
ficului in această zonă cere lăr- 
girea canalului devenit, în aceste 
condiţii. neincăpător. Or, există 
și unele proiecte de perforare a 
altor „canale“ în zonele înveci- 


“nate : în Columbia, prin unirea 


și amenajarea riurilor Atrato și 
Truandö ; in Nicaragua, de-a 
lungul riului San Juan ; în Pa- 
nama, ruta Sasardi—Morti. Dar 
toate aceste proiecte, pe lingă 
faptul că ar necesita perforarea 
unei fișii mult mai late (impli- 
cit, cheltuieli superioare unei a- 
menajări a actualului canal), ar 
reclama acorduri cu alte țări din 
America Centrală. Aceste ţări, 
insă, formulează pe cît se pare, 
cerinţe de natură să nu facă ren- 


— tabile proiectele mai sus men- 


ilionate. i 4.93 
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ASASINAREA LUI LAPORTE 
.R. Vernescu, Bucureşti. |, U- 
ciderea lui Pierre Laporte, mi- 
nistrul canadian al muncii. este 
al doilea asasina: politic din is- 
toria canadiană, după formarea 
Contederaţiei. In anul 1868. de- 
putatul Thomas d”Arey McGee a 
fost ucis la Ottawa de câtre un 
naţionalist irlandez. Patrick 
Whelan, spinzurat ulterior. Ca- 
davrul lui Pierre Laporte a fost 
descoperit cu ajutorul lui Michel 
Saint-Louis, reporter al staţiei 
de radio particulare C.K.A.C. 
care a recepționat mesajele 
transmise de răpitorii fostului 
ministru al muncii. Simbala 17 
octombrie, la orele 21 şi 30 mi- 
nute, el a surprins un apel în 
care se preciza că, în holul tea- 
trului din Piaţa Artelor din 
Montreal, se află un mesaj. Me- 
sajul anunţa că Pierre Laporte 
fusese asasinat la 18 şi 18 minute 
şi indica locul în care se află ca- 
davrul — în apropierea aero- 
dromului Saint-Hubert, într-un 
Chevrolet verde, acelaşi cu care 
fusese răpit cu o saptaminai ina- 
inte. Pierre Laporte avca patru- 
zeci şi nouü “de ani şi urmase 
dreptul la Universitatea din 
Montreal. În 1962 a fost ministru 
al afacerilor municipale din 
(Quebec, în 1965 ministru al afa- 
cerilor culturale. Tn urma alege- 
rilor desfăşurate in Quebec, in 
aprilie 1970, Pierre Laporte a 
fost numit ministru al muncii. 


MEMBRII CURŢII 
INTERNAȚIONALE 
DE JUSTIȚIE 


Niculitü Doboș, com. Lunca 
Hvei, jud. Bistriţa-Năsăud, 
Cei cinsprezece membri ai 
Curţii Internationale de Justiţie 
sint urmütorii : Sir Muhammad 
Zafrulla Khan (Pakistan : man- 
datul expiră la 5 februarie 1973) 
— preşedinte ; Fouad Ammoun 
(Liban, 1976) — vicepreşedinte ; 
Sir Gerald Fitzmaurice (Marea 
Britanie. 1973). Luis Padilla Ner- 
vo. (Mexic. 1973), Isaac Forster 
(Senegal. 1973). Andre Gros 
(Franţa. 1973). Cesar Bengzon 
(Filipine, 1976). Sture Petren 
(Suedia. 1976), Manfred Lachs 
(Polonia. 1976), Charles D. Ony- 
cama (Nigeria, 1976), Hardy C. 
Dillard (S.U.A., 1979), Louis Ig- 
nacio- Pinto (Dahomey, 1979), Fe- 
derico de Castro (Spania. 1979), 
Platon D. Morozov (U.R.S.S.. 
1979). Eduardo Jimenez de Are- 
chaga (Uruguav. 1979). Grefierul 
Curţii Internaționale de Justiţie 
este Stanislas Aquarone (Austra- 
lia). 


PRACTICA HARAKIRI 
İN LEGISLAȚIA 
JAPONIZĂ 


Se ştie mai puțin faptul că ha- 
rakiri, această formă de sinuci- 
dere specific japoneză, a fost 
pînă în secolul trecut in mod le- 
gal pedeapsa capitală pronunțată 
împotriva japonezilor din inalta 
nobilime care nu puteau fi a- 
tinși de mina călăului, Ultimele 
condamnări de acest gen au a- 
vut loc în a doua jumătate a se- 
colului trecut. Perioada de izo- 
lare a Japoniei, cunoscută sub 
numele de epoca Tocugawa, a 


luat sfirşit în anul 1853 cind a- 
miralul american Perry in frun- 
tea a patru vase de război a a- 
părut in fata portului Uraga, din 
apropierea oraşului Yedo şi 4 
prezentat un ultimatum din 
partea preşedintelui S.U.A. prin 
care se cerea deschiderea portu: 
rilor Japoniei pentru navele 
străine de comerţ. S-au sen.nal 
tratate cu S.U.A. (1854), apoi cu 
Anglia, Rusia şi Franța, în urma 
cărora au fost deschise porturile 
cele ma: importante. Străinii se 
puteau stabili pe o rază de 24 
mile în jurul oraselor Yolko- 
hama, Kobe, Osaka, Nagasaki 
Invazia de mărfuri străine aduce 
prejudicii economice : izbucnesc 
acțiuni cu caracter xenofob. In 
Osaka, intr-un cartier situat pe 
țărmul golfului in care locuiau 
cetățeni străini, mercenarii ja- 
ponezi ai prințului din Biseu au 
tras mai multe focuri asupro 
străinilor. N-au fost înregistrate 
victime dar panica produsă a 
fost mare. Reprezentanţii pute- 
rilor străine cer luarea de md: 
suri drastice pentru evitarea re. 
petării unor astfel de acte. An: 
cheta guvernului stabilește vino- 
văția ofițerului care a comandat 
grupul : acesta e condamnat să 
execute harakiri. Execuţia a a- 
vut loc într-un templu in cadrul 
unei ceremonii la care au parti- 
cipat reprezentanți ai guvernu- 
lui, ai mikadoului şi ai ambasa- 
delor străine. In scurt timp. 
înse “fțiva japonezi fanatici pă- 
true... pe un vas francez şi ucid 
11 marinari. S-a descoperit cü 


la atac au luat parte două- 
zeci de membri ai suitei prin- 
tului din Tosa. Deoarece na- 


vele străine ancorate in port a- 
menintan en bombardarea ora- 
şul, toți rei douăzeci au fost 
condamnați la harakiri. Coman- 
dantul vasului francez a oprit 
execuțiile după ce muriseră 11 
din cei condamnați. După aceste 
evenimente, condamnările la ha- 
rakiri au fost şterse din legisla- 
tia japoneză. 

D. MACH 


Cimpia Turzii 
 ————————-—-——————— 


VICTIMELE DIN IORDANIA 


Ion Ursu, Bacău. 1. Nu există 
o cifră exactă privind numărul 
victimelor provocate de recente- 
le ciocniri din Iordania. Potrivit 
unor publicaţii din R.A.U., nu- 
mărul acestora s-ar ridica la 
10 000 ; alte surse indică numă- 
rul de 30000; un comunicat al 
Semilunei Roșii palestiniene, di- 
fuzat la Amman, preciza că in- 
tre 17 septembrie şi 6 octombrie 
s-au inregistrat 3440 morţi şi 
10 840 răniți (dintre care 2100 
morți şi 8080 răniţi la Amman : 
comunicatul afirmă insă că un 
mare număr de cetăţeni sint 
daţi dispăruţi şi un alt mare nu- 
măr de răniţi au decedat din 
lipsă de ingrijiri medicale). 2. 
Potrivit afirmațiilor lui Leo Ha- 
mon. secretar de stat pe lingă 
primul ministru francez, care a 
răspuns unor intreböri într-o 
recentă ședință a Adunării Na- 
tionale franceze, Franţa are a- 
proximativ două mii de soldaţi 
şi ofiţeri in Ciad : o bază aeria- 
nă şi un grup cantonat la Fort 
Lamy, capitala ţării — 240 oa- 
meni ; două companii ale legiu- 
nii străine şi două companii de 


infanterie — 600 de oameni ; în- 
tăriri aeriene pentru avioane de 
transport şi elicoptere — 385 de 
oameni ; o misiune de asistenţă 
tehnică — 529 de ofiţeri şi sub- 
ofițeri. Purtătorul de cuvint al 
guvernului francez a declarat că 
„aceste forte se află in Ciad pe 
baza unui acord de asistenţă mi- 
litară a cărui ratificare a fost 
autorizată de Parlament printr-o 
lege din 28 iulie 1960“ şi că „toa- 
te aceste forte vor fi readuse in 
Franţa in 1971“. 


F. luliu, Arad. Întrebarea dv. 
este foarte interesantă ; răspun- 
sul ar necesita insă un spaţiu pe 
care profilul revistei noastre nu 
ni-l permite. Vă rugăm să vă 
adresati unei reviste de ştiinţă 
şi tehnică sau de filozofic. 


Jean Moldoveanu, Buda, jud. 
Suceava. Datorită faptului că re: 
giunea denumită Amazonia nua 
fost studiată indeajuns din punet 
de vedere etnografic, nu se cu- 
noaşte numărul exact al triburi- 
lor care trăiesc aici. implicit al 
sefilor de triburi. Pentru cealal- 
tă întrebare pe care ne-o adre- 
sati. vă sugerăm consultarea răs- 
punsului publicat la această ru- 
brică in nr. 34 din 1969, 


VIITORUL CANALULUI 
DE SUEZ 


Mai curind sau mai tirziu, si- 
tuatia din Orientul Apropiat se 
va lămuri şi viața se va norma- 
liza, actualii beligeranti intele- 
gind că numai în pace şi armo- 
nie se poate progresa. Dar Ca- 
nalul de Suez — care, pină a- 
cum trei ani, era cea mai mare 
cale de joncțiune maritimă. a 
lumii. sau chiar axra strategică 
cea mai importantă a globului 
— va mai putea fi, el. ceea ce 
a fost? Pină la războiul din 
iunie 1967. pe Canalul de Sue: 
treceau. pe zi, in medie, 58 de 
vapoare. citeodată chiar pină la 
80. İn 1966, ultimul an de com- 
pletă activitate, au trecut pe 
Canalul de Suez 21 250 vapoare. 
insumind 274 250 000 tone. si 
care, venind din toate colturile 
lumii, au transportat 241 893 000 
tone de mărjuri, în special pe- 
trol. Canalul era calea de apro- 
vizionare cea mai puțin oneroa- 
să, ca şi cea mai scurtă, şi deci. 
cea mai rapidă. Cea mai mare 
parte a Europei și o bună parte 
a Asiei au fost tributare cana- 


lului, mai ales cînd marile ză- 
căminte petroliere ale Golfului 
Persic au fost puse în valoare, 
devenind principala sursă de a- 
provizionare cu combustibil a 


Europei. Petrolierele care făceau 
naveta între Golful Persic “şi 
Europa reprezentau pină la 75 


la sută din tralic. De cit timp 
va fi nevoie, miine. pentru a 
repune în stare de navigaţie Ca- 
nalul de Suez — lung de 1625 
km, larg între 160 — 200 m. şi 
adinc de 11,5 m. — de a reface 
toate instalaţiile şi posturile de 
semnalizare, ca şi de a reclădi 
cele trei oraşe riverane ? Ad- 
mițind că traficul pe Canalul de 
Suez va fi reluat, se pune în- 
trebarea dacă această cale ma- 
ritimd va mai avea importanța 
şi prosperitatea dinainte intru- 
cît, grație tehnicii în constructi- 
ile navale, petrolul din Arabia 
poate fi transportat foarte bine 
pe la Capul Bunei Speranţe. cu 
noile petroliere gigant. constru- 
ite tocmai pentru această rută. 
İn 1967, pe Canalul de Suez tre- 
ceau trei sferturi din flota pe- 
trolierd mondială. sau cam 3 000 
unități. Ce se va intimpla mii- 
ne, cind două treimi din tona- 
jul global vor fi vase de mare 
capacitate ? Canalul de Suez nu 
le va putea primi, ele fiind prea 


mari pentru dimensiunile lui 
actuale. Deci, pentru a asigura 
supravietuirea canalului, vor 


trebui făcute mari lucrări de 
dublare a capacității, ca si mari 
lucrări de terasament, ce vor 
necesita cheltuieli enorme. E 
de presupus că R.A.U. va face 
toate eforturile pentru reali- 


zarea acestei grele sarcini. cu! 


atit mai mult cu cit există deja 
un proiect de adincire şi lărgi- 
re a canalului, proiect care se 
ridică la suma de 130 milioane 
de lire. Apoi. adaptarea Sue- 
zului pentru giqanticele petroli- 
ere va putea fi în pas cu teh- 
nica constructiilor navale. care 
a si depüsit petrolierele de 
250 000 tone ? Sü sperăm că se 
va găsi o soluție care să salveze 
această cale maritimă. redindu-i 
locul ce-i revine în comerțul in- 
ternational 


George BUDIŞTEANU 
București 


Emil Vasilescu, Bucureşti 
Bineînţeles că autorul articolulu 
„Sprijin activ procesului d 
decolonizare“, apărut în nr. 43 a 
revistei roastre (pag. 9), est 


profesor dr. doc. Stanciu Stoian! 


săptămîna! de politică externă editat de 
Uniunea Ziariştilor din Republica Socialistă România 


Redactor-şef Liviu Rodescu 
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Internaţional 
Telex 197 


18.50.05. şi 18.93.55 


"Tiparul executat la Combinatul Poligrafie „Casa Scînteii“ 
Abonamentele se fac la oficiile poştale, factorii 


şi difuzorii voluntari din întreprinderi 


şi instituţii 
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MAIINI FENIKU INUUSIRIA UŞUARA 6 MAŞINI PENTRU INDUSTRIA UŞOARĂ 6 


Uzina 


METALUL ROȘU 
CLUJ 


realizează : 


| | | 6 Maşina semiautomată 
de tip M.T.D., executată 
în cinci finefi (5, 6, 7, 8, 
10) pentru tricotat de- 
gete la minuşi 


6 Utilaj destinat finisaju- 
lui textil 


6 Utilaie necesare tăbă- 
căriilor, pentru prelu- 
erarea pieilor — Maşina de tricotat se- 
miautomatizatü de tip 
VKTM, executată in pa- 
tru fineti (3, 8, 10, 12) 
pentru prelucrarea fi- 
brelor de bumbac, de 
lină, de viscoză şi poli- 
acrilanitrilice in tri- 

6 Liilaje pentru diverse alte sectoare ale in- couri. 
dustriei ușoare, ca de exemplu, pentru in- 
dustria sticlăriei, a portelanului, a maselor 
plastice şi a cauciucului 


MICAADĂ 


INNIICTDIA 


METALUW ROȘU 
str. Tudor Vladimirescu 12—14 
Cluj 
DENTDII 


MACINI 


Lei 2 


produce și livrează: £, 


Rulmenti de constructie 
speciala 

Rulmenti radiali şi axiali 
cu bile 

Rulmenti oscilanti 

cu role butoi 
Rulmenti radiali cu role 
cilindrice 
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